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MoHorpatus «3aHMCTBOBAHHA B AHIVIMACKOM SI3BIKE» SIBJISIETCS mep-
BbIM B COBETCKOM S$i3bIKO3HAHUH TPYAOM, OCBEHIAIOIIMM He TOJBKO OT-
HeJbHble CTOPOHbI AAHHOH mNpo6JeMbl, HO H BCIO NpoblieMy B LeJOM.
OHa nocpsilleHa Ype3BbIYaHHO BaXKHOMY pasfeny JeKCHKOJOIHH H HCTO-
pPHH aHIVIMACKOro f3blKa — 3aHMCTBOBAHHUSIM H HX POJIH B MNOMNOJHEHHH
C/IOBApHOr0 COCTABa AaHIVIHHCKOro A3blKa. Kak HM3BecTHO, 3aHMCTBOBaH-
Hble cJioBa cocTaBasioT cBbile 60% Bcelt anramiickolt Jekcuku, Ha
OCHOBe H3yyeHHs1 6oraTtoro (akTHYeCKOro MatepHaja u o6oOumeHus pa-
60T COBETCKHX H 3apy0exHblIX S3bIKOBEJOB II0 3TOMY BOINPOCY [aeTcs
CHCTEeMaTHYeCKoe H3JI0)keHHe 3aHMCTBOBAHHH, MONMOJHABIUMX AHTJIHACKHA
A3bIK Ha NPOTSAXEHHH ero HCTOpHH. B paboTe ocBellalOTCsd NPHYHHBI NO-
fIBJICHHS] 3aUMCTBOBAHHH, MYTH MX BBeleHUSA B A3BIK, HX CBA3b C HCTO-
pUYECKHM pa3BHTHeM AHIVIMH, OMHCHIBAETCH KJAacCH(HKAUHSA HHOA3bIY-
HbIX CJOB, HX COOTHOUIeHHEe C CHHOHMMHYHOH HMCKOHHOH JIEKCHKOM, yKa-
3bIBAIOTCA NMYTH Pa3BHTHSA 3THX CJOB B AHMVIMACKOM si3bIKe, HX ACCHMH-
Jsaudd B HeM. Oco60e BHHMaHHe YyJelsieTCs Pa3BHTHIO CJ0BOO6GDPaso-
BaTeJbHOH NPONYKTHBHOCTH M MHOTO3HAaYHOCTH 3aHMMCTBOBaHHH, a TaKXke
OCOOEHHOCTAM HX YynoTpeGjieHHss B COBPEMEHHOM aHIVIMHCKOM s3BIKE.

KHEBCKASl KHM)XHAS THUITIOTPA®HUA Ne 5



BBEAEHHUE

[laHHag pab6oTa nocBslleHa OJHOH H3 aKTyaJbHBIX NpobjaeM
UCTOPHYECKOH M COBPEMEHHOH JIEKCHKOJIOTHH aHIVIHHCKOTO sI3blKa —
3aMMCTBOBAHMSM, TIOTOJHSABIINM €ro cJA0BapHBIMl cocTaB Ha NpoOTH-
KeHuM Bcel ucTopuHu ero pa3BuTus. Oco6oe BHMUMaHHe YhAesseTcs
BONPOCY O JIEKCHYECKOH acCHMHJISLUHMH 3aMMCTBOBAHMH, KOTOPBIH 1O
CpaBHeHHIO ¢ npobjeMol (POHO-MOP(POJOrHuecKOro ycBoeHus: caabo
pa3paboTaH U B 1[eJIOM ellle He pellled B COBETCKOM U 3apybOexKHoM
s1I3LIKO3HAHWH. BaXXHOCTh M aKTYaJIbHOCTb 3TOTrO BOINpPOCa He BHI3HI-
BaeT cCOMHeHMs. AHTJIMHCKHH, KaK U JpyTHe S3bIKH, TOMOJHSJCS H
NPOLOJKAET TIONOJHATHCSA 3aUMCTBOBAHHBIMH cJoBaMu. ns aH-
TJHACKOTO g3blKa OCOOEHHO XapaKTepHo HaJuuHe OOJbIIOTO KOJIH-
yecTBa POMAHCKHX 3JIeMEHTOB B CHJY KOHKPETHBIX HCTOPHYECKHX
ycaoBu# pa3BuTHsI AHrauH. «B n1060M COBpeMEHHOM pPa3BUTOM Si3bi-
Ke TIepBOHAyvaJlbHO caMOObITHAs peub BO3BLICHJIACH OO HAIMOHAalb-
HOTO sI3plKa OTYacCTH OJsarogapsi UCTOPHUUECKOMY DPAa3BHTHIO SI3bIKA
M3 TFOTOBOrO MaTepHasna, Kak B POMaHCKHX M IMeDMAaHCKHX S3bIKax,
OT4acTH O6sarofapsl CKpelUMBAaHHUIO M CMEUIeHHI0 HauHui, Kak B
aHTJIMHUCKOM sI3BIKe» !,

Ilo moacyeram 3apy6exXHBIX JIHHTBHCTOB B aHIVIHHCKOM s3bIKe
cBbillle 60% cnoB pomaHcKoro mpoucxoxaeHus. Ha ocHoBaHUH 3THX
NaHHBIX B 3apy0exXHOM sI3bIKO3HAHUU MMeeTCs TeHIeHLHs Mepeolie-
HUBaTb 3aUMCTBOBaHHEe KAakK CNoco0 MOMNOJHEHHSA AaHIJIHHCKOH JeK-
cuki. CnpaBedJHBO KPUTUKYs OLIMGOYHBIe B3rasasl . bayspa Ha
stoT cuer, K. Mapkc nucan: «AHrIHACKHH SI3BIK», 110 €r0 MHEHHIO
«¥KaJIOK», COBepLieHHO poMaHuU3HpoBaH. Ha 3rto, eMy (peub uaer o
Bbayspe. — B. C.) B yreuieHHe, 1 CKasaJ, 4TO TOJIJIaHILUB H AaTYaHe
TOBOPAT TO K€ CaMoe O HeMeIKOM $fI3blKé M YTO <«HCJaHAUbI» —
CIHHCTBEHHble HCTHHHO repMaHCKHe MapHH, He HCIIOpYEHHbIE POMaH-
CKHM BJIHSIHHEM> 2.

HecMoTps Ha oOLUIKMPHBINA NPUTOK MHOSI3BIYHBIX CJIOB, aHTJIHHCKHH
A3bIK MOAUYMHHUJ HX 3aKOHOMEPHOCTSIM He TOJbKO 3BYKOBOI'O CTPOSI H
TPaMMATHKH, HO U CBOEH JIEKCHUECKOH CHCTEMBI.

1' K. Mapkc u &. dureanc. Counnenus. T. IV, M, 1933, cTp. 144.
2K. Mapkc u ®. dureasnc. Counnenusn. T. 28, M,, 1962, cTp. 389.



TakuM o00pa3oM TBHICAYH HHOSIBBIYHBIX CJIOB OBIIM aCCHMMJIHUPO-
BaHBI, YCBOEHH AHTJIHHUCKHM SI3BIKOM, CTaJii ero HeoThbeMJieMoH ua-
CThIO.

OcHoBHO#l 1eJabl0 JaHHOH palboThl SBJSETCS CHCTEMAaTHYECKoe
H3JI0KeHHe W KPUTHYECKHH 0030p B3TJISIIOB COBETCKHX H 3apybex-
HBIX JIHHTBHCTOB OTHOCHTEJIbHO MpolLlecca JIEKCHYECKOH acCHMHJSLHH
3aMMCTBOBAHHI U HX MOCJEAYIOUIero pa3BUTHA B aHTJIHHCKOM S3bIKE,
MOCKOJIbKY, M0 3aMBbICJIy aBTOpa, 3aKOHOMEPHOCTH JieKCHYyecKOH ac-
CAMHUJSILHH HHOSI3BIYHBIX CJIOB HA OCHOBE OOLIMPHOrO HCCJIeNOBaHHA
A3bIKOBBIX MaMSATHHUKOB OYAYyT HU3J0XeHbl B OTAeJbHOH MOHOTpaduH.

B paGote paccMaTpuBalTCA M IpPyTHE BOMPOCH: NPHYHHBI TIOSIB-
JAeHHs 3aMMCTBOBAHHWH, IYTH UX BBEJEHHS B SI3bIK, HX CBA3b C HCTO-
pHYecKHM pas3BUTHeM AHIJIUH, KJacCU(PHUKALUsA HHOSA3BIYHBIX CJIOB,
HX COOTHOIIeHHe ¢ UCKOHHOM JIEKCHKOH, OCBellaloTcsl 0COOEHHOCTH HX
ynoTpe6/eHUsT B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM SI3bIKE.

MoHorpadus paccuuTana Ha Tpenojxapatesiell, aclHpPaHTOB H
CTYIEHTOB, 3aHUMAIOUIUXCA BOIMPOCAMH HUCTOPHU H JIEKCHKOJIOTHH
aHIJIMACKOTO SI3HIKA.




KEJIbTCKHE 3AUMCTBOBAHUS

3asoepanue bpuTaHHM repmMaHCKHMHM nJjeMeHaMH

Bonpoc 0 keAbTCKHX 3aUMCTBOBAHHUSX B AHIVIHHCKOM S3bIKe J0-
BOJIbHO NMOAPOGHO ocBellleH B 3apy6eKHOM SI3BIKO3HAHHUH.

K uncny BaxHeHWHX COOBITHH B HMCTOPHUH AHIVIMHCKOTO SI3bIKa
OTHOCUTCH 3aBoeBaHHe bputanum repMmanckumu ninemeHamu, Cae-
neHust o6 3ToM COOBITUM B OCHOBHOM B3SITHl H3 XpoHHKH Ecclesiasti-
cal History, of the English Race, HanucaHHoli Ha JlaTHHCKOM SsI3BIKE
bene npumepHo B 730 r., MoOYTH TPHU CTOJETHs IOCJE TOTO, KK IeEpP-
Bble 10T — XeHrect U Xopca (Hengest and Horsa) Bwicaaunuch
nox D66cdautom (Abbsfleet) na octpose Taner B 449 r.

Jlo Hayana mepecesieHuss Ha DpuTaHckue ocTpoBa repMmaHckue
NJIeMeHa — aHrIJbl, CAaKChl U I0Tbl — MPOXKHUBAJIU BIOJb nobepexbs
CeBepHoro (Hemeuxoro) Mops, I0Thl — Ha Tepputopuu HOTnaHgum,
cakchl — B [oabliTHHUU, a aHrasl — B lllne3Bure U roBopusu Ha
Pas3/MUHBIX HH)XKHEHeMeUKHX IHaJeKTax.

Bputhl (HasBaHHe KeJbTOB, NPOXHBawIIKX B DpuranHuu) mocae
BEIBOJa PUMCKHX BOHCK BBIHYXKJEHbl OBIJIM B TeYEHUE HJUTEJNBHOTO
BPEMEeHH OTpaxKaTh HalaJeHHWs BOUHCTBEHHHIX mJemeH nukTos ¢ Ce-
Bepa M BCKope OOpaTHJAUCh K IepMaHCKUM NJeMeHaM ¢ TpocbOoil
0Ka3aThb moMollib B UX 60opbbe. DTO TMOCAYKHJI0 MTOBOJOM JJsI BTOD-
XKEeHUs] TepMaHCKUX MJieMeH Ha DpuTaHckue ocTpoBa, KOTOpoe TOA-
po6Ho onucano Dexe B BrimeymoMsiHyToil pabote. IOThl mepBHIMH
nepebpajnuchy ¢ KOHTHHeHTa M mocenaunuch B Kente, IOxHoMm TeMmn-
mupe U Ha octpoBe ¥YaiiT. Cakchl Bejiell 32 HUMU 3aHSAJH OCTaJbHYO
Axraunio oxHee TeM3bl, a aHrJIsl — 006J7acTH Ha ceBep OT TeM3Hl
[75, p. 19]. AHrno-cakcoHCKas XpOHHKa coobmiaer, yto npH Andre-
desceaster usu Pevensney npoH3oLLIO 0XeCTOUEHHOE cpaxKeHue
MEXJY KeJbTaMH U aHIJIO-CAKCAMH, U HH OJWH KeJbT, TPHHUM aBLIHHA
B HeM ydyacTHe, He ocTaJjicsl XKUBbIM. OHAKO, HCKOHHOE HacCeJleHHe
Obls10 HcTpe6JieHo JIMIIL B OTAENbHBIX padoHaX, OCHOBHasl €ro mac-
ca Oblla MOAYMHEHA AaHIJIO-CaKCaM.

Boabiloe uucsio KeabTOB, MOTEPNEBUIMX NopazkeHHe, 6exano Ha
3anag — B KopHyoana, Yajaic v Ha ceBep. B ornesnbHBIX 3amafHBIX
06J1aCTAX KeJbTCKOe HaceJleHHe COXPaHUJIOCh BIJIOTh A0 HACTOSILEro
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BpeMeHH. BeposiTHO, MHOTO KeJbTOB IOMNaJO0 B NOJUHHEHHE 3aBOE€Ba-
Teqelt U craiu ux paGamu [43, p. 83). TeBTOHCKOe 3aBoeBanue bpu-
TaHUM B OCHOBHOM 3aBepluusiock B VI Beke. 3HauuTe/bHAsg 4acTb
KGJbTOB C TeYeHHEeM BPEMEHH YyTpaTHJa CBOH HAIHOHAJbHBIE OCO-
GeHHOCTH M pacTBOpPHJIACh B Macce 3aBoeBaTesel.

KeJibTCKHE 2jieMeHTbl B CJIOBAPHOM COCTaBe AHTJIHHCKOro si3bika

Cnenbl KeJbTCKOTO BJIHMSIHUSI BCTPEYAIOTCs] He TOJIBKO B JpeBHe-
AHTJIMACKOM, HO U B APYTHUX sI3blKaX repMaHCKOH TPYIMIbI, MOCKOJbLKY
KeJbThl XXHJH He TOJbKO Ha DpHUTaHCKHMX ocTpoBax, HO M Ha €BpO-
neidckoM KOoHTHHeHTe. K uMcny 3THX CJI0OB npHHanJexKar Ap. aHrJ.
rice «BJlacTb» «BJACTHBIH», «MOTYIIECTBEHHBIHY»; risein «ynpaBJsiTb»
(cp. veMenkoe Reich). Rice siB/sieTcst cOCTaBHOU YacTbI0 HEKOTOPHIX
co6ceTBeHHBIX MMeH, TakuxX Kak Frederick u Roderick, a takxe caoBa
bishoprick [84, p. 4]

CyumecTsuTe/ibHOE ¥ NpUaaraTesbHoe rice noJan3ymrcsi 60bLIoN
yIoTpeOUTENBbHOCTBIO B IpPEBHEAHIJIMHCKOM sI3biKe. B mpyrux rep-
MaHCKMX OHaNeKTax OoOHapyxXeHbl COOTBeTCTBYIOIIHE <cJioBa (Ap.
Bepx. HeM. rihti, B rorckom reiks «MoUIHbIfi», «MOryIE€CTBEHHBIH»
[79, p. 55].

JIpyruM TakuM CJIOBOM SIBJIsIeTCsl [ peBHeaHrJauiickoe ambeht,

KOTOpoe B JIaTHHCKON (opMe ambactus npuBoautrca eme LlesapeMm
M ynotrpebJsisijiock B [OPEBHEAHTJIMHCKOM B 3HAYEHHWH <«CJYTa»,
«CcayxK6a», «HOMKHOCTB» (Cp. amt B COBpeMeHHOM HeMeUKOM $i3bl-
Ke) [84, p. 4].
. B rorckoMm s3nike 310 ciaoBo uMmeer ¢dopmy ambahts, B ap. Bepx-
HeHeMelnlkoM ambaht, B ap. cakc. ambahto; ambeht pacnpocrpane-
HO B JpPEBHEaHIJIUICKOM s3blKe KaK CaMOCTOsITeJbHOE CJOBO H B
cocTaBe KoMno3utoB ambeht-secg, -mann, -thegan B 3Hauenuu
«CJyray.

CnoBa rich u embassy Takoro e npoucxoxaeHusi Kak U jgpeBHe-
aHrJyviickoe rice u ambeht, Ho oHH SABASIIOTCH BTOPHUHBIMH 32UMCTBO-
BaHUSMH OT POMAHCKUX KOpHEH.

3apybexxHble si3bIKOBEJIbI, pacCMaTPUBAIOLIHE BOMPOC O KEJbT-
CKHX 3aHMCTBOBAHUAX, €AUHOAYIIHO OTMEUYAIOT HCKJIUUTEJbHO CJa-
60e BJMSHHE KeJbTCKOTrO sI3blKa Ha AHIJIMHCKHIH, MaJOYUCIEHHOCTh
KEJIbTCKHX 3JIEMEHTOB B aHIVIMHCKOH JIEKCHKE.

OnHako, y 3apy6exXHEIX S3bIKOBEIOB HET €JHHOr0O MHEHHUS O NpH-
YMHAX TakKoro ¢jaboro BJAUSHHSA, UX HOBOJABI YacTo HocfAT 6e3xoka-
3aTeJbHbIH CcyObeKTHUBHBIH Xxapakrep. Tak, JlayHcO6epu mnpHYHHOM
cnaboro BJAHSHHS KeJbTCKOro si3bHIKa Ha AHTJIMACKMH SI3BIK CUMTaer
YYBCTBO HEHABHMCTH, KOTOpoe MNMHUTAJU NobeauTesNu—aHIJo-CakKChl H
noGexXAeHHble KeJbThl APYT K APYTry, U PeJIMTHO3HBIE NPOTHBOPEUHUs
Mexay uuMu [68, p. 38].

Ilo muenuto Toanepa, mokasaTesbHBIM J[Jisi OTHOLIEHWH, cylie-
CTBOBABIIUX MEXAY KeJbTaMU M aHIJIO-CaKCaMHM, fIBJSAIOTCH CJIOBA
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wales usau Bret Wales, coxpaHuBiivecss B COBpeMeHHOM aHIJIHHCKOM
si3bike B hopme wales u welsh. CaoBo walh (B eanncTBenHonM uyuncse
wah u wealn), Koropoe BHauaje CJyXHJIO Ha3BaHHMEM KaKOH-TO
KeJIbTCKOH HapoIdHOCTH, pHobpesio Gosee oOlliee 3HaUEHHE «UyKON»,
«MHOCTPAHHBIH» B aHIVIMACKOM M IpPYTrHX repMaHCKHX A3bIKax (Hamp.,
B COBp. HeM. s3blKe welsch «HTaJbIHCKHH», «UyXKe3eMHHH»). B
JpPEeBHEAHTJIHHCKOM si3blKe cJ0oBo woelsh cayxuno anaa nepemnaun
IIOHATHSI «BapBap», a HECKOJbKO I03Xe INpHOoOpeno  3HaueHHue
«pab».

Ynorpe6aenne cioBa weal B yKa3aHHBIX BhILIe 3HAUEHHUSX, YT-
Bepxpaaer Tonanep, xapakrepusyer BpaxAeOHble OTHOLIEHHS MeX-
Iy aHIJIo-cakcaMH M KeJIbTAMH W CBHJETeJbCTByeT O TOM, 4YTO
noc/jieIHHe HAXOAUJHCh B NOAYMHEHHH 3aBoeBareJied.

OTBepras TeOpPHUI0 MacCOBOro HCTpebJIEHHS KeJbTCKOTrO Hace-
Jnenusi, 'puHacd 1 KuTTpuax ormeuarT 60JbllIOe HECXOACTBO MeX-
Iy KeJlbTaMH H aHIJIO-CAKCaMH M 3HAuyUTeJbHYHD pPOMaHH3ALHIO
KeJbTCKUX S3bIKOB KakK (DAKTOPHl, NpeNnsiTCTBYIOLIHEe HUX BJHSAHHIO
Ha aHIJIMACKHH SA3HIK.

Kacascb npuuMH MaJIOUUCJEHHOCTH KeJbTCKHX 3aHMCTBOBaHHH
B CJOBapPHOM cOoCTaBe aHrJHHCKoro s3blka, Ecnepcen npuberaer K
TEOPHH CMEUIaHHBIX fA3BIKOB BuHAaMIIa. DTa Teopus TIJIACHT, UTO
NMPU CMELIEHHH SI3bIKOB He HHOCTPAHHBIH S3BIK, a SI3bIK KOPEHHOTO
HaceJleHUsI CTAHOBUTCSE CMellaHHBIM IOJA BJIUSIHHEM HHOCTPAaHHOrO
fi3blKa. Tak, B BbIMeplleM KODHCKOM J[HaJleKTe (s3blke XHTeJsei
KopHyonna) BcTpeualoTcss MHOTOUHCJEHHBIE aHIJIMHCKHE 3auM-
CTBOBAHHS, TOrda KakK B AaHIVIMHCKHH s3bIK IOMAJI0 OYeHb He3HAYu-
T€JbHOE KOJHYECTBO KeJbTCKHX CJOB B CBSI3H C TE€M, YTO CaMH XKH-
tTeqn KopHyosna u3beranu ymorpeOJssiTb KOPHCKHE CJIOBa, rOBOpS
no-aHrauiicku. EcnepceH cuuTaer 3Ty TEOpPHI0O B OCHOBHOM Ipa-
BHJILHOH, MOAUYEePKUBasi, UYTO AHIVIMACKHH SI3bIK HaXOIMJICA Ha GoJee
BBICOKOM YpOBHE pPAa3BHTHSA 110 CPABHEHHIO C KEJbTCKHMM H CTaJ B
JajbHeHIlleM s3bIKOM LHBHJAM3AUUH M KYyJbTypH [64, p. 35—36].

be3snokasatenbHocTh M TEHAEHUHO3HOCTh TAKHX PacCyXIeHHH
OUeBHJHA, eCJH BCIOMHHUTb, 4TO EcmepceH u psja OpYyrux si3biKOBe-
0B pacCMaTpHUBAIOT BCe HMCTOPHUECKOe Pa3BUTHE AHIVIMACKOTO SI3HI-
Ka C TOYKH 3peHHs ero «IlIpeBOCXOACTBa» Had ADYTHMH S3bIKAMA.
3apyGexHble s3bIKOBEAL HE pacloJaraloT KOHKPETHHIMH (haKTaMH
MOJATHYECKHX, 3KOHOMHUECKHX, JIMHTBUCTHUECKHX B3aMMOOTHOLLe-
HHH aHIJIO-CAKCOHCKUX TJieMeH, HaXOIHUBLIMXCS B TO BpeMs Ha

BecbMa HH3KOH CTYII€HHU pPa3BHUTUA, C KOPEHHBIM KE€JbTCKHM HaACE-
JIEHHEM.

KeabTckne 3sjeMeHTbl B reorpa(buqecxnx Ha3BaHHUAX

Hau6oJblliee KoJMUeCTBO KeJbTCKHX 3JIEMEHTOB IIPOSIBJSETCS B
reorpacuuecKix Ha3BaHHSAX. 3HauHTe/bHOE KOJHYECTBO Treorpa-
¢uUecKMX Ha3BaHHH KeJbTCKOTO IIPOMCXOXJIEHHS .B AHIJIMHCKOM
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sI3bIKe CBHAETEeJbCTBYeT O HECOMHEHHOM HAaJ/IMUYHH KOHTAKTOB MeX-
Ay aHIJIO-CaKCaMH M KeJlbTaMH.

Ha3paHus MHOrux palOHOB Ha 3amaje M loro-zamajge AHIVIHH
COXPaHSIIOT B Hacrosillee BpeMs CJedbl HX paHHEro KeJbTCKOro
npoucxoxaenuss, Ciaoso Cumberland o3Hauaer «cTpaHa KHMpOB
uau 6putoB». [lepBbie s/eMeHTH Ha3BaHHi ropoaoB Win (chester),
Ciren (cester), Exeter, Gloucester, Lich (field), Salis (bury),
lkley 3amMcrBoBaHBI H3 KeJbTCKHX AuanekToB. [eorpaduueckue
Ha3BaHUs KeJbTCKOTO IMPOHCXOXAEHHS COCTaBJSIOT HaH6GOJbLIHH
NPOLEHT B 3amafHoil yacTi ctpadbi: B KopHyose — oxoso 80%, e
Hesone — 32%, B Cyddoabvke 21% [42, p. 41]. Ho oco6enno Goib-
HI0e KOJIMYECTBO KEeJbTCKUX 3JIeMEHTOB COXpaHseTcss B Ha3BaHHAX
pek. Tak, cnoBo Temsa (Thames) npencrasisier co6oit xeabTCKOE
Ha3BaHMe pekd. KenbTckHe cioBa, 0603HayaloLlHe peKy HJH BOLY
avon, iska, coxpaHuJuch B Ha3BaHUsX avon, esk, usk [42, p. 45].

HekoTtopble apyrHe KeJbTCKHe 3JIeMeHTHl, Takue Kak cumb
«rmy6okasi JOJMHa», BXOAST B COCTaB Ha3BaHuii Duncomb,
Hollcombe, Winchcombe; torn «Bbmicokas ckana», «BeplIHHa» B
Toireross, Torhill [43, p. 85}, carr (caer) «ropon» B Cardigan
Carlisle, Carmathers u 1. 1.; dun «ykpensensnoe mecro» B Dunedim,
=Edinburgh, Dunbar, Dundee, Dumbarton; llan «cBaTeiHa», «nep-
koBb» B Llandovery, Llangollen; strath «wmupokas mponuna» B
Strathclyde, Strathmere [65, p. 9]; tre «nepeBHsi» B Tredegar
1 BeposTHO, lin «ray6okuii BogoeM» B Lincoln.

B srtoii cBsizu JlayHcOGepu npHUBOAMT BecbMa JIIOGOMBITHYIO aH-
riadickyo norosopky — By Tre, Ros, Pol, Lan and Pen you know
the most of Cornish men (pol «Gosoto») [68, p. 40]. PoGeprcon
MIPOBOAMUT NapaJiieslb MeXXAY COXPaHeHUEM KeJIbTCKHX reorpaguye-
CKHX Ha3BaHMii B AHIJHMM M GOJBIIMM KOJIHYECTBOM reorpaduye-
CKMX Ha3BaHMH mHAuiickoro mpoucxoxnenus B CIIA, xors unauii-
CKHe 3aMMCTBOBaHHusi B aHrauickom si3eike CIIIA, xak u KejbTckue
B Bputranun, Majsouucnenus [76, p. 43}

XapakrepucTHKa KeJbTCKMX PaHHHX 3aHMCTBOBAHHM

[Tocsie TeBTOHCKOTO 3aBOoeBaHHs DpHTAHHM H3 KeJbTCKOTO S3bl-
Ka B OCHOBHOM OBbLJIM 3aHMCTBOBAHBI CJOBa, 0603Hayalolue reorpa-
¢uyecKHe MOHSTUS, HAa3BAHUS XKUBOTHBIX U MPeJAMETOB [JOMallHero
o6uxona [79, p. 56—58].

B npeBHeaHIJIMHCKOM si3blKe YNOTPEOJIS/IMCh CJ0Ba KeJbTCKOIO
nporcxoxaeHus: bannock «oBcsiHas jsenemka»; brat «mnamy, «Ha-
KHIKay; bin «3akpom», «siciu»; brock «6apcyk»; cart «renexkay,
«1oBo3Ka»; cradle «xo/iblGesib»; crocca «ropoiuek»; dun <«xoJm»;
dunn «remuniii»; gafeloc «Masenbkoe Kombe»; dale «6pomkar; luh
«03epo»; sloh «romb», «TpsicuHa»; torr «ckania», «CKaJjucTas Bep-
IIHHa», «X0JM» U Ap. CJI0BO assa «oceJsi», paccMaTpHBaeMoe OObIUHO
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nong pyOpHUKOH JIAaTHHCKHX 3aHMCTBOBAHHY, MONaJO B AHTJIHHCKHA
A3blK W3 JPEBHEHPJaHACKOro B ¢opMe assen.

Mexny cnHCKaMH KeJIbTCKUX 3aHMCTBOBAHUH Yy OTIeJIbHBIX aBTO-
POB HMEIOTCH 3HAYHTEJIbHbIE PacXOXKAEHHs, YTO CBHUAETEJBCTBYET O
cnaboii paspabOTaHHOCTH 3TOro BOIpOCA.

Hekotoprle mIHpoKo pacnpocTpaHeHHbIe KeJbTCKHE CJOBa OBLIH
3aMMCTBOBAHbl JIATHHCKHM $3bIKOM H OTTy[a IPOHHKJH B aHTJIHH-
CKHH s13blK. K uMCJy Takux CJ0B BepPOSTHO KeJbTCKOro IpPOHC-
X0XIeHusi oTHocATcs budget, car, career, cargo, carry, carpenter,
league, valet, varlet, vassal [84, p. 67]. CienyeT oroBopuThbCs, YTO
yactb 3THX ciaoB (battle or crapodpanu. bataile, charge, mutton,
barter, beak, cloak, gravel, harness, javelin, tunnel u np.) 6nl1a
3aMMCTBOBaHa HENOCPEACTBEHHO M3 ()paHUY3CKOro s3blka H YTO
KeJbTCKOe TIDOHCXOXKJEHHE MHOTHX M3 HHX SBJsieTC COMHHUTEe/b-
HBIM.

HekoTopble si3blKOBeABl AeJAIOT MOTNBITKH NMOACYETA CJIOB KeJbT-
CKOro IPOMCXOXJIEHHs B paHHHH TEepPHON pa3BHTHS AHTJHHCKOIO
si3pika. Ecnepcen [64, p. 3D5] HacuuTbiBaer 0KoJio 12 Takux cJoB, a
bo oxosno 20. TouHblii moACYET ITHX 3JEMEHTOB IPEACTaBJAETCS
3aTPYIHHUTEJIBHBIM B CBSI3M C HESCHOH 3THMOJIOTHEH MHOTHX H3 HHX.
MHorHe cjioBa, KOTOpbie OblJH OTHECEHB K KEJIbTCKHM 3aHMCTBOBA-
HHSAM, Kak Iloka3ajud 6oJjiee MO3IHHE MCCJIeNOBAaHHS, TAKOBBIMH He
ABJSIOTCA.

B psame pabor 3apy6exHbiXx SI3bIKOBENOB OTMedaercs cjabast
ynorpe6GUTebHOCTh GOJIbIIEH YacTH KeJbTCKHX CJ0B. DOJBUIHHCTBO
KEJIbTCKHX 3aHMCTBOBAHHH HE CTAJI0 HEOThEMJIeMOH YaCTbl0 aHIJIMH-
CKOH JIGKCHKH, OHHU He OBblJIH €l0 YCBOEHH M COXPaHMJIH CBOH UyxKe-
PONHBIH 3K30THYECKHi xapakrep. MHorue H3 HHX TOABEpPIJIHCDH
apxau3auHHd 4 BHINAJH H3 aHTJUHCKOTO si3biKa.

Mo3aHHe 3aMMCTBOBAHMA H3 KeJbTCKHX fI3bIKOB

Uucao MO3AHUX KEJbTCKHX 3aHMMCTBOBAHHH TIO-NPEXHEMY OCTa-
eTCs He3HAaYHTEJbHBIM, XOTS OHO HECKOJIbKO BO3pOCJO 110 CpaBHe-
HHIO C JIPEBHEAHTJIUMCKHM INEPHOIIOM.

B pa6orax 3apy6eXHbIX sI3bIKOBEJOB KEJbTCKHE 3aUMCTBOBaHHSA
HOBOro MepHofa IMPUHATO MAEJHTb Ha CJI0OBa INOTJIAHACKOrO H
MpJIaHICKOrO mnpoucxoxAeHHss, CHOHCOK CJIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX U3
o6oux s3bikoB, npuBenen CapmxeHTcoH, CKHTOM H ADYTHMH aBTO-
paMH.

BoJIbUIHHCTBO 3THX CJOB IIOSIBUJIOCH B AHIJIMHCKOM SI3bIKE HE
panbme xoHuna XIV crosnerus. Hekoropble M3 3THX 3aHMCTBOBaHHH
OBIJIM TOJHOCTBIO ACCHMHJHPOBAHEI, XOTS B OOJBILMHCTBE CBOEM OHH
0603HayalOT NpeiAMeTbl W TOBaphbl, clenH(HUyHbIE AJS TOH CTpPaHHI,
OTKyAa OHH B3AThl. VI3 MpAaHICKOro nuajekra 3auMCTBOBaHBI CJIO-
Ba: bard «Gapa», «mo3T»; bog «Gosoro»;, brogue «rydenn»; fun
«IIyTKa», «3a6aBay; glib «npaaka», «J0KoH BoJoc»; lough «o3epo»;
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pillion «cemno 6e3 crpemsiH»; shamrock «rtpuaucTtHHk» (TpaBa);
usque-baugh «Bomka oco6oro mpuMroToBJeHHs»; ogham «cTapuH-
Hble MpJAaHACKHe nmHUcbMeHa uudpamu»; tory «ropu»<upa. toraide
«TOT, KTO TNpecjeayer» OT rjarosa toir «mpecsenoBaTb» NpHMEHS-
ercsi ¢ XVII croneTHss B OTHOLIEHUH HPJAAHACKUX OAHAUTOB H YIOT-
pebJsiercss BIepBhbie KaK Ha3BaHUe MOJHUTHYECKOH mapTuu B 1679 T.

M3 motnasackoro (rasibCcKoro) muaJiekTa 3aMMCTBOBAHBI CJIO-
Ba: COSY «yIOTHBIH»; creel «kop3uHa assi pei6Gul»; galloway «sowanb
MeJIKOil moponawl» (mMoHH); glen «JonMHAa»; gowan «Maprapurkas;
inch «mroiim»; ingle «maemsi»; loch «osepo»; mackintosh «makuh-
TOWI»; pibroch «imoT/MaHackasi, HapoAHasi MeCHs, KOTOPYI Hrpalor
Ha BoJBbIHKe»; plaid «mnen»; quaff «nuTh GO/NBIIUMH TJIOTKAMHY;
reel «karymka»; slogan «nosynr»; whiskey «Bucku». HeGosbinoe
KOJIMUeCTBO CJIOB 3aMMCTBOBAHO H3 KHMpcCKoro auajekra (welsh),
pacnpocTpaHeHHoro B ¥ajabce. K HUM oTHOcsitcsi bragget «Hanutok
U3 Meja M coJiofa»; cam «Jjomactb»; clutter «kyua»; coracle «pbi-
6aybsi JogKa»; cromlech «apyuauueckuit maMsaTHUK»; crowd «ToJ-
na»; flannel «dnanenb»; flummery «kamunas, «oBcsiHKas; hawk
«TIPOYHIIATh TOPJio»; Ken «3peHHe»; kibe «rpemuHa Ha KoxKe» (OT
oTMopaxkuBanus); kick «ynap».

Cnenyer Takxe HMeTb B BHAY, uTo ingle, kail, inch, B koneunom
cueTe, JIJaTHHCKOro mpoucxoxnaenus (< ignis, callis, uncia), torna
Kak brose, pibroch B meficTBHTENBHOCTH NPOHUCXOASAT OT HCKOHHO-
aHrjuickux cjaos (broth u pipe).

3apybexxHble sI3bIKOBebl HE€ YKa3biBAalOT, KOrAa M B CHJYy Ka-
KMX MPUYHUH 3TH CJIOBA NMOSBHJINCHL B aHIJIMHCKOM si3blKe, HEe HCCJe-
AYIOT HX B3aHMMOOTHOLIEHHUH C MCKOHHOH JIEKCHKOH M UX acCHMHJISA-
LIMI0 B aHIVIMHCKOM si3biKe. B ux paboTax BcTpeyaroTcs JHILL OT-
JeJibHble 3aMedaHHusi O cjaboil ynoTpeOHTeNbHOCTH OoJblliel YacTH
HOBBIX KeJbTCKHX 3auMcTBOBaHuil [76, p. 330). BonbiinHCTBO KenbT-
CKHX 3aHMCTBOBaAHHH HOBOI'O Mepuoja 3a HCKJIOYEHHEM TaKHX CJIOB,
Kak bard, cam, crag, flannel, inch, plaid, pony, slogan, whiskey
He mnpuobpend oO6lIeHapOLHOH YNoTpPeGUTEeJbHOCTH B AHIVIMHCKOM
A3bIKE.

Ha ocHoBaHUM HCC/IENOBAHUS KeJbTCKHUX TO3JHHX 3aWMCTBOBA-
HUii CKHT JeJjlaeT BBIBOJ, UTO AaHTVIMHCKHH sI3BIK 3aHMCTBOBaJ 00JIbe
lee KOJMYECTBO CJOB H3 IIOTJAHICKOTO si3blKa MO CPaBHEHUIO C
HUPJaHICKHM H 4YTO CJOBA IUOTJIAHACKOTO MPOUCXOXKAEHHS CTaJH
I'POHUKATh B AHIVIHHCKMH sA3BIK B 0oJjiee paHHUH MepHOA, YeM Hp-
JJAHACKas JIeKCHKa. DTO SBJIsIeTCS cJielcTBHeM reorpaduyeckoit 6su-
3oct [lotnanauu u OGoJsiee TECHBIX INMOJHTHUECKHX M KYJbTYPHHIX
cesizeli Hlotaanaun ¥ AHrJIMM Ha TPOTSXKEHHH AJHTENBLHOTO HCTO-
pHYecKoro nepuoja.

HoBnie 3aMMCTBOBAHHSI U3 LIOTJAHACKOTO U UPJAHACKOrO OHa-
JekToB 6ojiee noapo6HO onHcaHbl B paborte I'pyma, KoTOpHIil B psaxe
cllyyaeB yKasbiBaeT MyTH M AATy HX NMPOHHKHOBEHHS B AHIVIHHCKYIO
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JeKCHKY. [pyM oTMeuaer N0OBOJIbHO CHJBHOE BJHSIHHE LIOTJAaHICKOro
JAUaJieKTa Ha JUTepaTypHbIH aHrauicKui s3blk. lloTnanackue nuca-
TeJHu H mosThl bap6op, Hdyraac, Hdaubap, JIunaceir u ap., a B HOBOE
BpeMs Bépuc, Ckorr, CTUBeHCOH COHEHCTBOBAJH PACNPOCTPaHEHHIO
OTAEJbHBIX CJIOB WIOTJAHACKOIO IPOUCXOXKIEHHUSI B aHIJIMHCKOM
JUTEPATYPHOM sI3BIKE.

Croon u eery nomaJd B aHIMJIMHCKHH S3BIK H3 IPOHM3BedeHMiH
bépuca, ¢ppasa lang syne npuobpesa H3BeCTHOCTb 0Jarofapsi ero
HU3BECTHOH MeCHe C TeM e Has3BaHHeM. DoJiblioe KOJHUYECTBO CJIOB
IIOT/IaHACKOTO NPOHUCXOXKJAEeHHs ynoTpebJseTcss B IPOHU3BEIEHHSIX

B. Cxorra, Hanp. glen «gmoauna», «nmoTok»; burn «peka u gap [61,
p. 82—83].




NPOBJIEMA KJIACCHYECKHX 3AUMCTBOBAHHH
Kaaccuyeckne KOHTHHEHTAJIbHbie 3aMMCTBOBAaHHS

ToproBrie BOoeHHBHIE U KYyJbTypHble KOHTAKThl I'eépPMAaHCKHX ILje-
MeH, MPOoXHBABIUIMX HAa eBPONEHCKOM KOHTHHEHTEe, ¢ PUMCKOH LIMBH-
JM3aldeil HayaJuChb 3a00Jr0o OO TOIO0, KaK aHIJIO-CAaKChl TOSIBUJIHUCH
B AHIVIMM M [OJUJIMCh Ha TIPOTAKEHUH BCEro JpeBHEaHTJIMHCKOro
nepuola. baaronapsi 3TUM KOHTAaKTaM aHIJIO-CAKCHl M Jpyrue ApeB-
HerepMaHCKHe IJeMeHa ellle B NepHoa, NpellleCTBYOUMHA repMaH-
CKOMY 3aBoeBaHMIO DpHTaHWH, 3aUMMCTBOBa/JH 3HAUYHTEJbHOE KOJIH-
YecTBO JaTHHCKUX caoB [47, p. 35). IlosnHee, Korma repMaHckue
nJaeMeHa BTOpPrJHMCh B DpHTaHHIO, OHM YyBHIENH cJeldbl [T0JIrOro
PHMCKOro TOCNOACTBa B DpUTaHUM M y3HaJMU OT KeJbTOB psill HO-
BbIX JIATHHCKHUX CJIoB. Uepe3 noaTopa CToJIeTHSI B CBSI3H C BBele-
HHeM XpHUCTHAHCTBA OBLJIO 3aHMCTBOBAHO MHOTO CJIOB JIATHHCKOTO
NIPOMCXOXKEHHSI, B OCHOBHOM peJIMrHO3HOro xapakrepa. Mcxonsa u3
atoro, bo, bappuabg 1 MHorue Jgpyrue s3bIKOBEObl MPOCAEXKHBAIOT
TPU JIaTUHCKUX BJIMSIHUSI B JPEBHEAHTJIMHCKUI TepHOXA: JaTHHCKHE
KOHTHHEHTAaJIbHble 3aHMCPMBOBAHHUS (TaK Ha3blBaeMble 3aUMCTBOBa-
HUSI HYJIeBOTO Nepuoza); JATHHCKHE CJIOBA, MPOHUKIIWE B aHIJIHH-
CKHH SI3BIK M3 KeJbTCKOI'0 — 3aUMCTBOBaHHsi | nmepHonaa; jaTHHCKHE
CJIOBa, CBsI3aHHble C BBeJEHHEM XPHUCTHAHCTBA B AHIVIMM — 3aHM-
crBoBanus Il mepuona.

Hekoropble si3bikoBenbl, HanpuMep, Ecnepcen mpuuucasior cio-
Ba JIJaTHHCKOIO NPOUCXOXKJEHHUs!, TPOHUKILIHE B repMaHCKHe qHuaJjex-
Thl Ha KOHTHHEHTe, K |-My mnepuoAy JIaTHHCKHUX '3aHMCTBOBAHUH
[64, p. 26). DTa TOuka 3peHHs BHI3bLIBAET BO3PaXKeHHe, IOCKOJBKY
aHTJIMHCKOTO sI3bIKa B Ty 310Xy elle He CYLIeCTBOBAJO.

O6MeH cnoBaMu MeXAY JHMIlaMH, FOBOPSIIMMH Ha TepMaHCKHX
AWajieKTax M Ha JATHHCKOM sI3blKe, B T€UYeHHe NepBhIX 2-X CTOJIETHH
Hauei 3pbl MPOHUCXOAMJ B 006JaCTH PasrOBOPHOH peyH, T. €. CJIOBa
3aHMCTBOBAJILCh OOBIYHO HE M3 KJACCHYECKOro JIaTHMHCKOrO s3bIKa,
a M3 IIMPOKO pacnpoOCTpaHEHHOH BYJIBFAapHOH JaThHIHH, KOTOpas
Oblla NMpeakoM COBpPEMEHHBIX poMaHCKHX s3bikoB H ewe B III cT.
HauMHaja pacnajgaThCs Ha OTHeJbHBIE AHAJIEeKThl B pa3HbIX 4acTsaX
PuMckoii umnepuu.
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Bcero B npeBHeaHrJMHCKUE NEpHOA 3aUMCTBOBAHO MO IIOACYETY
bapdunbna oxosno 400 cioB naTHHCKOro npoHcxoxaeHus [42, p. 52].

CorsnacHo apyrum noicyeTraM no MeHblied Mepe 600 csoB Jsa-
THHCKOTO IPOMCXOXKIEHHS, He CUHTass NPOU3BOAHLIX, NPOHHKJIH B
JPEeBHEAHTJTUACKUI S3bIK 10 HOPMAHCKOTO 3aBOeBaHUs AHrJauu [68,
p. 42}.

Mapm o6bsicHsier cjgaboe pacnpocTpaHeHHE JIaTUHCKHX CJIOB B
JpeBHEAHIJIMHCKUX NPOU3BENEHUSX NYPUCTHUECKUMH TeHIEHIHSIMH
ApeBHeaHrauiickux astopoB [70, p. 51} Heso, onlHako, He B NypH-
CTHYECKHX TEHIEHUHAX, a B TOM, YTO JPEBHEAHITHHCKHH S3bIK ellle
He npuoOpes HaBLIKOB IUHPOKOr0 3aHMCTBOBAHHs MHOSI3BIYHOH JIeK-
CHKH, ¥ 3TOT CHOCO0 NONOJIHEHHsI CJOBAapPHOr0 COCTaBa He IOJYYHJI
B HeM IIHPOKOro pa3BUTHS.

JIaTHHCKHe KOHTHHEHTaJjlbHble 3aMMCTBOBAHHUS CBHIETEJbCTBYIOT
O 3HAYMTEJbHBIX KOHTAKTax MeXIy pHMJSHAMH M TepMaHCKUMH
njaeMeHaMu. B npenenax Pumckoit umnepuu B IV croseruu nacuu-
THIBAJIOCh HECKOJbKO MHJIJIHOHOB repMaHueB. OHH 3aHMMaJu pas-
JIMYHOe O0O1ieCTBEHHOe NoJioKeHue. PHMCKHe TOpProBubl HMOALEpIKH-
BaJIM TOCTOSIHHbBIE CHOLUEHHSI ¢ MeCTHhM HacesaenueM. IOHowwu rep-
MaHCKHX TIJIEMEH CJAYXXHJIH B PUMCKOH apMHH M ObIIM 3HAKOMBI C
’KH3HbIO TOpOAOB. Takoe 6su3KOe OOlIeHHE HacesJeHUs C PUMJIsIHA-

MH COJEHCTBOBAJI0 TPOHUKHOBEHHUIO CJIOB U3 ONHOrO s3blKa B JpYy-
TOH.

OKoJi0 MATHAECATH CJIOB JIATHHCKOT'O IMPOUCXOXKIEHUS, KAK MOXK-
HO YCTAaHOBHTb C OOJIbIIOH CTENeHbI0 BEPOSITHOCTH, OLLJIO 3aHMCTBO-
BAHO NpedKaMu aHIVIHACKMX IJIEMeH ellle B NepHOJd HX NPOXKHUBAHUSA
Ha KOHTHHeHTe. 3aHMCTBOBAHHbIE CJIOBA €CTECTBEHHO BBHIPAXKAIOT
HOBble NOHATHUSI, YCBOGHHbIe TEBTOHAMH OJiarofaps BJHAHHIO OoJjiee
BBICOKOH uuBuau3auuu [43, p. 90—91).

['oBopsi 0 npyUHHAX 3aHMCTBOBAHMSA OTHEJbHBIX JIJATHHCKHX CJIOB
Takux, Kak street, wall, ®aifict ormeuaeT, UTO OHM BBIPAXKAIOT HO-
Bhle [/ OPEeBHUX TepMaHLEeB MOHATHS, IOCKOJIbKY pPHMJsAHE [0-
CTUIJIM 60Jiee BbICOKOTO YPOBHSI pa3BUTHS IO CPABHEHHIO ¢ BapBap-
CKHMH TeBTOHCKHMHM IIeMeHaMu [57, s. 2].

Hau6onee noapobHble CIUCKM paHHUX 3aUMCTBOBAHHH TIpHBejJe-
Hel Capmxkentcod, bo u CkuroM. Mexny paboramu 3THX aBTODOB
HMEIOTCS 3HayuTeJbHble PACXOXKIEHUs, KOTOphle MPOSBJSIOTCH
B TOM, YTO OJHHM M Te Ke CJIOBa OTHECEeHBbl K pas3jMYHbIM NEepHoaaM,
BbllleJleHbl pa3Hble CEeMaHTHYeCKHe TIpYIIbl PaHHHX KJ1AaCCHYECKHX
3aUMCTBOBAHHUH.

Oco6eHHO 3TH pa3aWuusl 3aMETHBl TIpU pACCMOTpPEHMH CJIOB, OT-
HOCSIMXCS K KAaKOH-TO ompenesieHHOH 06/acTH, HalpHMep, BOEH-
HOTO feJa.

Hapsiny ¢ cenbCKMM XO3SIHCTBOM OJHUM M3 OCHOBHBIX 3aHSTHH
[IPEBHUX TePMaHIeB, XKUBIIKX B Npefesax PuMcKo#l uMmnepun, 6bL10
BeJleHHe BOeHHBbIX JeHCTBHH. DTO HAULJO CBOE OTPa)KeHue B TaKHX
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CJI0BaX, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 JIATHHCKOTO fI3bIKA, KAK S€gn «3HaMs»,
«paar» < Jjat. signum; weal «creHa», «Baj» < sat. vallum; pyt
«gMay < jart. puteus; straet «mopora», «yauua» < jar. strata,
stratum coBp. street; mil «muas» < jgar. mille passuum «twicsua
waros» [43, p. 91}

B nporusonosoxHocts bo, CapaxKeHTCOH OTHOCHT CyluecTBH-
TeJibHOe mile x rpynne €08, 0602HaYalOWMX €JUHHLBI Beca M pac-
crosiivs. Cy0Bo Sign BKJ/IIOYEHO B COCTaB 3aHMCTBOBAHHM, MpPOHUK-
IIMX B ApPeBHEAHTJIMHUCKHe AHAJeKTbl Ha TeppHTOpPUM Dpuranun B
450—650 rr.; pile u wleall — B rpynny cJjioB, o603HayalOmux goMa
U NOCTPOIKH; pit — B pasles «pacTeHUss U CEJbCKOE XO3SHCTBO»
[79, p. 272].

Takoe pacxoxk[eHHe CBUAETENLCTBYET 00 OTCYTCTBHH 'y 3apy-
OGeXHbIX S3bIKOBEIOB YETKHX KpHTEpHEeB IJisi OTHECEeHUS 3aHMCTBO-
BaHHBIX CJOB B Ty MJIM MHYIO TPYNNY IO CEMaHTHYECKUM NPH3HAKAM.
CnoBa aced «ykcyc»<<sat. acetum; cest «CyHAyK» <<BYJIbT. JIaT. CeS-
ta sat. cista u Apyrue otHeceHbl Do K KOHTHHEHTAJbHBIM 3aHUM-
CTBOoBaHHAM, a CapIKeHTCOH — K 0oJiee MO3JHHM 3aMMCTBOBAHHUAM
M3 KeJbTCKOro f3blKa.

He umest Bo3MOXKHOCTH NOAPOGHO H3JIOXKHMTL BCE CJI0BA, YKasaH-
Hble CapixeHTcoH, bo, CkUTOM M JpyrHMH s3bIKOBEJAMH, IIpHBeE-
geM HauboJiee BaXKHble W3 HHUX (NpPEUMYIUECTBEHHO Te, KOTOphie
HMEIOT COOTBETCTBYIOLWIHEe (POPMbl B COBPEMEHHOM AHIJIMHCKOM Si3bI-
Ke).

BoJibioe KonuyecTBO 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB CBSI3aHO C TOPrOB-
Jed. JlpeBHHe repMaHUbl TOProBaju sIHTapeM, LiejkoM, pabamu H,
BEpPOSITHO, CbIpb€M HJsi PUMCKHX PEMECJEeHHHKOB, NMOKYMajad Ipen-
MeTbl DOCKOILIH, JOMaluHero o6uxoja, BHHO, YKpallleHHusl, MPOMYKTH
IUTAHUS U MpPOY.

K KOHTHHEHTaJIbHBIM 3aUMCTBOBAHUSM K3 00J1aCTH TOProBJIH OT-
HOCATCSL cJoBa TOProBoii Jsekcuku pund «yHT» (Bec WIH AEHBCH),
cosp. pound < aar. pondo «mepa Beca»; tolne, toll «mounrHHa»;
cosp. toll < Byasr. Jsart. tol < sat. telonium < ap. rpeu. telonion;
mangere «kylell», «npoiaBel», cp. coBp. monger B fishmonger,
ironmonger < JlaT. mango «MeJKHH, PO3HHUUHBIH TOProBel», man-
gian «ToproBaThb»; ynce, coBp. inch «aloim», ounce «yHUHsA» < JaT.
uncia.

BoJibuioe KOJHYECTBO 3aHMCTBOBAHHBIX CJOB fBJAETCS Ha3Ba-
HUSIMH BCSIKOTO POMa COCYNOB MJM XPaHWJIHUII, Hanp. cuppe < BYJBT.
JaT. cuppa «yama» < jar. cuppa; disc «rapesnka», «6/10L0», COBp.
dish, disk < aar. discus < ap. rpeu. diskos; cytel, cetel «kotei,
coBp. aHri1. kettle < sar. catellus; scrin «cymayk», mosxe shrine
«CBSATHIHA» < JlaT. scrinium.

U3 snaTuHCKOTO fI3bIKa 3aMMCTBOBaHbL Ha3paHus MJOMAOBBIX Ie-
peBbeB, paCTeHHWH H CEJbCKOXO3SHCTBEHHbBIX TepMHHOB (Bcero 136
caoB): box, box-tree «cammur» < smat. buxus < ap. rpei. puxos;
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minte «MmaAta» < aar. mint, minthe; naep «pema», cosp. turnip <
< J1aT. napus, BepOSITHO, M3 €rUNeTCKOro, BO3MOXKHO, yepe3 rpeue-
CKHH A3BIK; pise, peose «ropox», coBp. pea < jar. pisum < gp. rpeu.
pisos; pin-(beam) «cocHa», cosp. pine < Jsar. pinus; piper «mepeu»,
coBp. pepper < Jar. pipere < Ap. rped. piperi; pirie «rpyia», cosp.
pear-tree < sat. pirea; plume «cauBa», cosp. plum < aat. pru-
num < Ap. rpey. proumnon; popig, papig «Mak», coBp. poppy <
JaT. papaver; raedic «peabka», coBp. radish < ;mar. radicem «xo-
peHb»; ynne «orypeu», copp. onion < jar. union-em; mylen «MeJb-
Hula» < jar. mulina; plante «pacrteHue», cosp. plant, raaroa
plantian «cagute» < ;nat. planta; sicol «cepm» < aar. secula.

PuMckoe BIMAHMe Ha CTPOMUTEJILHOE [€JI0 MPOSBJASETCS B TAKHX
c/loBax, Kak cealc «mena», coBp. chalk < mar. calcem, calx; copor
«Melb» < MO3AHeJaT. cuprum, paHee aes cuprium < ap. rpeu.
kuprion B wectb ocrpoBa Kunpa Cypros; pic «cMosaa», cosp. pitch <
<Jar. picem, pix; tigele «uepenuua», «kupnuu»<Jsart. tegula; cy-
cene «kKyxHs», coBp. kitchen<mat. coquina; cylen «meuyb», coBp.
kiln<<usar. culina; pile «kous», «cBasi»<<Jjar. pila.

OtnenpHble 3aMMCTBOBaHHHIE €/0Ba 0603HAYAKOT MpeaMeTH J0-
MauwHero o6uxoja, yKpalleHUsl, pas3juyHble BHIALI ONEXKIBI, HaIpH-
Mmep: linen «6enbe» (pOACTBEHHO HAHM NPOUCXOAMT OT JaT. linum
«71eH»): line «BepeBKa» < jar. linea; gimm «JAparoueHHbl Ka-
MeHb»; purpur, purple «nypnypHas ogzexnzaa» < JjaT. purpura <
< ap. rpeu. porphura; belt «nosic» < nat. balteus, Bo3MoxHO,
3TPYCCKOro IMpPOUCXOXKAEHHUS; Saecce «CyMKa», «MeLOoK» < BYJBI.
JaT. saccium < jart. saccus; sock «Tydenp», «HOCOK», coBp. sock <
< nar. soccus < ap. rpeu. sokkhos; candel «cseua», cop. candle <
< qar. candela; spynge «ry6ka», coBp. sponge 3aMMCTBOBAHO M3
¢panu. assika < jgat. spongea < Ap. rped. sphoggia.

MoOXHO yIOMSIHYTb TaKXe Ha3BaHHA XXHMBOTHHIX M NTHI, B TOM
yhcsie MHQoOJOrnyeckux, Hamnp. mul «mya», cosp. mule < sar. mu-
lus; draca «mpaxon», cosp. dragon < sat. draco < ap. rpeu. dra-
kon; pea, pawa «maBJuH», coBp. peacock < JaT. pavo BOCTOYHOIO
npoucxoxaenus; elpend, ylpend «cson», coBp. elephant < zar.
elephant < np. rpeu. elephant; eosel «ocea», coBp. ass < zar.
asellus «ocsauk» ostre «ycrpuma», cosp. oyster < zmar. ostria < ot
ap. rpeu. ostreon; turtle «uepenaxa» < gar. turtur.

Hassanusi NPOAYKTOB NMUTaHus: butore «macao», cosp. butter <
< gat. butyrium < ap. rpeu. bouturon; cese, ciese «Cblp», COBP.
cheese < sat. caseus.

CpaBruBas pacCMOTPeHHHIe CJI0OBa ¢ 6oJiee MO3AHHMH 3aHMCTBO-
BAHHAMH, CJeJyeT OTMETUTb UX KOHKpeTHEIH, OObLIJEeHHBH XapaKTep.
FepMaHcKkHe npeAku He ObIIM TIOABEPKEeHb OO0JbIIOMY BJIHSHHIO
PUMCKOIl ¢punocoduu, surepaTypsl M uckyccrsa. Ilo ypoBHIO cBOero
pPa3BUTHSA OHH ellle He MOIJIH BOCIPHHATbL 3TOr0 BJHAHHA H B CBOEH
BapBapCKOH NPOCTOTE OHM YCBOMJIM Ha3BaHHUs NMpEAMETOB, HMEUIHX
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CYTO MpaKTHYeCKoe Ha3HaueHHe M HEOOXOAHUMHIX B GriTy. HasBaHHA
3THX NpeAMEeTOB HEeCOMHEHHO NepelaBajluch mocpeicTBOM YCTHOM
peud. IDTO SIBJSIETCS] XapaKTePHOH YePTOH CaMBIX JpeBHHX JsaTHH-
CKHX 3aUMCTBOBaHHH B IIPOTHBOIOJIOXHOCTb 60Jiee o3 HUM CJIOSM.

3aBoesanue bpuranuu pumasHamu. TocnmopcrBo pumasi
B bpurannu. KinaccHueckne 3anMcrBoBanus | mepuoga
(M3 KeJbTCKOro si3bika)

B cBsa3u ¢ I'anbckoii BoiHoM Llesapb npeanpuusii nse BOeHHBIE
skcneanuny B bputanuun (55—54 Ko H. 3.), KOTOpHE He mpuBeaH K
LJIATEJILHOMY ee 3aBOeBaHHIO. Bpuranus crana pumckoil mpoBHH-
IMel ToJabKo TpH uMnepaTtope Kuasauu, KOTOpHIH Hayas niaHoOMep-
HYIO OKKyTMalHio cTpaHbl. PUMcKuii nosnkosoaen Arpukosa omepxal
nodeny Hapa xenvrtamu noa Mons Graupins B Illotnanguu B 84 T.
H. 3. [67, p. 3] u pacnpocTpaHHJl pPHUMCKOE TOCNOACTBO A0 pPeK
@opc u Knaiin. JlaTuHCKas UMBHJIK3aUUS paclpoOCTpaHUIach B OC-
HOBHOM B YKPEeMJEHHBIX ropolax, Takux kak Manchester, Lancaster,
Chester, Winchester, Worchester, Exeter (ot caster, chester, cester),
KOTOpble BO3HUKJIM I10 BCeH cTpaHe Ha ImepeceuyeHHsX JOoPor, NpoKJa-
IAbIBaeMbIX PHUMJISHAMH.

OnHoit u3 Hanbosiee TPYAHBIX mpobJseM SiBIfETCH BOMPOC O pac-
NMPOCTPAHEHHH JIaTHMHCKOro si3blKa B bpuTaHuu M cTeneHH poMaHH3a-
IIHH OCTPOBA. YUEHHIMH BBICKA3bIBAIOTCS 110 3TOMY BOIPOCY MPOTH-
BopeuuBble B3rasabl. Aurauiickuit yuens#t Guldas (VI Bek H. 3.),
CUHTaBLWIHHA ceb6s PHUMCKHM TrpaxKIaHHHOM, TOBOPHT, YTO CTpPaHa
npeicTassia co6oil puMcKuil octpos [47, p. 36]. Onnako, mo MHe-
HHIO 6O0JiblleH YyacTH YUEHBIX, JAaTHHCKHH sI3biK OBl pacIHpoCTpaHeH
B ropollax M KPYINHHIX CeJbCKMX BHjJax [75, p. 18], Torma xax B
CeJIbCKHX MECTHOCTSIX HaceJleHHe NO-NPEeXKHEeMY IOBOPHJIO Ha KeJbT-
CKUX JuajeKTax. JIaTHHCKMH SI3LIK He BHITECHHJ H3BIK KEJbTOB B
bputanun, Kak f3big raanos so ®pannuu. '

BeposTHO, BCKOpe IloCje BbIBOJA PHMCKHX JernoHos M3 Dpura-
HHM JaTHIHb IepecTasia ynoTpebGJasITbcS B pasroBOPHOH peYH, H cJe-
JIbl Takoro ymoTpe6JseHHusi ObIJIM yTepsiHbl BO BpeMsi TEBTOHCKOro
HaecTBHsI. TakuMm oOpa3oM, MeXAy JaTHHCKHM M JpPeBHEAHTJIHH-
CKUM $I3bIKOM B AHrjaum He OblJIO HENMOCPEACTBEHHOrO KOHTaKTa H
JIJATUHCKHE CJIOBAa MOTJHM NONAacTh B AHIJIMACKHH S3HIK JIMIIL Yepe3
IIOCPEJCTBO KEJBTCKOTO $s13bIKa, 4TO OOYCJOBHJIO MaJIOYHCJIEHHOCTH
3THX 3auMcTBoBaHMH. [IpHUMHBI 3TO# MaJOYHCIEHHOCTH 3aKJOYAOT-
csl B cJ1a60M BJHSHHH KEJbTCKOro fi3blKa Ha aHTJIMHCKHH.

[To muenuo bo, ¢ puMcko#i okkynauueii bpuranuu cBfi3aHO He
CBLILUE MATH CJIOB JIATHHCKOr'0 NMPOHCXOXKIEHHs, 3a HCKIIOYEHHEM

3/1IeMEeHTOB, BXOASLIMX B COCTAaB reorpauyeckux HasBaHHil [43, p.
93].
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CinoBo ceaster < jat, castra «jaarepp» pacnpocTpaHuJoCh B
AHTJIMHCKOM sI3blKe KaK Ha3BaHHe ropola HJau 060cobJieHHON 06-
L HHBHI.

K uueny JOpyrux JaTHHCKMX 3aHMCTBOBAHHH, NPOHMKIIHX B
AHTJIMHCKHH $I3BIK Yepe3 KeJIbTCKHi, OTHOCATCS CJOBa: port «ropon»,
«MpHCTaHb», «IOPT» < JarT. portus «raBaub»; fountain < jart. fon-
tana, fossa «poB» < sar. fossa; mont «ropa», coBp. mountain <
< Jnart. mons, montem; torr cosp. tower, BoamMoxHO0, or Jart. turris,
vice «aepeBHs» < jart. vicus. [loytn Bce 3TH cJjioOBa BCTpeYarOTCs
TaK»Ke B KayecTBe 3JIeMEHTOB reorpa)uyeCcKkux Ha3BaHHUH,

KanaccHyeckve 3aMMCTBOBAHMS B JPEBHEAHTJIHACKOM
. s3bike (11 nmepuon)

JlaTuHCKHi $3bIK OKa3aJl 3HauyWTeNbHOE BJIMSIHHE Ha JpeBHe-
anurnuickuii. Mcrounukom sauMcrBoBanuit Il mepuona siBuaach B
GoJIbLUeH CTeneHH KJjaccuuecKas, yeM ByJibrapHasi JlaThlHb B CBSI3H
C pacnpocTpaHeHHeM HA 3amaje NMPOU3BENEHUH KJaCCHYECKOH JuTe-
patypnl [79, p. 14}. Benenue xpucrnancrsa B Aursiuu B 597 r. cHl-
rpaJio BaXXHYIO pOJb B NMOJUTUYECKOH M KYJbTYPHOH XKH3HH CTPaHbI
H HMeJIO cepbe3Hble JJUHIBUCTHYEeCKHe nocnaencTBus. OHo conelicTBo-
BaJI0 3aMMCTBOBAHHIO JATHMHCKOTO ajipaBUTa M CO3JaHUIO JHUTEpa-
TYPHBIX TaMSITHUKOB NPEHMYILIECTBEHHO PeJIMTHO3HOIO COLEeprKaHHs.
[TossBUAIMCH HOBBIE MOHSATHS U NPEACTABJEHHS, & C HUMH BO3HHKJH U
HOBble CJoBa. Takasi cUTyallus NpHBeJa K 3aUMCTBOBAHHUSIM 3HAUH-
TEJbHOro0 KOJIHUECTBAa HHOS3bIUHBIX 3JIEMEHTOB H3 JIATHHCKOTO S13bIKa.

IeficTBUTENIbHO, aKTHBHOH M NEepeNOBOi JHTepaTypoil B AHIJIHH,
Kak u BO Bcell EBpome B To BpeMs, Oblla 2ATUHCKAA HAY4HAA npO-
3a, a He MO3Mbl, CO3JlaHHbIe HA TeMbl JApPEBHErepMaHCKOTO repouye-
CKOTrO 310ca, ¥ XPHCTHAHCKHe MuBI, MOJYyYHBIIME LIMPOKOE pac-
nmpocTpaHeHHe B Ty 3moxy [51, p. 92).

HecMoTps Ha TO, uto DNbpHUK 6b1 06pa30BAHHBIM YEJOBEKOM
¥ BJajiesl JIJaATHHCKHM $I3bIKOM, B €ro NpOHU3BeleHHsX, SBISIOLIUXCH
JyyminMu obpasuaMu npo3bl X CTOJIETHS, KOJHYECTBO «CJOB, 3aHM-
CTBOBAHHBIX M3 JIATHHCKOTO s13blKa, HeBeJUKO. To e HabJogaercs
M B IPYTHX MaMsSTHUKaX 3TOTO NepHola, B KOTOPbIX HCKOHHAas JekK-
cHKa mpeobsanaer Hajx JaTtuHckoi [68, p. 57]. Ilpurox saTHHCKHX
3aMMCTBOBAHHH YCHJIWJICS 3HAUMTEJIbHO TO3[Hee B pe3yJbTaTe HOP-
MaHCKOro 3aBOeBaHHMs AHIJIHH M sBJsieTcs B OoJiblueii mepe cjen-
CTBHEM HOPMaHO-(PaHILY3CKOro CBETCKOro, 4YeM PHUMCKOTO peIMrHo3-
Horo Bausinug [70, p. 57].

Ecnepcen aHanu3upyeT NpUYHHBI CPABHUTENLHOH MaJOYMCJEH-
HOCTH KJlaCCHYeCKMX 3aMMCTBOBAHUH B JPEBHEAHTJHHCKOM s3bIKE.
K HUM OTHOCHTCS OTCYTCTBHME }KMBOTO SI3bIKOBOTO KOHTAaKTa B CBSI3H
C TeM, YTO JJaTHHCKHUH A3bIK OblJI B OCHOBHOM pacnpocCTpaHeH cpenu
OrpaHMUYEHHOr0 YucJa MHCCHOHEpPOB M NpHMeHsJics TJIaBHBIM oOpa-
30M B nucbMenHoit peun [64, p. 43). C stum mosonom Ecmepcena
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MOXKHO BIOJIHE corsiacuTbCsl. Her HuYero yaMBHTENLHOrO B TOM, 4TO
KOJMYECTBO HHOSI3LIYHBIX 3JIeMEHTOB B JpPEBHEAHTJHMHCKOM S3bIKE
HEBEJIHKO, T. K. AJIS HEero XapakTepHO HCII0Jb30BaHHe CBOUX BHYT-
PEeHHUX PecypcoB, NMpexae YyeM OH Npuberaer K 3aMMCTBOBAaHHSM B
Gosbmux pasmepax. Ecnepcen ynmyckaer elle oguH ¢paktop — 3Ha-
yuTesbHas yacTb 3auMctBoBaHui Il nepuoma npexpcrasasina coboit
CJIOBA PEeJIMTHO3HOTO COJEpXKaHUsl, He BLIPAXKaBLIHE BaXKHbLIX MOHS-
THA I/ HapOAHBIX Macc TOro nepuoia.

HecMoTpsi Ha HajuuyHe CJ0B pENHTHO3HOTO  MPOMCXOXKACHHS
(altar, creed, disciple, temple), cpenu KnaccHuecKHX 3aMMCTBOBaHUMH
npeo6aanarT ObITOBas JieKCHKAa M CJIOBA, OTHOCSIUIHECH K pasJjiHy-
HBIM obJsactsiMm — belt, fox, castle, fan, fiddle, lake, lobster, mallow,
mortar, muscle, pool u ap. DTo CBUAETENLCTBYET O TOM, YT0 HeNb3s
CBOJMTb JlaTHHCKHe 3auMcTBoBaHusi Il nepuwoma k pesnurnosHoi
JIEKCHKe, KaK 3T0 JesaeT GOJbIIHHCTBO HHOS3LIYHLIX SI3LIKOBEIOB,
H CBA3bIBAaThb JIaTUHO-TPeuYeCKHe 3aMMCTBOBAHHS HCKJOYHTEJbHO C
BBeJIecHHeM XPHUCTHAHCTBaA.

BuiToBasi u HayuHas JieKCMKa JIaTHHO-TPEYECKOro MpPOHCXOXKIe-
HHUS B APEeBHEAHTJIHHCKHUH MepHOJ HcCleloBaHa ciabo Mo CpaBHEHHIO
C PeJUrHO3HOH JIEKCHKOH, KOTOpas HaXOAHUTCS B LIEHTpPe BHHUMaHUSA
MOYTH BCEX PAacCMOTpPEHHBbIX paborT.

Bonpoc 0 COOTHOLIEHHH JIATHHCKUX M TpPeYeCKHX 3JEMEHTOB B
KJIaCCHYECKHX 3aMMCTBOBAHHSX ApeBHEaHTJHHCKOro mepuoma caabo
ocBelleH B pa6oTax 3apy6exHbIX S3bIKOBENOB, He paccMaTpHBAIO-
IUMX TIpeyecKHe 3aHMCTBOBAHHS OTHEJBHO OT JIaTHHCKHX. MHorue
CJIOBa, NMPOHHKIIHE B AHTJIHHCKHA SI3bIK M3 JIATHHCKOro, mpexuae
OblJIM 3aMMCTBOBAHbl TIOCJENHHM H3 JpEBHErpeyeckoro f3blKa, 0CO-
6eHHO 3TO XapaKTepHO [IJisi TEePMHMHOB, OTHOCAILIUXCA K Hayke H
uckyccrBy. IlpsiMble 3aMMCTBOBaHHSI M3 JpeBHErpeyeckoro s3biKa
NOYTH MOJIHOCTBIO OTCYTCTBYIOT B ApeBHe- U CpeJHEaHIIHHCKHH me-
puon. Us ppesHerpeueckoro si3blka ellle N0 BBeAEHHSI XPHCTHAHCTBA
B AHrnuu sauMctBoBaHu church, devil, angel, priest, onnako, Mox-
HO C YBEPEHHOCTbIO YTBEpPXKIaTb, UTO OHH NMPOHHKJU B AHIJIMHCKHH
SI3bIK M3 JIATHHCKOTO H B JIATHHCKOH (popMe.

K umcay c/10B IpeyecKoro mpOHCXOXKAEHHs, MPOHHKIINX B JipeB-
HeaHTJUHCKUI $I3bIK M3 JaTtuHcKoro, CKHT oTHocHT cJjoBa: alms,
anthem, apostle, archbishop, canon, capon, christ, clerk, comb,
deacon, dish, imp, lily, martyr, minster, mint, monk, palm, peace,
pepper, phenix, plum, pope, psalm, school, stole, tippet, trout u
np. — Bcero 38 cios [78, p. 438—439].

Ot BBeJeHHs XPHUCTHAHCTBA [0 HOPMAHCKOrO 3aBOEBaHHUS NpOUI-
JI0 cBblLIe NMATH cToseTHH, Takum oOpa3oM B TeueHHE BCETO JpeBHE-
aHIJIMACKOTOo NepHoja JAaTHHCKHe CJIoBa INOCTENEeHHO NMPOHUKAaJIH B
AHTJIMHCKHH SA3bIK.

Bo menur nmatuHcKue 3amMmcrBoBaHug Il mepwoma Ha nse rpyn-
nbl, GoJiee WA MeHee paBHble 10 CBOeH YHCJEHHOCTH, HO pasHbie
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no xapakrepy. OanHa rpymna npeAcTaBJisieT CJ0Ba, ¢oOHEeTHYecKas
¢opMa KOTOpHIX CBHIAETEJbCTBYeT O TOM, YTO OHH OTHOCATCH K
paHHHM 3aHMCTBOBAaHHSAM. DTH CJOBa MPOCJEKHBAIOTCH yXKe B TeK-
cTax amoxu Koponasi Anb¢ppena. Ko BTopoii rpynne 3auMcTBOBaHHH
OTHOCSITCS CJIOBA, KOTOpPble BIEPBHIE YNOTPeOJAOTCSI B TeKcraX X—
XI cr. 1 B GOJBIIMHCTBE CBOEM MpUHAMLJIEXKAT K PEJHTHO3HOH JIeK-
cuke [43, p. 98].

COCTaB JIaTHHCKUX 3aHMMCTBOBaHWH [-0ff rpynnbl BKJIIOUEHB!
IIHPOKO YHnoTpeOHTenbHBIE CJOBa cap «mankay, silk «menk», mat
«MaTpac», «ILIHOBKa». Bo3aelicTBHe jaTMHCKOro si3blKa Ha aHTJIHH-
CKy10 JIEKCHKY HOCHJIO BCECTOPOHHHII M pa3HOoOGpa3Hblil Xapakrep
H OXBaThiBAaJIO pas3/JIHYHbIe CTOPOHBl XKM3HU H OBITA aHIJIO-CAKCOB.
B IpeBHeaHrHHACKUH SI3bIK NMPOHHKJH JIAaTHHCKHE Ha3BaHHs Jepe-
BbEB, pacTeHHi#l W TpaB (YacTo BHIpallMBAaeMBIX AJS MeJUUHHCKHX
uesjei u aas ykpauleHHs), Hanp. aloewe «asos», coBp. aloes < Jnar.
aloe; balsam, balsam, balm < nar. balsamum < gp. rpeu. balsa-
mon; laur, lawor «siaBp», cosp. laurel < nar. laurus; lilie «aunus»,
cosp. lily < mar. lilium < mp. rpeu. leirion; palm(a), paelm «nans-
Ma», coBp. palma < ;mar. palma; rose «posa» < jar. rosa < ap.
rpeu. rhodon.

OrpenbHble caosa I-oii rpynnbl SBASIIOTCS HAa3BaHHSIMM pacTe-
HUH, CAyXalUMMH NPOAYKTaMM NuTaHusi, Hamp. caul, cal, cawel
«KamycTa», coBp. cole < mar. caulis; cucumber «orypeu» < Jart. cu-
cumer; lactuce «canar», coBp. lettuce; persic «mepcuk», coBp.
peach < nart. persicum.

CieyeT OTMETHTh TaKxKe TPymiy cJOB, sBJSIOUIMXCS Ha3BaHHUS-
MH XXHBOTHBIX, C KOTOPHIMH AaHTJIO-CAKCHl NMO3HAKOMHJHChH, 4HTas
npou3BeleHus JATHHCKOH JuTepaTyphl: camel «sepGmoa» < narT.
camelus, ByJbr. jat. camellus < ap. rpeu. kamelos; cancer «kpa6»,
«pak» < jart. cancer; fenix «denunke» < nat. phoenix < mp. rpeu.
phoinix; leo «ses», coBp. lion < sar. leo < xp. rpeu. leon; lopust,
coBp. locust < sat. locusta u3aMeHusoChb TOH BJHSIHHEM Jp. aHIJL.
loppestre, cosp. lobster; pard, cosp. leopard < mat. pardus < np.
rpey. pardos, BeposiTHO, MEPCHICKOrO TPOUCXOKIAEHHS.

I'pynna cioB 3auMcTBOBaHa M3 obsiacTH o6pasoBaHMs H YyueOshl,
HayKH H JIMTepaTyphl: Canon «rpaBHJIO», «KaHOH» < JaT. canon <
< #p. rpeu. kanon; carte «GyMmara», «kapra» < jart. charte <
< np. rped. Khartes; cranic «xpoHuka», cosp. chronicle < nar.
chronica < ap. rpeu. khronikon; fers «crtux», coBp. verse < Jar.
versus; grammatik «rpammatHka», coBp. grammar < JaT. gram-
matika < np. rpeu. grammatik®; not «ounenka», cosp. note < Jjar.
nota; notere «nepemucuuk», cosp. notary < ;mar. notarius; paper
«6ymara», coBp. paper < Jiat. papyrus<fp. rpey. papuros; phi'lo-
soph «dunocod» < nart. philosophus < ap. rpeu. philosophos; pig-
ment «nurmeHT»<Jar. pigmentum; scol «mkoaa», coBp. school<
Jaart. schola<<ap.rpeu. skhol€s; termen «HasHayeHHBIH CPOK>», COBP.
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term < nar. terminus; studdian «cmorpern 3a keM-n1u60», «3a6o-
tuTbest < sat. studere; titol «rurya», «Hagmuce» < gar. titulus.
He6onbllloe KOAHIECTBO KJAACCHYECKHX 3aUMCTBOBAHUH OTHOCHUTCS K
My3blKe W HCKYyCCTBY, Hamp.: antein «rumu», coBp. anthem < mo3za-
Hesaart. antefana; chor «xop», «1aHen», coBp. chorus < nar. chorus;
citer, coBp. cithern < nart. cithara < gp. rpeu. kithara; fidele
«ckpunka», cosp. fiddle < ByJssr. aar. vitula; theater «rearp», cosp.
theatre < snar. theatrum < ap. rpeu. theatron; organ «mecHs».

M3 knaccHuecKHX SI3BIKOB 3aHMCTBOBAHBl OTHAEJbHbIE MeIULMH-
CKHe TepMHHBbI, Hanp. plaster «mmacteipb» < sar. emplastrum < gp.
rped. emplastron; paralysis «mapaanu». Heckoabko c/oB oTHocATCA
K CTPOHTeJbCTBY H apXHUTeKType, Hamp.. marman, marmel stan
«Mpamop», coBp. marble<<sart. marmor,; plaetse, plaece «oTkpniTO€
MeCTo B ropoie», «ynauua» < Jjar. platea; tempel «xpam», coBp.
temple < nar. templum; castel «nepeBHA», «MajieHbKUH TOpOIy <
< aar. castellum.

. M3 pasauunbix obJsiacTeli 3aMMCTBOBAHbI cJoBa consul «KoH-
cya» < Jaar. consul; gigant, giant «ruranr», cosp. giant < ap. rpeu.
gigant; talente «rananr», coBp. talent < nar. talenta; cristalla
«KpHcTaaa», coBp. crystal < gar. crystallum < gp. rpeu. crystallos;
part «uactb» < JaT. partem; coc, cocere «mnoBap», CoBp. cook <
< BYJIbT, JIQT. COCUS.

3auMCTBOBaHHUs, NpHHadexaue K [-of rpynme, sBJSIIOTCS.
NpeUMYUIeCTBEHHO CYLeCTBUTEJNbHbIMH, HO CPeAH HUX UMeEIoTCsl TakK-
e OTHeJbHble ryaroJbl, Hamp., (a) cordian «npuMupsTh» < BYJBT.
Jar. accordare; acusan «oGBHHATb», COBp. accuse < JiaT. accusare;
spendan «Ttparutb», coBp. spend < jar. expendere; temprian «3a-
KanasaTb» < Jar. temperare.

K uucay cnaoB 2-o#t rpynmel oTHocaTcs: abbod «a66at», coBp.
abbot < Bysabr. smar. abbadem < sar. abbatem; alter, altare «aa-
Tapb», coBp. altar < ;nar. altar, altare; apostle «amocrosa», cosp.
apostle < nar. apostolus <.np. rpeu. apostolos; cleric «cBsuIeH-
HHK», coBp. clerk < ;ar. clericus < ap. rpeu. klerikos; cruc «kpecr»,
COBp. cross <Jat. crucem; décan«HaCTaBHUK MOHAaXO0B», «AeKaH» <
< nar. decanus; discipul «yueHHK», «mocaegoBatesb» < jart. dis-
cipulus; idol «upmosm» <aar. idolum < -gp. rpeu. eidolon; martir
«MYYeHHUK», coBp. martyr < jar. martyr < gp. rpeu. martur.

CJsioBa 3To# Tpynnbl OTJAHYAKOTCSA OT OoJlee PaHHHX 3aHMCTBO-
BaHMIl TeM, UTO OHM MOJIL30BAJHCh TOpa3fo MeHblied YynoTpebH-
TeJbHOCTbIO B oOHXome H BhIpaxaau Oojsee abGCTPaKTHbIE NO-
HSITHS.

3apybOexxHble fA3bIKOBeIbl He HUCCAEAYIOT yTpaThl 3aHMCTBOBAaH-
HeIMH caoBaMmH (mamp. anthem, cell, clerk, creed, disciple, shrine,
rule) penurHo3HOro 3HayeHWs, npHobpeTeHHe HMH OOLIeHapOTHOH
yNoTpeOUTEeJbHOCTH U He paccMaTPHBAIOT CJyyaeB IEPEOCMBICJICHUS
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H MeTtadopuyeckoro ynorpebJyeHusl TakKuX CJ0B, Kak angel, devil,
idol, prophet u HekoTophix ApyrUX.

OrpannunBasgch B GOJILLUIMHCTBE CJy4YaeB IIPOCTHIM INepeyucie-
HHEM JIaTHHCKHX 3aMMUTBOBaHHH, 3apy0exKHble sI3bIKOBEAb YAEJsIOT
HEO0CTaTOYHO BHHMAHHS BONPOCY O BPEMEHH M NPHUHHAX IPOHHK-
HOBEHMSI 3THX CJIOB B AHIVIMHCKHI SI3bIK, UX ACCHMHJIALHMH U Jajib-

HeHllIeMy pa3BHUTHIO, a TaKXKe HX B3aUMOOTHOUIEHHIO C HCKOHHOMH
JIEKCUKOH.

[IppMeHeHHe HCKOHHBIX CJOB JAJs BbiPa)KeHHs] HOBBIX TNOHSITHH.
CooTHOolIEHHe MCKOHHOM M 3aHMMCTBOBAHHOM JEKCHMKH
B JAPEBHEAHIJIHHCKOM S3bIKe

JlpeBHeaHrMuicKuil A3bIK B 1eJ0M Gblj1 6e[eH 3aUMCTBOBAHHBIMH
CJIOBAMH M B OCHOBHOM HCI0JIb30BaJj HCKOHHYIO JIEKCHKY [Jis Bbipa-
XKEHUs] HOBBIX NOHATHH. UTOOBI BO3MECTUTh HEAOCTATOK CJOB HHO-
SI3bIYHOrO IIPOHUCXOKAEHHUS], LIHUPOKO NMPUMEHSIJIUCh Pa3JIMUHBIE METO-
Abl oborallleHHsi CJAOBApPHOro coCcraBa NyTeM pa3BUTHSA MHOro3Hay-
HOCTH HCKOHHOH JEKCHKM M [aJjibHeilllero cnoBoo6pa3oBaHus. B
ADEBHEAHTTHHCKOM, KaK B COBPEMEHHOM HeMeIKOM sI3bIKe, CO3/aBa-
JIUChb CJIOXKHBbIE CJIOBA M3 UCKOHHOI'O JEeKCHYeCKOro matepuaJa, BMe-
CTO PaBHO3HAYHBIX 3aUMCTBOBAHHBIX cJjoB [71, p. 112}

B pa6orax 3apy6eXHbIX aBTOPOB IIPUBOASITCSI NMpHMephl (B OcC-
HOBHOM Ha MaTepHaJ/ie PeJHUIHO3HOH W HayyHOH JIEKCHKH) ymoTpe6-
JIeHHsI MCKOHHBIX CJIOB, BMECTO COOTBETCTBYIOLIHUX CJIOB JIATHHCKOIO
NPOUCXOXKAEHHUS, YKa3aHHbIX HUXKe, HanpuMep: heafeader, nocsos-
Ho high father — patriarch; witega, nocnoBHo wise one—prophet;
haliga — saint; feond — devil; treow wnaum galga—cross; [43, p.
104—105], gecythneth — testament; costnung — temptation; boce-
re—scribe; biddan—preach; fullian—baptise; 3ast — spirit [47, p.
145}. IpyrumMu npuMepaMH HCKOHHBIX NMPOH3BOJHBLIX U KOMIIO3HTOB,
KOTOpble B TeYeHHe [O0JTrOro Bpe€MEHH ynoTrpeb/sijiicb BMECTO COOT-
BETCTBYIOL[MX JIATMHCKHX CJOB M B KOHIIE KOHIOB ObLIH BCe Xe
YAaCTHYHO BLITECHEHHBI MocJiefHUMH, aBasiorcs: ut-faereld — outjour-
ney, mild-heortnisse (gentle-heartedness) — ¢panu. mercy < Jsar.
misericordia; daegred (dagred).— aurora; wundor — miracle;
woecce — vigils. \

Ilepenaya JaTHHCKMX CJOB C NOMOLUBIO HCKOHHBIX 3JIEMEHTOB
oco6eHHO MHTepecHa B ciayuae co caooMm discipulus (nocnoBHO «Ma-
JeHbKHIl Y4eHHK», KOTOpOe mepeBoAHTCs Kak leorning-cniht, leor-
ning-boy.

JlpeBHeaHrauiickoe cjoBo ymbsellan «okpyxaTb», HdOCIOBHO
give around BO3HHMKaeT BCJIeJCTBHE HENpPaBMJIbHOIO TIOHHMAHMSA JaT.
circumdo, KOTOpoe BOCIPHHHMAETCS KaK COCTOsLLee H3 ABYX YacTen:
circum «Bokpyr» u do «mgaBatb» [71, p. 112].

Hayuynple u aGcTpakTHBIE TIOHSTHSI B JpPeBHEAHIVIMHCKOM s3bIKe
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4YacTO BBIPAXKalOTCS C IIOMOLIbIO HCKOHHHX CJIOB, Hamp. laece-craft
(leech-craft) «menuuuna»; tungol-oe (star-law) «acTpoHOMHS»;
efnniht «paBHOmelicTBHe» (equinox); sunstede u sunnihte «conxue-
crosiHuey; sunfolgend «renuotpom»; tid (tide) m gemet (measure)
B 3HAUYEeHHH «BpPeMsS» M «HAKJIOHEHHe» B Trpammaruke; foresetness
«apenJior» u T. A. [lono6Hoe Ko/MyecTBO HAyYHBIX TePMHHOB, o6pa-
30BaHHBIX HA OCHOBE HCKOHHOWH JIEKCHKH, CPeJH J1PEBHHX s13bIKOB rep-
MAaHCKOH Tpynmel BCTpeuyaeTcss TOJbKO B HcJaHAcKom [64, p. 43]

XapakTepHo, YTO A/ BhIpAxKEHHUS NMOHATHSA «HCATb» AHIJIO-CaK-
Chbl He 3aMMCTBOBAJIM JIATHHCKOro rJjaroJjia scribere (cp. Hemenkoc
schreiben), a ynorpe6asiior uckonublii rjarosn writen (co6CTBEHHO
«BbIpe3aTh», cp. HeM, schreiben). dToT ¢pakT sI3BIKOBEABl NMHITAIOTCS
OO'bSCHUTHL TE€M, UTO B AHIVIHH JOBOJIBHO JOJIMO0 COXPAHSJNOCh DYHH-
Yyeckoe IUCbMO, M CJIOBO, cJayKallee nJsi o003HAueHUs] HaAMHCeH
Ha pyHax, ynorpe6Jsjoch H B TOT NepPHOJ, KOrja AJs NHCbMa CTaJj
HCNOJIb30BaTbesl nepraMeHT. Jlart. scribe o6nana/no B JpeBHeaHTIHH-
CKOM fI3BlKe ClellHaJibHbIMH 3HAUYEHUSIMH, OTHOCSUIUMHUCS K JAesiTeJib-
HOCTH uepKBu [67, p. 79]. Ha ocHoBe aHa/nu3a NpuBedEHHHLIX SA3LIKO-
BhIX (pakToB DO nesaer BaxkHBI BLIBOA: HHOS3bIUHOE BJIUsSHHE OI-
penessieTcsi He TOJIbKO KOJIMUECTBOM 3aHMCTBOBAHHBIX CJIOB, HO H
XapakTepusyeTcsi Takxe TeM, B KaKOH Mepe OHO nobyxKXaaeT si3bK
K CaMOCTOSITeJIbHBIM TBOPYECKHM YCHJIHSIM H 3aCTaBJISIET €ro UCIOJIb-
30BaThb CBOM BHVTpPeHHHe pecypchl [43, p. 105].

B xome masnbHeiiliero pas3BuTuUsi (B CpeAHEe- M HOBOAHTJIHHCKHH
nepuon) OGOJBIIHHCTBO HCKOHHBIX CJIOB, OTHOCSIIIMXCS K PEJIUTHO3-
HOH U HayyHOMH JiIeKcHKe, GBblJI0 BHITECHEHO TEPMHHAMH, 3aMMCTBOBaH-
HBIMH H3 JIATHHCKOTO H (ppaHIy3CKOro s3bikoB. B npuBeneHHBIX ma-
pax cJjioB nepBOe HCKOHHOe OBlJIO BHITECHEHO BTODBHIM CJIOBOM JIATHH-
CKOro uau (paHUY3CKOTO NPOMCXOXKAEeHHs, Hampumep: halig (cosp.
hallow), coxpanusieecs B soipaxenuu All Hallows Day — saint <
< nat. sanctus, had — order, hadian — consecrate, begnung —
service, throwian — to suffer, throwere — martyr, throworhad uan
throwung — martyrdom, ealdor — prior, hrithe — fever [64, s1. 40].

B apyrux cayuasx HCKOHHOe CJIOBO YMOTpeOJssijioch Hapsgy c
3aUMCTBOBaHHHIM. Tak, B npousBefeHusx KopoJsa Anabdpena u B
OoJjiee no3aHMX naMmsaTHukax mont < sat. mons, montis BcTpeyaer-
cst Hapany co caosamu dun, (coBp. down), beorg {69, p. 42].

JleKcHyeckasi aCCHMMJSILHSA KJACCHYECKHX 3aHMCTBOBAHHM
B JipeBHEAHIJMHCKOM sI3biKe

JlekcHyeckasi aCCHMHJISIIIUS JIATHHCKHX 3aUMCTBOBAHHH B JApeB-
HeaHrJuiickoii Jekcuke B X—XI cToseTHAX NpOMCXOAHJIA nyTeM
BOBJIEUeHHSI HX B npolecchl €JoBoo6pa3oBaHus, B YaCTHOCTH, CJIOBO-
CJIOKEeHHsl, KaKk B COBPEMEHHOM HEMEILKOM s3bIKe.

CnoBoo6pa3oB2HHe B IPeBHEAHTJIHHCKOM sI3bIKe OXBAThIBaJIO KaK
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UCKOHHYIO, TAK H 3aHMCTBOBAHHYIO JIEKCHKY JIATHHCKOTO IIPOHCXO-
XKIEHHUS.

O6pa3oBanne HOBBIX NpPOM3BOAHBLIX OT 3aHMCTBOBAHHBLIX CJIOB, B
TOM YHCJI€ JIATHHCKOrO TPOMCXOXK/JEHMs, C TIOMOUIBIO TepMaHCKHX
a¢ukcoB ObIO OJHHM H3 CNOCOGOB INOMNOJIHEHHS CJAOBAPHOrO CO-
CcTaBa [peBHEAHTIMACKOro s3bika. TakuM o0pasoM Cco3[aH P
THOPHIHBIX CYLIECTBHTEJBHLIX ¢ TIOMOLIbI0 cyddukcoB -had (cosp.
-hood), -dom, -ung, manpumep: preosthad (cosp. priesthood), clerc-
had, sacerdhad «can cBsamennuka», christendom «XpucTHaHCTBOY.

IlpuBonaTcst Takxke mpuMepnl OTHIMEHHBIX IJ1arosioB, o6pasoBaH-
HBIX ¢ moMouiblo cyddukca -ian: cristnian «kpecruth», biscopian
«KOHGHPMHPOBATb» M INpHJarateJbHblX THma biscoplic «enuckom-
CKHil», a TakXe NnmpuUMepbl THODHAHBLIX KOMIIO3HTOB, B COCTaB KOTO-
PBIX BXOAAT JIATHHCKHE KOMMOHEHTH: biscopsetle «moJkHOCTB - emnu-
cKoma», biscopscire «emapxusi», profostscire «mosxHocTb», 3BaHHe
crapwHHb», schriftscir «npuxon» ot shrift «ucnosenp» [64, p. 39—
40], scolmscop «mncanMomneBel» < JjaT. psalma «mcajsoM» M aHra.
scop «mo3t» [79, p. 14].

Kax BHAHO W3 BBHIIIENpPHUBENEHHBIX NMPUMEPOB, 3apyOeKHble S3bI+
KOBeIbl B OCHOBHOM OrpaHHYHBZIOTCS aHAaJM30M cJIOBOOOGpa3oBa-
TeJbHOH MPOAYKTHBHOCTH JIATHHCKOH DEJHUrHO3HOH JIEKCHKH, He HC-
cjeaysi APYyrUX CJIO€B 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.

AccuMunsiuus GoJIbIIOrO KOJIHYECTBA JIATHHCKUX 3aHMCTBOBAHHMH
11posiBisieTca B 00pPa3oBaHUM OT CYLIECTBHTEJILHBIX JIATHHCKOTO Npo-
MCXOXIEHHUs MpHJaraTeJbHbIX H Hapeunil nyTeM no0aBJeHHUsS] HCKOH-
HeIX cyddukcos. Hanpumep, ot cnosa regol o6pasoBano mpunara-
tesbHoe regollic (regular) u Hapeune regollice, [68, p. 8].

Bo muumer 06 aCCHMHJSALMU B aHIJIHHACKOM g3blKe okKoJso 350 ja-
THHCKHX 3auMctBoBaHmii Il nepuona (u3 oGmero umcaa 450 cios)
{43, p. 106].

CreneHb aCCUMHJSILMM HHOSI3LIYHOTO (CJIOBA 3aBHCHT HE TOJILKO
OT TOro,COXpaHWJOCh JIU OHO B 3aUMCTBYIOLIEM S3bIKE, @ XapakrTe-
pu3yercsi ryiaBHBIM 00pa3oM, B KaKOH CTeneHH NaHHOe CJI0BO OBlJIO
YCBOCHO H NepecTaso OTJHYaThbCsl OT UCKOHHOHM JIEKCHKH HACTOJBKO,
YTO MOIJIO BXOJHTb B COCTaB KOMITO3HTOB M 00pa30BHIBAThL ApYrue
cjoBa nyteM adpdukcanud U KoHBepCcHH. Tak, HampuMep, OT JIATHH-
CKOro cyuectsutesibHoro planta, nomasuero B aHrJHMHCKHUH S3BIK,
o6pa3syercs raaroJ plantian nyrem no6aB/jieHnst OKOHUaHUS UHPHHU-
THBa (cp. Takxke gemartyrian (aaTr. martyr), fersian «couuHsITBH
CTHXH», glesan «TOJKOBaTb», «KOMMEHTHPOBATb», Crispian «3aBH-
BaTb».

Cuoso church, oTHocslieecss K 4HC/ly paHHUX 3aHMCTBOBAaHMH,
BXOAUT B coctaB 6oJjee 40 KOMIIO3HTOB U TIPOM3BOAHHIX €llle B JpeB-
HEeaHIVIMHCKHH NEepHOoN.

IIpoGnema jieKcHuecKkoil acCUMHJISIIMM PAHHHX JIATHHCKHX 3aHM-
CTBOBAHHH HeTaNbHO He pa3paboTaHa B 3apy0eXHOM SI3bIKO3HAHMH.
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Knaccnyeckne 3aMMCTBOBAHHSA B CpPeHEAHIJIHHCKHH TNepHOA,

B otnauyue or ¢paHUY3CKUX 3aUMCTBOBAHHMU JIaTHHCKHE CJ0Ba
OblJii MeHee pacHpOCTPAHEHHBIMH H NOCTYNaJM B OCHOBHOM uyepe3s
IHCbMEHHYI0 peyb. BoJblliasg 4acTb H3 HMX 3aHMCTBOBaJjachb H3 Ja-
THHCKOH KJacCHYeCKOH JIMTepaTypbl, OCOOEHHO M3 TpPOM3BedeHHH
Ilunepona u Bepruaus, KoTopble M0/b30BaJHCh 00JbLIOH MONYJSAP-
HOCTbIO B cpenHeBeKoBoil EBpome.

IIpOHUKHOBEHHIO JATHHCKUX CJOB B aHIVIMHCKHHU SI3BIK GJjaronpu-
SATCTBOBAJI0O TO OOCTOSITEJIbCTBO, UTO B CpeJHEBEKOBOH AHI/JHH Ja-
TUHCKHH sI3bIK YPE€3BbIYaHHO LIMPOKO yNnoTpelbasiacs B OpHUIHANbHBIX
JOKyMeHTax M B JuTepatype. Ha Hem OblIM HamucaHbl HE TOJIBKO
Te0JIOrHYeCKHe TIPOM3BEJEHHUS, HO TaKxkKe XpPOHUKHU U Gubaunorpacduu
(Opus Majus Pomxepa Dbskona, Historia Anglorum TI'enpu TIas-
THHITOHA M Ap.). Dbiia co3naHa Takxke 6oJsiee momysqasipHas JHTepa-
Typa Ha JIaTHHCKOM f3bike, HanmpuMep: De Nugis Curialium, Go-
liardic Verses. :

Bo33BaHusi u nekpersl H3[aBajuChb HAa JAaTHHCKOM s3bike. Bo3-
3BaHHe aHIJIMHCKOr'0 KOpoJisi K Hapoay B 1258 r. 6blI0 HamucaHO Ha
aHIJIAMCKOM, JIATHHCKOM M (paHIly3cKoM s3bikax. HacTHasi mepe-
IIHCKa TakKxXe HepeNKO BeJaChb Ha JIATHHCKOM s3bIKe, 0COOEHHO [0
1300 r.

3HAYUTEJNbHYI0 POJb B paclpOCTpaHEHHH JIATHHCKOIO SI3bIKa
CpPeAd HaceJIeHUs UI'PaJjio HU3llee AYXOBEHCTBO, TaK KaK BCe pellH-
THO3Hble O06GPSAAbl COBEPLIANUCH HA JIATHHCKOM SI3bIKeE.

Her Heo6xoaumMocTH HaBaThb KJacCH(PHKAUHIO JATHHCKHX 3aHUM-
CTBOBaHM# B cpeiHeaHrJuidckuil mepuol. Hexoropoe npeacrasneHue
00 UX HIMPOTe U XapaKTepe MOXKHO IIOJIYYHUTb HAa OCHOBAaHHUH BbIOOP-
HOT'O CMMCKa JIATHHO-TPEYEeCKHX 3aHUMCTBOBAHHH 3TOr0 mepuopa, co-
craBieHHoro bo B andaButHOM nopsiike. B Hero BKJ/OUeHBI c.le-
nywomue ciaosa: abject, adjacent, allegory, conspiracy, contempt,
custody, distract, frustrate, genius, gesture, history, homicide,
immune, incarnate, include, incredible, incubus, incumbent, index,
individual, infancy, inferior, infinite, innate, innumerable, intellect,
interrupt, jumper, lapidary, legal, limbo, lucrative, lunatic, magnify,
malefactor, mechanical, minor, missal, moderate, necessary, nervous,
notary, ornate, picture, polite, popular, prevent, private, project,
prosecute, prosody, pulpit, promote, quiet, rational, reject, remit,
reprehend, rosary, script, scripture, scrutiny, secular, solar, solitary,
spacious, stupour, subdivide, sugjugate, submit, subordinate,
subscribe, substitute, summary, superabundance, supplicate, sup-
press, temperate, temporal, testify, testimony, {tincture, tract,
tributary, ulcer, zephyr {43, p. 223].

Kak BMAHO H3 3TOro CIMCKa, B HEM HMEIOTCSI TEPMMHBI, OTHOCS-
mivecss K IOpHMCIPYAEHLMH, MeluliiHe, TeOJIOTHH, HayKe H JUTeparTy-
pe. Hekoropbie M3 NpHBeNEeHHBLIX CJIOB HMEIOT TEPMHHOJOTHYECKHH
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xapakrep. OgHaKo 60JblIast UX 4aCTb MpPHOGpeEsa LIMPOKOE pPacipo-
CTpaHeHHe B TIHCbMEHHOI MU YCTHOH peuu.

Kak u npn paccMorpennn 6oJiee paHHUX JIATHHCKHX 3aHMCTBOBA-
HHH, Bo He JaeT uCuepnbIBalOLIEero aHaan3a NMyTeH PasBHTHS JATHH-
CKHX CJIOB B aHIVIMHCKOM sI3blKe, HX aCCHMHJSAIHMHU B HEM, He BhbiJe-
JISIET CJ0B TPEYECKPro NMPOHCXOXKAECHHS OT HEMOCPENCTBEHHBIX 3aHM-
CTBOBAHMH M3 JIATHHCKOTO S3bIKa.

[lo creneHm Ba)XHOCTH M OOILEHAPOAHOH YNOTPEOHTENBHOCTH
BbIpaxKaeMblX UMH MOHATHH OGOJILIUMHCTBO NpPHUBEAEHHBIX CJOB YCTY-
MaetT PaHHUM JATHHCKHM 3aHMCTBOBaHHSM.

AMriauiicknit s13plKk 060TaTH/ICS MHOTHMH CJIOBaMH, KOTOpble mep-
BOHAYaJIbHO OTHOCHJIUCH K PHI0COPCKOI JIeKCHKe, a 3aTeM IpHoOpe-
Ju GoJsiee HpoKoe pacnpocTpaHeHHe. CxosacTtHueckas ¢uuaocodpus
B TaKOH CTelleHH oBJiajesja yMaMu o6pasoBaHHbIX Jiogeid B XIII u
XIV crosernsx, UTO HEKOTOpble U3 TEPMHHOB IPOHHKJH B oOblie-
HapoAHblil s3bIK, Hamp., quality < smar. qualis «kakoro copray,
quantity < aar. quantum «ckoabko», quiddity < nar. quid «urto»
[59, p. 171

IHInpokoe pacmpocTpaHeHHe Takux cjoB, kak philosopher, pre-
destination, necessity cBumeresbcTByer o0 TOM, uTO (HIOCODCKHE
AHUCIIYTHL 3TOH 3MOXH NpHOOpesn HM3BECTHOCTb BHE MOHACTBIPCKHX
UM YHUBEPCHUTETCKHX cTeH [61, p. 43}

MHorune csoBa W3 00JaCTH aCTPOJIOTHH, PacOpOCTPpaHEHHOH B
CpelHeBEKOBbE B CBSI3H C HU3KHM YPOBHEM HAay4yHOrO Pa3BUTHS, MOX-
BepIrJ/IHCh N1ePEOCMBICJIEHHIO H BOIIJK B COCTaB OOIEHAapOJHOH JieK-
CcHKH, Hanp. disaster, mocsioBHO «myoxas 3Be3na» < Jgar. dis «mpoub»
«IpOTHBHBIA» < Ap. rped. astrum «3sesna»; aspect «Bua» < aspec-
tus of the heavens «B3auMHoe pacmosoxeHue miaaHer»; influence
(< nar. in «B», fluo «reub») «Bausinue»; predominance, predomi-
nant < jar. predominare «rocmoacrsoBathb» [59, p. 17].

B oTHoleHHH yesoBeka ymoTpebJsaNCh 3MUTETH jovial, mercu-
rial u saturnine, npoucxoasiine or Ha3BaHHi nJjaHer. B HacTrosulee
BpeMs HX IepBOHauaJibHble 3HAYEHHS, OTHOCSILHMECS K JABHXKEHHIO H
MoJIOXKeHHI0 HeGeCHBIX TeJs, yKe 3a0biThl [61, p. 44]

'punad um KuTpuak npHBOAAT OTHAeJbHble HAHNOMAaTHYECKHE BHI-
pa)XeHus, CBA3aHHbIe ¢ acTpOHOMHel (Hamp., his star is in the as-
cendant, born under a lucky star u ap.) [59, p. 17].

, Y3 cpenHeBekoBO# MeAMIMHBl 3aHMCTBOBAHBI HIMPOKO yMOTpeOH-
TeJibHble B HacToOsllee BpeMs cjaoBa. [IpeBHsss MeZHUMHa CYMTaJa,
UTO B COCTaB YeJIOBEYECKOro Tesa BXONAT 4 XHUIKHe BellecTBa —
humours < sat. humor «BJsara», <«XHIKOCTb»: KpOBb, (ierma,
XKeJqub ¥ uepHas xkeJjub (Moc/jelHed B NeHCTBHTEJBHOCTH He Cylie-
creyer). CunTajsioch, 4TO COCTOSHHE 3MOPOBbSI 3aBHCHUT OT COXpa-
HEHHs NPaBUJbHOH NMPONOPLUHH MEXIy HHMH, KOTOpoe Obl10 H3BECT-
HO, Kak temperament uau complexion < jart, com «sMmecrte», placto
«TKaTb». Ecan y yesoBeka Obl10 60Jibllle KPOBH, UeM APYroil KHMI-

25



KOCTH, OH 006J1aflan CAHIBUHHYECKHUM TeMIepaMEHTOM — sanguinary
temperament < sat. sanguis «kKpoBb»; ecau npeobnapana daerma
HUJIH XKeNub, TOBOPHJIH O (JIerMaTHYHOM HJH MeNaHXOJUYECKOM TEM-
nepamenre [59, p. 14}

KpoMe mepeync/eHHBIX CJ0B, CpeIHEaHTJIHHCKHH SA3bIK 3aHMCTBO-
BaJl psiA APYrUX TepMHHOB H3 0071aCTH HayKH M HcKyccTBa. B XII1—
XIV croseTHax MHOJYYHJIM PAcCNpoCTpaHEHHE HA3BaHHUS CeMH HayK:
grammar, logic, rethoric, arithmetic, geometry, music, astronomy,
a takxe cjaosa melody, tragedy, comedy, history.

3HayUTeNbHAsT YAaCThb JIATUHCKOH JIEKCUKH HMeeT caalbble KOpHH
B I3LIKOBOM CO3HAHHH HapOJIHBIX Macc.

MHorue M3 HHUX SBJSIOTCA NMPUHAAJNEKHOCTBIO MO3THYECKOH Jiek-
CHKHM (Tak HasbiBaeMble aureate terms) W MOYTH NMOJHOCTBIO OTCYT-
CTBYIOT B OOMXOQHOH peuH.

OnHako oTAenbHble CJI0BA, OTHOCHBIUHeCS BHayajie K UYHCAY
aureate terms, yrpaTuaM CcBOIO HEOOBIYHOCTb U HOBH3HY, NPHOOpETs
BceoOlllee pacrnpocTpaHeHue (Hamp., caoBa laureate, mediation,
oriental B mos3uu Yocepa). B uenoMm, tak Ha3biBaemble aureate
terms urpaloT He3HAYUTENbHYIO POJb B NMOTOKE JIATHHCKHX CJOB, 3a-
MMCTBOBAHHBIX aHTJIMACKUM SI3BBIKOM B CPeJHHE BeKa.

Ilo Mepe TOro, KaK aHrJUHCKHH SI3bIK CTAHOBUJICS CPEACTBOM BbHI-
paxkeHus1 abGCTpakTHBIX NMOHATHH, OH BCe yalle npuberan K JaTHH-
CKHM 3aHMCTBOBAHMSAM [Jaxe B TeX CJHyyasix, KOria B JpeBHEAHIIUMH-
CKOM si3blKe CYLIlecTBOBa/nHu cooTBeTcTBywiiue cjaoBa. B XIV cr.
theaw 3aMeHeHO J1aTHHCKMM cHHOHMMOM moral. B KoHue 3Toro cto-
JieTdss moral ynorpe6asisioch TOJNBKO Kak CylllecTBHTeJlbHOe. BMecTo
apeBHeaHrauickoro foreseonnes, Bukaudg ucnonssyer caoBo provi-
dence. B 3atom ke cToJeTuM nosiBasieTcss psAld JATHHCKHX aGCTpaKT-
HbIX cjoB: apprehension, attribute «cBoiicTBo», essence «cyll-
HOCTb», matter «martepus», «BelecTBO», «TeJN0».

Knaccuueckue 3auMcTBoBaHMsA 3anoxu Bo3poxpenus

Ha cmeHy cpemHum Bekam mpullna 3moXa Bo3poxnenus, Koto-
pas xapakTepH3yeTcsi ObICTPHIM pa3BHTHeM HayYKH M TeXHHMKH, HeObl-
BaJibiM PAaClBETOM JHTEpPaTypbl U HCKYCCTBa, H300peTeHHeM KHHUTO-
meyaTaHusl, BeJHKHMH reorpauuecKUMHM OTKDBITHSIMH, YClexXaMH
MaTepHanucTuyeckon pusaocopun B 6opbbe NpoTUB LEPKOBHHIX AOT-
MaToB U OCBOGOXKIeHHEM JIIOAelH U3 MJeHa PeJMTrHO3HOro Mpakobe-
CHSl U 3aCHJIbSl LIEPKBH.

B 3T0T mepuonx aHrJM#ACKHH S3bIK 3aMMCTBOBaJ OCOOEHHO MHOTrQ
CJIOB U3 KJacCcHYeCKHX fA3bIKOB. PeHeccanc u3 Hranuu u PpaHuuu
CTaJj pacnpocTpaHaATbcss B AHrauu eime B XIV cr., U ¢ TOH mopwl
Kjaccuyeckue 3aUMCTBOBAHHUSI BJIMBAJHCh B aHIJIHHCKHH SI3LIK He-
TMpepuIBHBIM MOTOKOM BIJOTh [0 HACTOSIIIEro BpeMEHH, TpHYEM
KOJIMYECTBO BBOAHUMBIX CJIOB OBIJIO 0COGEHHO 3HAUUTENbHBLIM B
XIV—XV u XIX cronerusx [64, p. 105]).
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KoJsnyecTBO 3aMMCTBOBAHHBIX CJOB JATHHCKOIO M JOpeBHerpeue-
CKOTO TNPOHMCXOXKIEHHUS B 3M0Xy Bo3poxAeHHs U B mocjenyIOLMH
TIEpHOJ HAaCTOJbKO BeJHKO, YTO MO MOACYETAM HEKOTOPBHIX YYeHHIX
nouyru !/4 wacTh Bcel JATMHCKOH JIEKCHUKH MPOHHKJA B CJIOBapHBIH
COCTaB aHIVIMHCKOro si3bika [42, p. 54].

3aUMCTBOBAHHS M3 JIaTHHCKOTO si3blKa B 3TOT II€pPHOJ HACTOJIb-
KO BEJIMKH, YTO He TIPeNCTaBJISIETCS BO3MOXKHBIM TOYHO MOLCYHUTATh
HX KoaudectBo [67, p. 83]

OnHa u3 NpUYMH LIMPOKOr0 pacHpPOCTPaHEHHS] JIaTHHCKHX 3a-
UMCTBOBAHHH B 310Xy Bo3poxneHus 3akiaooyaercs B TOM, UTO
€CTECTBEHHAsl CHJa NPOTHBOAEHCTBHS s3blKa BOCIPHSTHIO 3aHM-
€TBOBAHHBIX 3JeMEeHTOB Obla MmpeojoJieHa ellle paHblle IMyTeM
MaccoBoro BHeILpeHHsI ¢paHuy3ckux caoB. OO6lIMpHBIE 3aHMCTBO-
BaHHs U3 (GPaHIY3CKOro s3blKa MPOJIOKHJIAH TIYTh JIATHHCKOH JieK-
CHKe, C KOTOpOH OHM uMesHn 6oJbllOe CXOACTBO, U NMPHBHUJM aHIJIH-
YaHaM CKJOHHOCTb K JaJbHeHlleMy oO6OrauieHuiO CJOBapHOTO CO-
CTaBa NyTeM BKJIIOUEHHS B HErO0 MHOS3BIUHBIX 3J€MEHTOB.

JIpyroft mpHYMHO# MHOIOYMCJEHHOCTH KJIACCHUECKHX 3aHMCTBO-
BaHUH OBbLJIO WIMPOKOE pacHpOoCTpaHeHHe JAaTHHCKOro si3bika B AH-
IIMM M APYTHX eBpomneiickux crtpaHax [59, p. 196].

3HaHUe JIaTHHCKOTO M JPEeBHErpeueckoro s3bIKOB [aBajio BO3-
MOXHOCTb O3HAKOMHTBLCS C NpPOM3BEJEHUSIMH aHTUYHOH JuUTepaTy-
Pbl U MaMATHUKAMHM aHTUYHOH LMBHJH3ALNH, HHTEpPEC K KOTOPHIM B
XVI—XVII BB. 6bl1 upe3BbiuaitHO BeNHK. JIATHMHCKHA SI3BLIK YIIOT-
pebasiicst noBceMecTHO cpeln o6pa30OBaHHBIX JIIOJEl TOrO BPEMEHH.

B cBsA3u ¢ GOJBLIMMH JOCTHXKEHHUSIMH HAayuyHOH MBICJAH M pac-
IIBETOM JIMTEPaTypbl M UCKYCCTBAa BO3HHKAJIM HOBbLIE MOHSTHSA, LA
BblpaXeHuss KOTOPLIX HCIOJNb30Bajnach JeKCHKa, 3aUMCTBOBaHHas
H3 JIJaTHHCKOro M JApeBHErpeyecKoro si3biKOB.

YHacTb c/ioB Tepsisa CBOH TEPMHHOJIOTHUECKMH XapaKTep M Imepe-
XoouJa B 06leHapoAHY10 peub. K uHcy NPAMBIX JIATHHCKHX 3aHM-
CTBOBAHHM, NONYUHBIIHX IIMPOKOE paclpoCTpaHeHHe B aAHIJIMHCKOM
s3biKe, I'puHad u KUTTPHIK OTHOCAT cJOBa: superior, minimum,
vim (3TOo cJ0OBO HaCTOJbKO MNOMYJSPHO, YTO OTHOCHTCSA MOYTH K
casury), bonus, stimulus, animal, folio, item, nostrum, recipe, veto,
vaccuum, inertia, innuendo, dictum, alibi, errata, interi, memoran-
dum, affidavit, via [59, p. 157].

[TpuBereHHBIe cl0OBAa XapaKTepHbl pa3HooGpasuem ¢opM. MHo-
THe U3 HUX NPEeACTaBJSIOT cO60# CyllecCTBUTe/bHbIE, 3aUMCTBOBaHHbIE
B pasJHUHBIX POAAX, Majexax H YMCJaX, I1arojbl B pasHbIX BpeMe-
Hax ¥ HaKJOHEHHUsX, NPUUACTHS, TepyHAUl (Hanp. reccipe sBJIsETCSA
¢opMOH MOBEJHTENBHOTO HAKJIOHEHHMs rjaroJga, NpeAnHcHBalolle-
ro anrtekapio B3STb ONpe/JeJeHHble JeKapCTBEHHbE NpenapaThl H
CMeILaTh HX, 3TO CJOBO YNOTpebssiioch BpauOM B HauaJie pelenra,
a 3areM crajo o603HauaTh, Ha3BaHMe caMoro peuemnra); innuendo
npencrasasier coboit ¢dopMy repyHaus oT innuo «mnpennonaraTtb»
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[59, p. 158] u ynoTpe6GJsieTca Kak NMpHYacTHe HACTOSILErO BPeMeHH
B 3HaUeHHH <«IPeRNoJaralouifii», «03HayaloUHA». DTO CJOBO IIe-
peunio ¥3 si3blKa HOPHAHYECKOH TEPMUHOJIOTHH B OGLUEHAaPOIHYIO
peub.

Folio npeacrasasier co6oil aatenbHbiil magex or folium u 6YykK-
BaJbHO O3HAayaeT «HAa TakOM TO JINCTE B JOKyMeHTe», a B aHIJHi-
CKOM si3blKe yrnoTpebJssieTcsi MpPU cChiJKe Ha ONpelesieHHyIo cTpa-
HUILY.

[To muennio I'punad H KurTpuazxa, 3aHMCTBOBaHHE JIATHHCKHX
CJIOB B pasJUYHBIX (OpDMax o3HayaeT, YTO MHOIHE H3 HHMX MNOABHU-
JIHCb B SI3blK€ He BCJEICTBHE CO3HATEJNbHOTO 3aUMCTBOBAHHSI Hayu-
HOT'O WJIM JIHTEpPaTypHOro xapakTepa, a KaK pe3yJbTaT NPOU3BOJIb-
HOTO JIMHI'BUCTHYECKOTO Ipollecca, T. €. NONaJjJH B aHIJIHHCKHH S3bIK
yepe3 ycTHYyIO peub [59, p. 158].

OnHako, 3Ta TOYKa 3peHHsi He HAXOOUT {MOAJEPKKH Cpelu
OCTaJbHBIX siI3bIKOBEIOB, KOTOphble ClpaBelJIMBO CUHTAIOT, YTO KJac-
CHYeCKUe 3aUMCTBOBAHHs ObIJIH B OCHOBHOM B3STHl H3 Ipou3Bele-
HHH PHMCKOH M JpeBHerpeueckoi JurtepaTypbl H ¢uaocobnu. [64,
p. 105). EnBa sin MOXHO TOBOPUTb O LIHPOKOM PAaCHpPOCTPAHEHHH B
XVI—XVII BB. aTUHCKOTO si3biKa KaK CPeACTBa YCTHOro oOlueHHUs,
XOTSl OH MOT yHoOTpeG/siTbCsl OTAENbHBIMH JIHLAMH IJs1 3TOH LeJH.

B uycio 3aUMCTBOBAHHH 3TOro mepuoia BXOAAT CYUIECTBHUTE/b-
Hble, MpHJAraTeJbHble, IJ1arojabl JAaTHHCKOTO H JpPEBHErPedyecKoro
npoucxoxaeHus. Cpeau CcylleCTBUTENbHBIX, BBIOPAHHEIX TIPOU3BOJIb-
HO, Mbl HAXOAUM TakKHe cJjoBa, Kak anachronism, allurement,
allusion, autograph, atmosphere, capsule, denunciation, dexterity,
disability, disrespect, emanation, excrescence, excursion, expecta-
tion, halo, inclemency, jurisprudence.

K 3anMCTBOBaHHBIM INpHJararelbHbiM oTHocsTCs abject, agile,
appropriate, conspicuous, dexterous, expensive, external, habitual,
hereditary, impersonal, insane, jocular, malignant u ap. Hexoto-
pele mpuJjarartesjbHble Majo YnorpebJsioTcss B OOMXOMHOH peuw.

Oco6eHHO XapaKTepHO MAJid JAaHHOTO MNepHoAda 3aHMCTBOBaHHE
3HauHWTeNbHOro uyMcja rJarosoB: adapt, alienate, assassinate, be-
nefit, consolidate, disregard, emancipate, eradicate, erupt, excavate,
exert, exist, extinguish, harass, meditate [43, p. 268].

IlyTh BBejpeHMsi KJacCHUYECKHX 3aMMCTBOBAaHHH

BosblIMHCTBO 3aMMCTBOBAaHMH 3TOr0 MepHOAA — JATHHCKOrO
NPOUCXOMKAEHHS, HO HEKOTOPble H3 HHX ObIJIH NpexAe 3aHMCTBO-
BaHbl JIATUHCKYAM $3bIKOM H3 rpedeckoro. I[IpumMepaMH Takux cJjoB
sBasiorcs anachronism, antipathy, antithesis, atmosphere, auto-
graph, chaos, caustic, chronology, climax, crisis, critic, dogma,
enthusiasm, epitome, parasite, parenthesis, pathetic, pneumonia,
scheme, skeleton, system, tactics.
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CJioBa IpeuecKoro NpOHCXOXKIEHHs [0 HeIaBHEro BPeMEHH No-
nMajgajd B AHIJIMACKYIO JIEKCHUKY M3 JaTHHCKOTO M (paHILy3CKOTO
A3bIKOB HJM TNOABEPrajuch JIATHHH3AUUM (MPHHHUMAs JIATHHCKYIO
opdorpaduio U OKOHYAHMA) OO HX 3aHMMCTBOBAHHS aAHIJIMHCKHM
13bIKOM, no3toMy Ecnepcen cuutaer HeuesecooO6pas3HbIM paccMmar-
pUBAaThb OTHAEJBHO JIATHHCKHE M TpeuyeckHe 3aMMCTBOBAHHS.

JlaTuHcKHe 3auMcTBOBaHWA 3n0xd BospoxiaeHus npensitcs Ha
npsiMble (B3SIThle HENOCPEACTBEHHO W3 JIATHHCKOro f3blKa) M Ha
KOCBEeHHble (NMPOHUKIINEe yepe3 (PaHIY3CKHH S3BIK).

He Bcerma MOXHO omnpenesuTh, 3aUMCTBOBAHO JIH CJOBO HEMNO-
CpPeACTBEHHO M3 JIATHHCKOIO $I3blKa HJM OHO NPOHUKJO M3 (paH-
IlYy3CKOH B aHIVIMHCKYIO JIEKCHKY, TaK KaK COOTBETCTBYIOLLAs aH-
rauiickas gopma Oblsia 66 01MHAKOBOH B 000OMX ciyyasX.

IT0 0COOEHHO OTHOCHUTCSI K T€M CJOBAM, KOTOPble NpPeaCTaBJSIOT
co60ii GoJiee moO31HHE 3aMMCTBOBAHHUS M3 JINTEPATYPHOU JIATBIHH —
mots avants «yueHble ca0Ba», Kak Ha3biBaeT ux bpams (Brachet)
B NpOTHUBONOJIOXKHOCTb mots populaires. [IpumepamMn Takux cJioB
IBNSAIOTCS: grave, gravity, consolation, solid, infidel, infernal,
position [64, p. 106].

Bo MHOrmx cjyuvasix He yaaeTcs TOYHO YCTAHOBUTb, W3 KaKOTO
f13bIKa 3aHMCTBOBAHO HENMOCPEACTBEHHO TO HJIH HHOE CJIOBO.

Inaronnl consist m explore cOOTBETCTBYIOT JIATHHCKHUM CONSis-
tere u explorare uau ¢paniysckum consister, explorer. Conforma-
tion, conflagration u MHOro Apyrux cylecTBHUTe/NbHBIX NpeaCcTaB-
asior aubo mar. conformation-em, conflagration gau6o ¢paHm.
conformation, conflagration. Touno Ttake o06cTOHT AeJo CO CJO-
Bamu fidelity, ingenuity, proclivity.

IIpunaratennhbie affable, audible, jovial, modest, sublime,
consequent MOryT TTPOMCXOOUTb KaK OT ()paHIY3CKHX, TaK M OT Ja-
THHCKHX ¢OpM.

YcraHOoBJeHHe HeNOCpPeNCTBEHHOTO HCTOYHMKA 3aMMCTBOBAHHSA
OTAEJBbHBIX CJOB He MMeeT NMPHHUUIHNAJIBLHOIO 3HAYEeHHs, TAK KaK B
KOHEYHOM cueTe, BCe 3TH CJIOBA JIATHHCKOTO NPOUCXOXKICHHS. '

Hauunas ¢ XIV cr. ycunuBaercss MpPUTOK CJ0B, 3aHMCTBOBaH-
HbIX HEeNOCPEACTBEHHO M3 JIATHHCKOTO s3blKa. Psa cjoB MOXKHO
€ TIOJIHOH YBEpPEeHHOCTbIO OTHECTH K TPSIMBIM JATHHCKHM 3aHMCTBO-
BaHusiM, Hamnp., fact < sar. factum, a He < dpanu. fait, koropoe
OblJI0 3aMMCTBOBAHO AHTJIMICKHM sI3bIKOM B opMe feat.

3aMMCTBOBAHHMSA TPEYECKOro NMPOUCXOXKAEHMS
B AHIJIHHCKOM s3biKe

t 'peko-naTHHCKNE 3JieMeHThl HMMEITCs B JI0OOM XPOHOJIOTH-
YEeCKOM CJIOB€ JIATHHCKUX 3aMMCTBOBAHWH B AaHIJIMHCKOM SI3BIKE,
HanpuMmep: idea < rpeu. idea «o6pas», «mnpeacraBlieHHe»; epic <
< nart. epicus «annueckHil» < rpeu. epikos ot epos «peub»; lyre <
< jgar. lyra < rpeu. lyra «J0THsS», «JaHpa»; scene < JaT. scena <
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< rpeu. skene «noAMOCTKH», «HaBecy»; zephyr < jar. zephyrus «3a-
nanHplii perep» < rped. zephyros «3amanHblii Berep» ot zophos
«3anag» u T. A. [5, cTp. 113]

Bosblioe KoOMHYECTBO TEPMHHOB TpPeueCKOro MNPOMCXOXKICHHS
OTHOCHTCSI K pas3jifuHbIM 006JiacTAM HaykH (Hamnp., B O6oTaHHKe —
botany, protoplasm, spora, petal, cryptogram, chlorophyl, parasite,
heliotropism). HeGoJsbliass yacTh paHHHX 3aUMCTBOBAHHMH [peBHe-
rpPeyecKoro MPOHCXOXKJEHHS MOJyuyH/Ja pacrnpocTpaHeHue B obuie-
HapoJHOH peyd U3 CPENHEBEKOBOH JIaTHIHH H JPYTHX HCTOYHHKOB
(namp., fancy, idea, ecstasy, pathos, sympathy [31, p. 27]).

MHorue rpeuusmel, npHoOperass IIMPOKOoe ynorpebseHHe s
AHTJIMMCKOM SI3bIKe, MoJ AeHCTBHEM HapOAHON 3THMOJIOTHH MOABepr-
JUCb (OHETHUECKHM mnpeo6Gpa3oBaHusiM (Hanp., rped. karuophyllon
«JieBKoii» mnpeBpatusnock B gillyflower; rpeu. hydropsis «BomsiHka»
crano dropsy; rpeu. paralysis—palsy; rpeu. athanasia 6ykB. «6ec-
cMeprHe» — tansy «nukas psabuHas). B snoxy Bo3spoxneHus 3Ha-
YHTeJbHBIH HMHTepec Y4YeHbIX K aHTHYHOH JuTepatrype, ¢unocopus,
a TakKe H3yuyeHHe TpeyecKoro sisbika B AHrMH GJaronpHsiTCTBO-
BaJIH YCHJICHHIO NMPHUTOKA NMpPSAMBbIX 3aHMCTBOBAaHHH [peBHErpeyecko-
ro NMPOUCXOXKAEHHS, MHHYSl MOCPENHHUYECTBO JIATHHCKOTO HJH Trpe-
YeCKOro $i3blKOB, DTH 3aHMCTBOBAHHUSI NpeACTaB/san coboit Hayu-
Hble KHHXXHBlE€ CJIOBA, COXpPaHSABIUHE CBOe Tpeyeckoe HamHCaHHe.
K ux uucny ortHocsircas acme (rpeu. akme «roukas, «ocTpue»),
apotheosis (rpeu. a-potheosis «amo¢eo3»), enthusiasm (rpeu.
enthusiasmus «GoxecTBeHHOe BIOXHOBeHHe»), apathy (rpeu. a-pa-
thos «6ecuyBcTBeHHOCTbY»). athlete (rpeu. athletes «Gopeuy), atlas
(rpeu. Atlas, umMs Mubosoruueckoro THTaHa, Ha mJjeyax KOTOPOro
AIKOO6Bl nokouTcs 3eMJjs), emphasis (rpeu. emphasis «moka3s»),
catastrophe (rpeu. katastrophe «mepeBopor»), lexicon (rpeu. lexis
«cJi0oBO», legein «rosoputb»), myth (rpeu. mythos «mud», «ckasa-
HHe») u pan Apyrux [5, ctp. 137—138].

CnoBa, 3aMMCTBOBaHHble H3 JpEBHErpevyecKoro s3blKa, IOYTH
BCerfia HMMEIOT MeXAYHAapoAHBIH XapakTep, Hamp. epoch «3moxa»,
anarchy «anapxusi», aristocracy «apucrokpaTtusi», democracy «me-
MOKpaTHsi» u T. 4. [25 cTp. 281—282].

[IpHTOK 3HAYHUTENBLHOT'O KOJIHYECTBA TPELH3MOB HavyaJiC JIHUIb
B anoxy Bo3poxaenusa. Cpeln MHOTOYHCJIEHHBIX IpeYeCKHX 3aHM-
CTBOBAHHH B aHIVIMHCKOH JeKCHKe Mbl HAaXOAHUM CJelyollHe CJo-
Ba: analysis, botany, comedy, chorus, democrat, democracy, dialog,
epilogue, episode, epos, elegy, gymnastics, ode, physics, philology,
problem, scheme, rhythm, scene u 1. 1.

MHorue co6CTBeHHbIe HMEHa JIpeBHErpeyeCcKoro NpOUCXOXKIAEeHHR
pacmpocTpaHeHbl B psiie eBponeickHx si3bikoB — George, Euge-
ne, Helene, Sophie, Peter, Nicholas, Theodor u np.

MHoro c/j0B, OTHOCSUIMXCSI K PHTOPHKE H TPaMMaTHKe, 3aHUM-
CTBOBAaHBEl H3 ApeBHerpedyeckoro s3blka, 3HaK MpenHHaHUs comma
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MPOMCXOAHUT OT IPEYEecKoro cJoBa komma ¥ 03Hauyaso «OoTpe3aHHBIH
KYCOK», a 3aTeM «3HakK, OTIesioluil npeanoxeHue», CnoBo period
nosiBuyiocb B XVI ¢T. ¥ 03Hauano MOMEHT 3aBeplIeHHs OeHCTBHS,
3aTeM MpeaJIOXEeHHe HJH 1Nay3y, caedylllyi 3a HuM [35, p. 25].
Psin cnoB gpeBHerpeuyeckoro IpoOUCXOXKIAEHHsT OTHOCHTCS K obJjacTH
JeKcHKoJoruu (synonym, homonym, metaphor u ap.) [31, p. 27].

[lonpoGHBIN aHa/ K3 rpelnu3MoB, HX MecCTa B CJOBAapHOM COCTaBe
AHTVIMHCKOro A3blKa, HCTOPHYECKHX YCJOBHH, HENOCPEICTBEHHBIX
JIHHTBHCTHYECKHX HMCTOYHMKOB H IIyTeH NPOHHKHOBEHHS B KaXKIblH
M3 [epHOJOB pPAa3BHTHS AHTJIMHCKOTrO $13blKa MaH B KaHAMAATCKOH
aucceprauun O. b. Hlaxpaii «I'peueckuii 3jeMeHT B JeKCHKe
a”riuickoro sizbika. Ouepk HCTOPHH CJIOB TpPEYecKoro MpOHCXOXK-
HeHHst U ux odopmieHHs B aHrJuHcKoM s3bike» (M3n-so JlenuH-
rpaackoro yHuBepcurera, 1963). B pabGore npuBoauTcs nepeueHb
CJIOB TpevyecKoro MpOHCXOXKAEeHHS, 3aHMCTBOBAHHBIX B TOT MJH HHOH
nepuon, ¢ ykKasanueM cdepnl HX ynorpebnenus. Kak ykasbiBaer
O. b. Hlaxpa#i, 3auMCTBOBaHHe CJIOB IpPeYeCKOro IIPOUCXOXKIeHHS
HayaJioch elle B JAPEBHEAHIJIMHCKHH MEepPUOJ, YCH/HWJIOCh B CPEedHHUH,
HO monaaaJsioulee OOJbIIMHCTBO TPEUU3MOB BOLLJIO B aAHTJHHCKHMH
A3bIK B HOBBbIH mepHoxa. IlocsenHuit caMblii MOLUHBIA XpOHOJOTHYE-
CKH# mJjiacT rpeuU3MoB IojpasiensieTcss Ha TPH XPOHOJIOTHUECKHX
CJ1051, BO3HHKHOBEHHE KOTOpbIX oTHOocuTCA K XVI B. — mepBoit mosio-
BuHe XVII B., Bropoit monoBune XVII B. — XVIII 8. u XIX—XX BB.
Han6onbuiee KoJHYECTBO NMOJJHHHBIX TPEHH3MOB 3aHMCTBOBAHO BO
BTopoii mosioBHHe XVI u mepsoit nosnosune XVII BB. K 3tomy xe
BPEMEHH OTHOCHUTCS HayaJioO B aHIJIHHCKOM $I3blKe IICEeBJOrpeyecKkoro
cloBooOpa3oBaHus 110 rpeyeckHM obpa3nam MM o obpasuy 3auM-
CTBOBAHHBIX paHblle rPeliu3MOB C HCNOJb30BaHHEM OCHOB H ad(PHK-
COB rpeyecKoro IpPOHCXOXKIEHHUS. YIeJbHbIH BeC IICeBAOrpeYeCKHX
HOBOOOpa3oBaHHil BO3pacTaeT B TeUYeHHE MNOCJAELYIOUIHX CTOJIeTHH.
B XX B. 3auMcTBOBaHHe pa3JIMYHBIX IpPelU3MOB (PAKTHYECKH Ipe-
Kpauiaetcsi, Ho TipoJoJixkaeTcss oOpasoBaHHe HayYHBIX M TeXHHYe-
CKMX TEPMHHOB, NpeACTaBASAIOLIUX coboil nceBgorpeyeckHe o6paso-
BaHHA M CO3JaHHBIX JHOO HeNMoCpeICTBEHHO H3 rpeyecKHUX OCHOB,
JU60 3aHMCTBOBAHHBLIX H3 IPYTHX S3bIKOB.

[lo xapakrepy ymorpe6/seHHs c/J0Ba rPeYECKOro TIPOHCXOXKIEHUS
MpeACTaBJASIOT CO60H KHHXKHYIO, [M1aBHBIM 00pa3soM Hay4YHO-TE€PMH-
HOJIOTHYECKYIO JIEKCHKY, KOTopas pacnpelnensieTcs MexXKIy TpeMms
YacTSIMH peyH: MMeHeM CYILUeCTBHTEJbHBIM, HMeHeM MpHJararesb-
HBIM u rJaaroqom [38, cTp. 6—7].

JlekcHYyeCcKasi acCCHMHJSAUHS KJIACCHYECKHX 3aMMCTBOBAHHH

[ToutH TO/IOBHHA BCeX CJIOB KJ1ACCHYECKOTO TIPOHCXOKIEHUsT (U3
obuiero uucia oxoso 10000) G6wbla accHMMIMPOBAHA AHTJIHHCKUM
A3bIKOM W mpHoOpesa B HeM IIHPOKOe paclnpocTpaHeHue. MHorue
H3 HOBBIX CJIOB BHaya/jle HECOMHEHHO HOCHJH TEePMHHOJIOTHMUYECKHIt
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XapakTep, OAHAaKO, BCKOpe mepeuliH B OOLIEHAPOAHBIH $3BIK, YTO
NOATBEPXKAAeTCs WX HEOLHOKPAaTHBIM ynorpebjeHHeM B Npou3Beje-
Husix [llexcnupa M ApYrHX mHcaTesed ero smnoxu.

OTH cJ0Ba HACTONBKO yNoTpeOHTe/NbHBEl B HacTosllee BpeMsl, 4YTO
OTHeceHHe UX yYeHHLIMHU H IHCaTeJsIMH eJIM3aBEeTHHCKOH 3II0XH B pas-
PSIA CTPAHHBLIX H MAaJONOHSITHBIX MpPEACTAaBJ/SAETCS COBEpLIEHHO He-
OollpaBJaHHBIM C TOYKH 3pEHHSI COBpeMEeHHOro s3bika, Hamp. firma-
ment, vapour, grace, dedicate,consecrate, pollute, reconcile, sanctify,
defile, accident, attractive, infusion, local, restauration, maturity,
industry, modesty, temperance,sobriety, audacious, egragious, fa-
cundity, function, method, idiom, impression, numerous, spurious,
zonscious, obscure, temperature, magnanimity [67, s. 28]. ,

[ToToK JaTHHCKHX 3aMMCTBOBaHMH B 3m0Xy Bo3poxinenus Obin
HACTOJIbKO CHJIbHBIM, UTO MHOTHE W3 HUX He OBl yCBOEHBl HapO.-
HBIMH MacCCaMH.

AHrauiickuii sI3bIK 3aMMCTBOBaJ IleJible CJIOBOCOYETAaHUs H3 Ja-
THHCKOTO si3blKa, KOTOphle o MHeHHIO ['puHad u Kurrpuaxka, accu-
MHJIMDOBAHBI B TAKOH CTelleHH, UTO X UHOSI3BIYHOE IIPOHUCXOXKIEeHHe
He omyuiaercsl. Tak, subpoena «BHI30B B CyA» B JIJaTHHCKOM Si3bIKe
npejcrasiasier co60i TepMUHONOTHYECKOE CJOBOCOYETAHUE B 3Haye-
HUH «HaXONSIIIMUCA MOJ HaKa3aHueM». BripaxkeHue non plus,aHra.
«CTaBHTb K.-J. B TYIHK» B3ATO H3 CXOJaCTHYECKHX IHCIIYTOB —
yesoBeK Obl1 non plus, korga eMy Hewero GvLIO cka3aTh. MHornma
TaKHe CJ0Ba U CAOBOCOYETAHHUS MEPeBOJSTCA Ha AHTIMHACKUH HA3BIK,
HO 3a4acTyI0 nepeBOJ 3BY4UT ‘60Jiee HCKYCCTBEHHO H SIBJSIETCS MeHee
ynorpeOHTeNbHBIM, YeM OHH caMu: cp. ex catheder u ero mepeBon
from the chair, -in articulo mortis u ero HeyzauHoe KomupoBaHHe
in the article of death. Cnoso article ne umeer 3Hauenus, coorBer-
CTBYIOLETO JaHHOMY 00OpOTy, a BCe Bbipa)KeHHe IIOHMMaeTrcs TO
aHaJIOTHH C JAaTHHCKMM opurHHajnom [59, p. 57]. Cp. Takxke post
mortem, a m. — ante meridium, p. m. — post meridium u ap.

YrBepxKaenue [punad u Kurrpuaxa o6 acCUMHASIIUH TaKHX
CJIOBOCOYETAHUH sIBJISIeTCS, 10 MeHblIed Mepe, cnopHbiM. [IpuBenen-
Hble MU NpHMepHl caabo pacnpocTpaHeHbl B OOLIEHAPOAHOH JIEKCH-
K€, HOCAT TePMHHONOTHYECKUH XapaKTep, IPH HAIIHCAHUHU B JIMTepa-
TYPHBIX NDOM3BEIEHHSIX YacCTO BBIAESIIOTCS XHUDHHM WWIpHGTOM, OT
HHX MOYTH He 06pa3oBaHO NPOU3BOAHBIX — BCE€ 3TO CBHIETEJLCTBYET
00 MX HeMnoJHOH aCCUMHJSILMH B aHTVIMHCKOM SI3BIKe.

HHorga oaHO W TO ke CJAOBO 3aMMCTBYETCS TIOBTODHO AaHTJIMii-
CKUM sI3bIKOM. Tak, saTuHcKHe caoBa discus u episcopus NpOHHKJ/IH
B JpeBHEAHIVIMACKMI f3bIK M ynorpebasiorcs B HeM B (opme dish
u bishop, a BmocjencTBun ObIIH BHOBb 3aUMCTBOBaHBL, 00pasys
disk u episcopal.

CJ/10RO, 3aMMCTBOBAHHOe BTOPUYHO, yacTo yrnorpebJssiercs B co-
BepIIeHHO HOBOM 3HauyeHHH. PaccMorpeHue NOBTODHHIX 3aHMCTBO-
BaHHH B HOBbIX 3HAYEHHSX He MeHee BaXKHO, UeM aHaJIM3 HOBBIX CJIOB.
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[IoBTOpHOE 3aHMCTBOBAaHHE CJ0OBA B HOBOM 3HAUeHHH, He CBsI3aH-
HOM C ero OCTaJbHbIMH 3HAUEHHSIMH, IPHBOAHUT IO CYLIECTBY K CO3-
naHuio goBoro cjoBa, Cjoso fastidious nosiBsisiercst B 1440 r. B 3Ha-
YEHHSIX «TOpAblH», «rHeBHbIH». Ho 1Js s3biKoBenoB GoJsiee BaxKeH
TOT (akT, YTO B CJEAYIOLIeM CTOJIETHH B mpou3BeleHHAX Moopa u
DJHOTa OHO 0603HAyaeT MOHATHE «IJIOXOH», «OTBPATHTEJIbHBIN», OT-
KyZa BO3HHKJIO COBpDEMEHHOe 3HaueHHe «IPUXOTJHUBBIH», «O6pe3rJiu-
BblH», 6Jiarofapsi 4acToMy yIOTpebJIeHHIO €JI0BA C OTTEHKOM «OIYy-
LAWK OTBpALIEHHE.

Yocep ynotpebuasier caoBa artificial, declination, hemisphere B
aCTPOHOMHYECKOM 3HAUYEHHMH, HO HX COBpPEMEeHHble 3HauyeHHsl NOSABH-
Jucop B XVI cronerun.

Bo HecomMHeHHO mpaB, roBops, YTO TOBTOPHOE 3aMMCTBOBAaHHE
CJIOBAa B HOBOM 3HAuUeHHH, KOTOpOe SIBJASIETCS HJH ObLJIO I P O 4 Y K-
THBHBIM NpH oO0pPa3OBAaHUMU HOBBIX 3HAaUeHHUH (mox-
yepkHyTO HaMu, — B. C.), npelcraBjsier co60# GOJIbLUIHN HHTepec,

YeM [epBoe 3aMMCTBOBAaHMe HAHHOrO CJOBa B CTApoOM 3HaueHHH [43,
p. 270}

Bo ne yrouyHsier, 4To OH MOHMMaeT IOJ IPOAYKTHBHOCTbIO 3Ha-
yeHHs CJoBa, H B JaJjibHelllleM He Pa3BHBAeT 3TOH WHTEPECHON MBbI-
cJd. OH He paccMaTpuBaeT pa3BHTHe MHOTO3HAYHOCTH 3aHMCTBOBA-
HHH KaK OAWH H3 CIOCOOOB IOINOJIHEHHS CJOBApHOTO COCTaBa. YkKa-
3bIBas, YTO 3aHMCTBYETCSI He TOJIbKO HoBasi opMa, HO H HOBOe 3Haye-
Hue cJjoBa, Bo TeM CaMBbIM NpH3HAeT, YTO HAa Pa3BHTHE CEMAaHTHKH
NOBTOPHBIX 3aMMCTBOBAHHMH BJIMSIET DAa3BUTHE MHOrO3HAYHOCTH B
s13blKe-HCTOYHHKe, HO NOoJAPo6HO 3TOro Bollpoca He ucciaenyer. bo He
pacctMaTpUBaeT CEMAHTHYECKOr0 Pa3BHUTHS 3aHMCTBOBAHHOIO CJIOBA
C TOUKHU 3DEHHSs ero JIeKCHYeCKOH aCCHMHJISIIUU.

benoseposa E. H. uccienyer passutue cJjioBooOpasoBaTeNbHOH
NMpPOAYKTHBHOCTH TpHJAraTeJbHbIX ¢ CybdHkcom ate, sBjieHHs
addukcanbHoro H 6e3cyddHukcasbHOro CJaoBoo6pa3oBaHHs, 0C060
BBIAEJSAS ciiydyan o0pa3oBaHus CYLIECTBHTEJIbHBIX H TJ1arojioB IyTeM
KOHBEPCHH, KoTopble HabJuonalorcs HauuHas ¢ XVI B., Hanp. elabo-
rate — to elaborate, articulate — to articulate, intimate — an inti-
mate).

O6pasoBaHue cyluecTBUTEJbHBIX Ha ate He sBJAsIeTCs pe3yJbTa-
TOM JIATHHCKOTO BJIMSIHHSl, @ IPOHUCXOIMT 110 3aKOHAM DAa3BHTHSA aH-
TJIMHCKOH JieKkCHKH. B cratbe paccMaTpuBaercs oOpa3oBaHHe Npo-
M3BOJHBIX OT MPHJATaTeJNbHBIX ¢ cypdHKcoM ate myTeM coUeTaHHS C
appukcaMu repMaHCKOro ¥ POMAaHCKOTO NPOHCXOXKAEHHs (Hamp.,
intricate — intricateness, complicate — complicateness, intimate —
intimately, elaborate—elaborately, unconsiderate—unaccomodate).

E. H. BenosepoBa uccienyer CHHOHMMBLI 3THX IPOH3BOJAHBIX
C TepPMAaHCKHMH H POMAaHCKHMH Ccyd@dHkcaMu, BbHITECHEHHE IEPBLIX
nmocjaefHUMH (cp. intimateness — intimacy, reprobateness — rep-
robacy) [13, ctp. 228].
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Ha ocHoBaHMH naHHBIX cnoBooOpa3oBaHusi benosepoBa E. H.
yTBEPKAAeT, YTO NMPOLECC AaCCHMHUJSILMH pPacCMOTPeHHbIX MpuJara-
TeJbHBIX 3aKOoHUMJCcsA K Havanay XVII B. OQHUM u3 npuH3HAKOB 10JI-
HOH aCCUMHJIHPOBAHHOCTH AAHHBLIX TIPHJIAraTeJbHbIX MOXKET CJAYXKHUTh
o0pa3oBaHHe OT HUX OMOHMUMHUYHBIX CYLECTBHUTEJNbHLIX B pe3yJbTaTe
3JIIMNTHYECKOro ynorpebJseHuss aTTPUOYTHBHBIX TPYIM, HampuMep,
the illiterate «HerpaMortHbiii», the illiterate person.

E. H. Benoseposa paccMaTpHBaeT ceMaHTHUYeCKOe Pa3BHTHE IPH-
JaratejbHblX ¢ Cyp@uxkcoMm ate c TOUKM 3peHHsT HX JeKCHUeCKO
ACCUMHUJISIIUM B aAHIJIMACKOM s3blKe. Ymorpebasisicb B peuH, 3auM-
CTBOBaHHBIE CJIOBA BCTYNAlOT B ONpeleseHHble CBSA3H C JPYTHMH
CJOBAaMH JIEKCHYECKOH CHCTeMbI — CHHOHHMAaMH, CJOBaMH TOH XKe
JIEKCHUYECKOH TpPYNIIbl HJIH OJLHOKOPEHHBIMH cJoBaMHU. Takoe B3auMo-
JeHCcTBHe 3aHMCTBOBaHHBIX cJoB B cucTeMe s3bika E. H. Beno3eposa
Ha3blBaeT HX JIeKCHUeCKOH accuMuasiined. B pesynbraTe Takoro
B3aUMOJENCTBUsI ¢ JPVIUMH CJ0OBAaMH 3aHMCTBOBaHHbIE CJ10BAa MOTYT
npuo6Gpectu HoBole 3HaueHus [13, cTp. 201}

OrpannunBasicb 0CO6€HHOCTSIMH CEMaHTHUYEeCKOTO Pa3BUTHSI 3aUM-
CTBOBAaHMH M HX OTHOIIEHHSMH CO CJIOBAMH HCKOHHOH JIeKCHKH, beso-
3epoBa E. H. Heckonbko cyXuBaeT NOHSAATHE JEKCHYECKOH acCCHMH-
JSIUKA 3aMMCTBOBaHHH. M3 ee craTbu HesiCHO, cjaeldyeT JH paccMmar-
pHBATL pa3BHUTHE CJ0BOOGpPa3oBaTeNbHOH NPOAYKTUBHOCTH KaK OAHH
M3 TIPH3HAKOB JIeKCHYECKOH aCCHMUJSIMH 3aUMCTBOBAHHH HJIH aBTOp
BblJessieT OCOOBIH BHA ACCHMHJSILHH — cJ0BoOOpa3oBaTeNbHBIH.

ITo muennio E. H. BesiosepoBoii, pasBuTHe 3HaYeHHs HEKOTOPbIX
IpujaratesJbHbIX B aAHIVIMHCKOM $I3bIKE, NPOHCXOAsIEe N0 HHBIM
JIOTHYECKHM MYTSAM, yeM Bo ¢paHiy3cKoM si3biKe (Hamp. immediate—
«CPOUHBIH», <HAHTYUTHBHBIH»), YKa3bIBaeT Ha TO, UTO CJIOBO YyxKe MOJ-
HOCTbIO aCCHMHJIHPOBAJIOCh U KHBET CBO€H COOCTBEHHOH >KHU3HbLIO
B 3aBHCHMOCTH OT OKPYXaIOIHUX YyCJOBHH, OT BUIOB ynorpebeHHs
B peud, B3auMMoJeHCcTBUS C CHHOHUMaMH [13, cTp. 233].

CioBo nmpetepneBaer poHeTHUecKHe H MopdoJioruueckie H3MeHe-
HHUSl TOTYAC e [0 ero 3aHMCTBoBaHHH B Apyro# si3bik. CyoBooGpa-
30BaTeJNbHYIO0 CNOCOGHOCThL 3aHMMCTBOBaHHOe CJIOBO Ipuo6Gperaer
nocje OKOHYaHHsS 3THX NPOLECCOB; KakK NpaBHJO, JEKCHUECKoe pas-
BHTHe 3aMMCTBOBAHHBLIX CJIOB 3aBeplliaeT NPOLECC HX aCCHMHUJSAIHUH.

Takum o6pa3oM, Ha OCHOBAHUH H3yUeHUsS] aCCHMHJISILHH TPYIIbI
npuaararenpHnlx ¢ cyddukcom ate E. H. Besosepoa menaer psin
oOlIMX BBLIBOJAOB O TMpoOIeCcCe ACCHMHJSUHHM 3aUMCTBOBAaHHMH, XOTH
HEKOTOpble W3 HHUX HYXKAAIOTCsl B YTOUHEHUH M AaJjbHelileM pasBH-
THH. HecoMHeHHO NMpaBUJIbHLIM SIBJSIeTCS BBIBOJ aBTOpPa O TOM, YTO
aCCHMHJIALMSA npeiacTaBisier co60i KOMIJEKCHbIH Npolecc, 0XBaThl-
BAIOLLMH BCe CTOPOHBI CYLIECTBOBAHHS M Pa3BUTHS CJ0Ba B si3bIKeE.
B pesyabraTte 3toro mpouecca npeo6pa3syercss GoHeTHUECKasl, rpaM-
MaTHYeCKasi M JeKCHYecKasi CTOPOHa CJ0Ba. B CBSA3H ¢ 3TUM TOJBKO
COBOKYIIHOCTb BC€X CTODOH — TrpaMMaTHuyecKod, (HOHeTHYeCKOH H
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JIEKCHUECKOH — MOXXEeT CJYXKHTb NOCTATOYHbIM KpHUTEepHeM IOJIHOH
ACCHMHJISILMM 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA.

IIpo6neMbl acCHMHUMSIIMH 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB KaCaeTcsl TaKkKe
O. b. lllaxpa#n B pabore «K npob6ieMe KjacCHOHKALNU 3aHMCTBO-
BaHHON NekCHKu» («Bompochl sisbiko3Hanusi», 1961, Ne 2), koropas
yCTaHaBJ/IUBAET, YTO HAa ACCUMHUJISIHIO 3aHUMCTBOBAHHBIX CJIOB KJac-
CHYECKOTr'o IPOHCXOXKAEHUS BJHSAIOT Takue (PAKTOpbl, Kak <depa H
yacToTa ynorpebjeHuss 3THX CJ0B ((PYyHKLHOHAJBHBIA CTATYyC) H
COOTBETCTBHE HJHM HECOOTBETCTBHe HX (opManabHbIX (rpamMMmaruye-
CKHX, (DOHeTHYeCKHX, opporpauueckux) NpH3HAKOB OOGBIYHBIM /5
3aMMCTBOBaBLIero sisblka THNaM oO(opMJeHHsi CJI0B ((POopManbHBIHA
craryc). OnHum u3 QakTopoB, 06yCAOBIMBAIOLINX COOTBETCTBHE HJIH
HeCOOTBETCTBHE TrpaMMartHyeckKol, ¢doHeTHueckoii M opdorpaduye-
CKOH XapaKTEPHCTHKH CJ0B HHOSA3bIYHOTO NMPOHCXOXKIEHHST XapaKTep-
HbIM M NPOAYKTHUBHBIM THIAM O(OPMJEHHSI HCKOHHBIX CJOB 3aHM-
CTBOBaBIIero si3blKka, sIBJSeTCS CTeleHb HHTEHCUBHOCTH ACCHMHUIIH-
pyiollero BO3JEeHCTBHSA 3TOrO fA3blKa. B 3HAUHUTEJNbHOH Mepe 3aBHU-
csAulasgs OT xapaktepa (cdepbl M 4acTOThl) ymoTpebGJeHHs CJOBA.

Takum o6pasom, O. b. lllaxpai cuurtaer, 4To GYHKIHOHAJbHBIH
CTaTyC 3aHMCTBOBAHHOrO CJ0BA HMrpaer BeAyLUlYyI0 POJib H B 3HAUH-
TeNbHON Mepe omnpele/sieT 0COOeHHOCTH (POHO-MOP(GOJOTHUECKOTO
YCBOEHHS CJIOB.

dyuxuHoHanbHble W ¢opMasibHble KPUTEDHH He BCerjga COBMe-
CTUMBI, TAK KakK COOTBETCTBHE MeXIy VCBOEHHEM CJOoBa B (YHK-
IIHOHAJbHOM H (GOpMAJBLHOM NJAHAX OTHIOIb He 0053aTesbHO.

Tak, HanpuMep, HEKOTOpble CJOBA TPeKO-JaTHHCKOTO IIPOHC-
XOXKJleHH s, BOHASi B JOBOJbHO LIHPOKHH PeUyeBOi 0OUXO/, COXPaHSIOT
BCEe K€ KOHEUHBIH 3JIeMeHT, OTpaKaloLlWH HHOSA3bIYHOE TpaMMaTH-
yecKkoe OokoHyanue (Hanp., chorus, museum, skeleton), Torma kak
MHOTHe JIATHHM3MBl H TpPelH3Mbl, HMEKIHe Y3KYI0 CHelHabHYI0
chepy ynorpebJsieHHs], He COXPAHSIOT HHOSI3bIYHBIX OKOHYAHHH, T. €.
IIOJIHOCTbIO OCBOEHbI B MOP(¢OJIOrHYeCcKCM OTHOILLeHuH (Hamp., allot-
ropy, aorist, integument, rotund (38, ctp. 54]. Ilpusenennsie O. b.
IIlaxpait BBIBOIbI OXBATHIBAIOT BeCbMa OrPaHHYEHHOE KOJIHYECTBC
CJIOB.

XO0Ta B BujJle HCKJIIOUeHHs ObIBAIOT CJYYaH COXPaHEHHS CJOBCOM,
NPHOGPETIINM LIMPOKYI0 YNOTPEGHTENbHOCTb, CBOEro HHOSI3BIYHOTO
BHellHero o6J/iMka, B oOuleM [IJsi aHIJIMHCKOrO si3blKa XapakTrepHa
Apyrasi TeHIeHUHss — YCTpaHATh (popMaJibHble pa3JHYHs 3aHMCTBO-
BaHUi, Bolle[LIHX B oOlieHapoaHoe yrnoTpebJeHue.

BaxHo yuyHThIBaTb pa3J/iMYHble MJAHbl U aClleKTbl OCBOEHHS CJIO-
Ba. Ha ocHoBanuu Bolllen3dnoxennoro O. b. [llaxpai nesaer BbIBOA:
B cJyyae HepaBHOMEPHOTO OCBOEHHs cJjelyeT ONpelensiTh CJIOBO He
KaK OCBOEHHOe HJIM HeOCBOeHHOoe BOOOlile, HO KaK OCBOEHHOe (He-
JI00OCBOEHHOE) B TOM HJIH HHOM NaHe ((QYHKUHOHAJbHOM, popMaJb-
HOM), B TOM HJIM HHOM acnekTe OpMaslbHOH XapaKTEPHCTHKH (MOp-
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domornyeckoM, ¢GoHeTHYeCKOM, opdorpaduyeckoMm); B HEKOTOPHIX
cayudasix 1esecooO6pasHo BbIIEASITb MODP(GOJIOTHYECKHH H aKIeHTO-
JIOTHYECKHI acneKTbl GOPMaabHOrO OCBOEHHs CJIOB, a TAK¥Ke aCHekT
6YKBEHHO-3BYKOBbIX COOTHouleHHH. OTAenbHOro pacCcMOTpPeHusi Tpe-
OyioT Cca0BOOOGpa30BaTeJbHbII M CeMAaHTHUECKHH IJaHbl OCBOEHHUS
JEKCHKH HMHOSI3BIYHOTO mnpoucxoxieHus [38, cTp. 56]. TpeGoBaHue
O. b. llaxpa# aAuddepeHUHPOBAHHOTO NMOAXOAA K Da3HbIM acClek-
TaM YCBOEHHSI WHOS3BIYHBIX CJOB SBJSIeTCS1 BIOJIHE OGOCHOBAHHBIM,
HO OHO He CHMMaeT BONMpPOCa O TECHOHM B3aMMOCBSI3H PAa3HbIX BHJAOB
ACCHMHJISILHH, 0 HeO6XOJAHUMOCTH BbIpAa0OTKH YETKHX KpPHUTEepHeB OIl-
peneneHus: cTelleHH JIeKCHYECKOrO YCBOEHHs CJOBa.

OLeHKa BJHSIHHUS KJACCHYECKHX SI3bIKOB HA AHIJIHMMCKHMH $I3BIK
anoxu Bo3poxnenus

OuenuBas naTHHO-rpeYeckHe 3aHMcTBoBaHus, Ecnepcen ormeua-
eT X OTJeJibHble OTPHIlaTeJbHbie YepTHl.

Banaronaps peAyKuHMH HeydapHBIX TJacHbIX OTHelbHble CJI0Ba
JIATHHCKOTO TIPOHCXOXKJEHHsI NPOHU3HOCATCS OJHHAKOBO, Hamp. emit
n imit, emmerge u immerge, XoTs B JIJATHHCKOM si3blKeé 3TO COBep-
lIeHHO pa3Hble cjaoBa (cp. emitto u imitto, emergo m immergo).
Eue 66abLIasi ABOACTBEHHOCTh BO3HHKaeT MNPH YyHoOTpebJIeHHH in,
KOTOpPBbIi MHOTAA BBLICTyNaeT B POJH OTPHUATEJbHOro TpedHkca, a
HHOrga B poJu mpenjora. Tak, caoBo infusible umeer cnenyromue
3HayeHHs: 1) To, YTO MOXKHO HaJIHTb, 2) TO, UTO HeJ/b3s MJABHUTh,
HaJIUTh.

Importable, koTopoe B HacTosiliee Bpemsi ynorpebisiercsi Kak
NpoU3BOJHOe OT to import B 3HaueHHH «TO, YTO MOKeT ObITb HMIOP-
THPOBAaHO, BBE3eHO», paHblile HMeJO 3HaueHHe «HEBBIHOCHMBIH».
Improvable 03Hayano «HeCnOCOGHBIN K yAYYILIEHHIO», XOTA B HACTOS-
lllee BpeMs Y HEro COXPAaHHJOCh 3HAYEHHE «CNOCOOHBIH K yayylile-
HHI0». CaMbiii 60JIbILIOA HEJOCTAaTOK MHOTHUX CJOB, 3aHMCTBOBAaHHBIX
M3 KJaCCHUECKHX SI3bIKOB, — HMX Ype3BbIYaHHO y3Kas cdepa pacnpo-
CTpaHeHUs, UX HeleMOKPAaTHUeCKHH XapakTep, UTO SBJSETCS ecTe-
CTBEHHbIM pe3yJbTaTOM HX TPYAHOCTH. MHorHe H3 3THX CJIOB He
ynoTpebsasoTcss B OOMXOXHOH peYH H INOHSTHbI TOJNBKO TE€M, KTO
HMeeT KJlaccHuecKoe oOpa3oBanue. MHorna 3TH cjioBa 110-pasHOMY
TOJIKYIOTCS Jaxe oOpa30BaHHBIMH JIIOAbMH, UYTO NPUBOILHT K Helpa-
BHJIbHOMY NOHHMAHHIO 1LIeJIOr0 BhICKa3blBaHHs. Tak, cJjoBo gestic y
Fonpcmura B Bhipaxkenuw skilled in gestic lore (Traveller, 253) Bo
MHOTHX CJIOBapsiX TOJIKYeTCS KaK «JereHJapHbld», «HCTODHYECKHH»
(< cr. ppaHu. geste «ucropHs», «pacckas»), HO KOHTEKCT yOelaH-
TEJIbHO NOKAa3blBAET ero 3HayeHHe «OTHOCSILUHHACS K TeJIeCHHIM [BH-
KeHUsiM», 0COOEHHO K TaHUaM — cpaB. JaT. gestus «xect». Mexay
TaKHMH CJOBAaMH H OOLIeHapOJHO# JIEKCHKOH MOYTH OTCYTCTBYIOT
aCCOIIHAUMH B CBSI3U C UX HECXOJACTBOM C HCKOHHBIMH M HHOSI3bIUHbI-
MH, aCCHMHUJIHDOBAaHHBIMH B aHTJIMiiCKOM s3bike [64, p. 130—132].
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3auMCTBOBaHHS 3MO0XH BO3poXKIeHHs YacTO HOCAT cayyaiHBI,
HeyCTOHUHBLIH XapakTep. HoBble c/ioBa ¢cBOGOAHO BBOAHJIHCH B 3bIK
IO MPHXOTH U PACCYXKAEHUIO OTAeJbHHX JiHL. Bo Bpemena Illlekcnu-
pa HMKTO He MOTr CKasarTh, cileanyer Ju roBoputs effectual, effectuous,
effectful, effectuating unu effective. IBa 3Tux cnaoBa coxpaHuauch
BIJIOTh 110 HacTosulero speMeHu [43, p. 272].

HaBasg O6ILYyI0O OLEHKY KJacCHYeCKHM 3aMMCTBOBAHMAM, [pym
NpH3HAeT, UYTQ BCJEACTBHe IPOHUKHOBEHHS B AHIVIMHCKHH S3BIK
MHOTOYHCJIEHHbIX HHOSI3BIYHBLIX 3JeMeHTOB B 3noxy Bospoxnenus
aHIVIMACKHH A3bIK OGOTAaTH/ICS JIEKCHKOM, BhIpa)Kalolllell OTBJIeYeH-
Hble HIeH H IIHPOKO ynoTpeOHTeNbHOH B 06/1aCTH KPHUTHKH, HCTOPHH,
¢usocodun M T. I.

B To Ke BpeMs OH yTBepiKJaeT, YTO NPOHHUKHOBeHHe GOJIbLIOTO
KOJIHUeCTBa 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B 3TOT NEePHOA yTpoxKaJio Hapy-
IIHTh HEeTpepbIBHOCTb TPAAHLHH aHTNHHCKOH mpo3bl. IIpuTOK naTHH-
CKHX 3aHMCTBOBAHHMH OCJabHJ YHCTOTY AHIJIMHCKOH pedyH H co3xaJ
Tpaguuuio npuberatb K HHOSA3BIYHBIM 3aHMMCTBOBAHHSM, KOTOpas L
Tex MOP HEOMXHOKPATHO Bo3poxkiaJnach [61, p. 158].

Onnako elle HOPMaHCKoe 3aBoeBaHHe AHIJIHH IOJIOXKHJIO Haya-
JIO HIHPOKOMY TIPOHHMKHOBEHHIO HHOSA3BIYHOH JIEKCHKH B AHTJIHHCKHMH
SI3BIK, ¥ BPSIA JIH MOXKHO COIJIaCUThCS C yTBep:KAeHHeM I'pyma o uu-
CTOTe AaHIJIMHCKOH JIeKCHKH, mockKoJbky euie B XIV B. poMaHckue
3JIEMEeHThl COCTaBJISIIM 3HAUUTEJNLHYIO ee 4acTb.

He orpumas ¢akra HEKOTOpPOro 3aCOpPeHHs AHTJIHHCKOH JIeKCHKH
CJIOBAMH, 3aHMCTBOBAHHLIMH M3 KJIACCHYECKHX SI3BIKOB, Mbl CUHTAaeM,
YTO AHIJIMHCKHH fI3bIK B LleJIOM He mocTpajaj oT 6OJ/bIIOro NpHTOKA
HHOSA3LIYHBIX 3JIEMEHTOB, HAa000OpPOT, €CTb BCe€ OCHOBAHHS T'OBOPHUTH
O HECOMHEHHOM OGOrallleHHH €ero CJOBapHOTO COCTaBa. JTO CTAJO
BO3MOXKHBLIM TIpexXjae Bcero 6Jsiarogaps TOMY, YTO OH YCBOMJ HHO-
sI3blYHbIE 3JIeMEeHThl, BIUTAB B ce0s BCe IIeHHOe H HYXHOe, OTOPOCHB
B XoJle OaJibHeHlllero pa3BHTHs BCe HAHOCHOe, cJvuakHoe.

KaaccHyeckue 3aMMCTBOBaHHMSI B COBPEMEHHOM
AHTJIHUCKOM $SI3bIKE

DypHoe pa3BHTHe HAayKH M TeXHHKH CONPOBOXKAAJOChH WOSABJE-
HHEM [IeCSTKOB ThICSAY CJIOB, BhIPAXKalOUIUX HOBble NOHATHA. B ¢BS3H
C IUMPOKHM paclnpoCTpaHeHHeM HAay4YHbBIX 3HAHUH MHOTHe H3 3THX
TEPMHHOB MepecTany ObiTb LOCTOAHHEM Y3KOro Kpyra ChelnHaJHCTOB
H npuoGpenu Bceobulee ynotrpebieHue. 3HauuTe/bHAass 4acTb Hayu-
HOM TeXHHYeCKOH TEPMHHOJIOTHH B COBPEMEHHOM AaHTJIHHCKOM fI3bIKe
CO3/1aHa M3 JATHHCKHUX MU OCOOEHHO M3 rpevyecKHX KOpHeH.

C/noBa NTaTHHCKOTrO H T'peyeckoro IPOHCXOXIEeHHs IIHMPOKO pac-
IIPOCTPAaHEHBl BO BCEX OTPAC/ASAX HAYKH, OHU COCTABJAIOT YaCTh TeX-
HHYeCKO# TepMHMHOJIOTHH; MHOTHEe M3 HHX OTJHYAIOTCH LIMPOKOH
yoTpe6HTe bHOCTbIO B O0OllleHapoAHO# peun. Tak, B 06JacTu MeIu-
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LLMHBl M3BECTHOCTBIO TIOJBb3YIOTCSI CJIOBA JIaTHHCKOTO H TpPedyecKoro
IPOUCXOXKAEeHHus, SABJASAKOLIHecsT Ha3BaHUAMH OoJse3Hel: acidosis,
anaemia, appendicitis, arteriosclerosis, bronchitis, u gp. Pacnpo-
CTPaHEHbl TaKKe Ha3BaHHUS HOBBIX OTpacjed MeNMLHHBI, IperuMylie-
CTBEHHO [ PEBHErpeyecKoro MPOUCXOXKAEHHUS, H APyrue MeaHlIHCKHE
TepMuHbl: pediatry, onkology, psychiatry, nasBanusi nekapcts: aspi-
rin, iodine, insulin, morphine, strychnine, antibiotics — penycillin,
streptomycin u np. Bce 3tu caoBa nosiBuauce B XIX n XX Bekax.

B o6snactu ¢HU3UKH ynoTpebJsIIOTCSI TAKHE CJOBA KJacCHYECKOro
IPOHCXOXKAeHHus, KakK magnetron, thyratroi, dynatron, kenotron,
phanotron, atom, calorie, cyclofasetron, innidatron, the quantum
theory, energy, relativity (1ekoroprbie U3 3THX TEPMHHOB IpeyecKoro
NpoUCXOKAeHUus, Tak HasbiBaeMble Schenectady Greek, nosiBusuch
COBCEM HeJaBHO B pe3yJbTaTe Hay4yHbIX HCCJeJOBaHHi B 00JacCTH
Ppusuxn).

B o6nactd xuMHM mpeo6salarOT TepMHHBl, o0O0pa3oBaHHbIE OT
KJaccuueckux kopHe#t — acid, alkali, cyanide, creosote, formaldehy-
de, nitroglycerine, valency u np.

B o6macTH TeXHHMKH LIMPOKO HCIOJB3VIOTCS TEPMHHBI Kjaaccuye-
CKOro npoucxoXiaeHusi: absorber, radiator, transmission, engine,
airplane, airdrome, monoplane, biplane, hydroplane, condenser,
frequency, transformer, inductance, impedence, superheterodyn,
kylocycle, selectivity, aerial, antenna, modulator [43, p. 360—363].

Radius B JlaTHHCKOM si3blKe 03HAYaJjI0 «CIIMIa», T. €. «YTO-TO
HCXOnsilllee H3 LieHTpa». BajauHc orMeuaer, uto radio He crajo
NONYJAAPHBIM B AHTJIMM M BMeCTO Hero yalue ynotpebJisieTcss HCKOH-
Hoe cjaoBo wireless [85, p. 22). OnHako, Mo HalIMM HaGJIIOJEHUSIM,
cjaoBo radio 3a mocnenHue ABaALAThb JET TPHOOPESO HCKIIOUHTENb-
HYIO ynOoTpeOHTeNbHOCTD, OTTECHHB Wireless Ha 3aZHHH NJaH.

MHorue u3 3THX c/10B npuoOpesau chelnualibHble TepMHHOJOTHYe-
CKHe 3HaueHHs, KOTopble SIBJASAIOTCS 6GoJsiee OOBIYHBIMH, YeM HX 00-
uiMe 3HaYeHHUs.

IlepBoHayasbHO cyry60 TepMHHOJOTHYECKHE CJIOBA M BbIpaxe-
HHS, Takue Kak: ozone, natural selection, stratosphere npuoGpenn
IIMPOKOe pacnpocTpaHeHue 6Jarofapsi X 4acToMy ynoTpebJeHHIO B
MONyJSIPHO-HAYYHOU U NEepPHOAHYECKON JuTepaType H BCJEACTBHE
H3BECTHOCTH BblpaxkaeMblX HMH MOHSITHI.

JlaTHHCKHe M rpeyeckue CJI0Ba IIHPOKO HCIOJbB3YIOTCH RSl 060-
3HaYeHHd MOHATHH, CAyXKallUX HAa3BAaHHUAMH INOJUTHUECKHX H (HJIO-
co(pcKuX HanpaBJ/IeHHH, Ha3BaHHH COLMAJBLHO-9KOHOMHYECKHX ¢op-
Mauui, TedyeHu# B UCKyccTBe: communism, socialism, imperialism,
capitalism, feudalism, liberalism, futurism, impressionism, milita-
rism u ap.

Oco6eHHO yBeJHYHJIOCH B COBPEMEHHOM AaHIVIMHCKOM SI3bIKE KO-
JIMUECTBO CJIOB JApeBHerpedeckoro mnpoucxoxiaeHusi. CioBa, 3aum-
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CTBOBaHHbIe H3 JpeBHErpeyeckKoro si3bika, B OOJLIIKHCTBE CBOEM Of-
HOCATCA K HayKe U JuTepaType, a He K pasroBopHoH peun. MHorue
TePMHHBI, CO3JaHHble H3 TpeyecKUX KOPHeH, He CYyllecTBOBaJH B
JpeBHErpeyeckoM si3blke, HO OHH CTAHOBATCS IIHPOKO H3BECTHBIMH,
ecau npeaMmer, o603Hayaembii UMH, npuobperaer BceoOlllee pacnpo-
ctrpaHeHde. Hekoropnie c/noBa JaTHHCKOrO M JpeBHErpeyeckoro
MPOUCXOXKIEHHS, Cayxalllie Ha3BaHUSIMU BaxKHeHUINX H300peTeHuH,
Takux Kak: electricity, telephone, telegraph, television, photograph,
gramophone ¥ np., OTHOCATCA K HauboJsiee ynoTpeOHTENbHOM JeK-
CHKe BO BCeX eBpONeHCKUX S3bIKaX.

M3 npesHerpeueckoro sizblka 3aMMCTBOBAHO MHOTO CJIOB, SIBJISI-
IOIHMXCSl Ha3BAHHUSIMHU PasJIMYHBIX HAyK W MX oTpacsed, Hamp., bacte-
riology, botany, histologyv, phonology, physics, zoology, astronomy
u ap. [76, p. 313]).

B TeueHHe mocneaHMX TpeX CTOJETHH OOJBUIHHCTBO CJIOB, MPO-
HUKLIUX B aHIJIMACKYIO JIEKCHKY, He NOCTYNaJio HeMOCPedCTBEHHO U3
JpeBHerpevyeckoro s3blka, XOTs OTHeJbHblEe CJIOBA, HAIp., anony-
mous, asphyxia, asymptote, barytone, cataclysm, cryptogamia, mo-
ryT ObITb OTHECEHBI B pasfies NPSIMBIX 3aUMCTBOBAHMH.

MHoro pgpeBHerpeyecKMX 3aMMCTBOBAHHI NOMAaJo B aHTJIMHCKUN
A3bIK B JIaTHHCKOH ¢opme. K uucay cjoB rpeyeckoro mpoucxoxie-
HHUSl, 3aMMCTBOBaHHBIX H3 JAaTHHCKOTO s3bIKa, OTHOcsATCs abyss,
asylum, chalybeate, cynic u muorue ampyrue [78, v. II, p. 363].

Hexkotopbie csnoBa Oblin Co3naHbl M3 TpeyecKHX KOpHeH BO
(¢ paHIly3CKOM $I3blKe, a OTTyJa Nepellyii B AaHTJAHMHCKHH S3BIK BO
¢paHuysckoit popme. Tak, cinoso telegraph (<< ap.rpeu. téle «na-
Jeko» U grapho «mucatb») HMesno Obl B JApeBHerpeyecKOM si3blKe
¢dopmy telegraphos, a B JsaruHckom telegraphus, Ho BoOLLIO
B aHTJIMHCKMI s3HIK BO ¢panuysckoi ¢opme [59, p. 30].

K uucny cnoB ApeBHErpeyeckKoro NnpoMCXOXKAEHUS, NMPOHUKIIUX
B aHIJAMHCKHI a3bIK U3 ¢panuysckoro, CKkut oTHocHT crystal, cycle,
cylinder u ap. [78, v. 1], p, 363].

BoabmIKHCTBO HOBBIX CJIOB KJaCCHYECKOTO NPOHCXOXKIEHHS, IO-
siBUBHINXCA B g3biKe nocae 1800 r., 6610 06pa3oBaHoO TeMH XKe CIIO-
co6aMu, KOTopble ObIJIM pPAaCHpPOCTpaHeHH M paHblle — MyTeM CJO-
BocJoXeHuss U adourcaunn. Ognum U3 HaHboJee paclpocTpaHeH-
HbIX CII0OCOOOB CO3IAaHUSI HOBBLIX TEPMHHOB Obl10 0Opa3oBaHUEe HO-
BbIX KOMIIO3HTOB H3 3JIeMEeHTOB, 3aHUMCTBOBAHHbLIX M3 JIAaTHHCKOIO
1 JpeBHerpeveckoro s3bikoB. Cp., HanpuMep, KOMIO3UThl, B COCTAB
KOTOPBIX BXOJLMT CJOBO scope < np. rpeu. skopos «Hab0naoulnii»;
telescope < mp. rpeu. tele «naneko + scope, stethoscope < ap.
rpeu. stetos «rpyab» + scope; fluoroscope < fluorine + nar. fluere
«Teyb» M HAp., a TaKKe Jpyrue KoMmmosuth: panchromatic < ap.
rpeu. pan «Bce» M chromaticos «orHocsimuiics K 1uBeTy», B (HOTO-
rpajpuu o6o3HayaeT IIJEHKY, UYYBCTBHUTEJNLHYIO KO BCEM IIBeTaM,;
automobile < gp. rpeu. autos «caM» + nar. mobilis [43, p. 365—
366].
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Hcnosb3oBaHHe HHTEPHALMOHAJNbHBIX KOMIIO3HTOB, COCTOSILIHX
M3 JIpeBHerpeyecKHux CJIOB H KOpDHeH, N/ MOMNOJIHEHHs] HayYyHOH Tep-
MHHOJIOTHH, TpejacTaBJjser cO60H HeCOMHEHHOe MpPEeHMYIIecTBO IJis
COBPEMEHHOIr0 aHIJIMHCKOTO s3blKa. 3apy0exHble SI3bIKOBEIbI He
VIeISI0T AOCTaTOYHOIO BHHMAaHHUS TOMY OOCTOSATENbCTBY, UTO HaH-
HbIH cnoco6 o6pa30BaHHsl HAYYHOH TEPMHHOJIOTHH NPHCYILL HE TOJib-
KO aHrnuickoMy s3blKy. IJog06Hble KOMNO3HTBI — TEpPMHHBI KJac-
CHYECKOro MPOHCXOXKAEHHsI — PacnpocTPaHeHsl U B JPYrHX €eBpO-
NMeNCKHUX f3blKaX, B TOM YHCJe B PYCCKOM, H B OOJIbLUIHHCTBE CBOEM
OTHOCSTCA K HHTEePHAIlHOHAJbHOH JIEKCHKE, _

Jpyrum cnoco60oM MOMOJIHEHUS AHTJIMHCKOHN JIEKCHKH SIBJISIETCA
JobGaBJieHHe JIATHHCKHX H JpeBHerpeyecKMxXx mNpedHKCOB K CyIIecT-
BYIOIIIUM CJI0OBAM POMAaHCKOro H repMaHCKOro mpoucxoxaeHusi. He-
KOTOpbI€ JTaTHHCKHE TIpe(HKCH LIHPOKO HCIOJb3YIOTCS B COBpEMEH-
HOM QaHIJIMIICKOM s3blKe 1Jii 006pa30BaHHUs HOBBIX ITPOH3BOIHBIX,
Hanp.: transoceanic, transcontinental, transliterate, transformer,
transfinite, transmarginal, post-impressionists (8 uckyccrse), post-
classical (period), postgraduate (study), post-war (event), pre-
natal, preschool, prehistoric, pre-Raphaelite, rnaroan:: to precool,
to preheat, oTHocsiHecs K TeXHHUeCKOH TEPMHHOJIOTHH; preview H
prelease (B xuHemarorpacdwuu), prenuptial (arrangements), counte-
rattack, counterintelligence (service), subirrigate, subcellar, subtitle,
decode (a message), to defrost (a refrigerator), to deflate (a
currenry).

B oTIeNbHBIX CAYy4YasiX MOXKHO TOBOPHTh O TpeJHaMepPeHHOM CO3-
NaHHH CJIOB NyTE€M HCMOJIb30BaHHs KjaccHYeCKHX KopHeil. Hekoro-
peie cjg0Ba O6pa30BaHBl TIyTeM COEJHHEHHSI TePBOHAYAJBHBIX HJH
NepBLIX HECKOJbKHX GYKB JBYX HJAM 6ojee cJsoB, Hanp. radar
(radio detecting and ranging), UNESCO (United Nations Educa-
tion Scientific and Cultural Organisation).

s coBpeMeHHOro aHIJIMHCKOrO $I3blKa XapakTepHO TakKXe
ynorpebJsieHHe JaTHHCKHX COKpalleHHii B mucbMeHHOH peuH. I[loutm
BCcerja 3TH COKpallleHHsI INpeAnoJiaraloT aHrJHHCKOe CJOBO, a He
COOTBETCTBYIOIIME JaTHHCKHI 3KBHBaJjeHT. L, s’, d o6o3nayaior
pounds, shillings, pence, a ne libri, solidi u dinarii. ®anbcrady B
TpakTHpe Obly1 noaaH cyet ob, Ho npuHu ['aa1 (Hal) npouen ero hali
penny. P. p. (paginae) uutaercsa pages, a L. L. B. (Legum Bacca-
lauram) — bachelor of arts, xorss ynBauBauue GykB mJ/si BhIpaxe-
HUSI MHOXXECTBEHOI'O YHCJa — He aHIVIHHCKHUH, a JJaTHHCKHH IpHeM
1 law He coBceM cooTBeTcTByeT JaTHHCKOMY leges. TouHO Takxke
i. e. ;mat. id est yuraercs that is; e. g. ;mar. exempla gratia — for
example.

HMHorma HHOCTpaHUBl YynoTpebasoT cokpauleHue f{. i, BmecTo
for instance, yto Mano NOHATHO A/ aHr/IMYaH, B TO e BpeMs Ja-
THHCKOE e. g. He BBI3bIBAeT HHKAKHX 3aTpPyAHeHHH. JI1060mbITHBIH
NpHUMep TaKOro COKpallleHHsi NpeldcTaBJasieT co00H viz (coxkpalleH-
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Hast ¢opMa cJjoBa ot vidaelicet). B aTom cokpamienun 6ykBa z mnpo-
MCXOJMT OT CTApOTO 3HaKa IMpenuHaHHs, HAlOMHHAIOIIErO0 €ero o
¢opme. BmecTo nonnoit dopmel videlicet, B coBpeMeHHOM aHr/ui-
CKOM s3blke O00nuyHO yroTpebJisieTcsi HCKOHHOe Hapeuue namely,
¢dopMa viz pacupocTpaneHa u B pa3roBopHOH peun [59, p. 106].

TepMuHBI KJlaCcCHUECKOTrO MPOHUCXOXKJAEHHS 4YacTo CO3AarTCs MHO
aHaJIOTHH C APYTHMH CJOBaMHu B si3blke. Tako# cnoco6 caoBoobGpa-
30BaHus obJjiajaer psiioM NIPEUMYILUECTB, T. K. [TO3BOJISIET Jierye fo-
HATb 3HaueHHe HOBOTrO cJjoBa M ofpalllaTb BHUMaHHe Ha CJOT HJH
CJIOTH, OTJIHYHble oT Apyrux. Tak, cylecTBuTesbHoe adressograph
co3laHo mo o6pasily OPYrHX CJOB, OKaHYHBAIOWMXCA Ha ograph.
Linotype namomunaet cnosa steoretype u monotype.

B caoBe dictaphon o6benunensl 3jieMeHTH, OOHapyKeHHbEe B
dictate u telephone, traveloque siBistercss ruGpuaHbniM o6pa3oBa-
HueM ot cjaos travel u dialogue; electrocute «ka3HuTb Ha 3JeKTpH-
4eCKOM cTyJie» oOpasoBaHo mo o6pasuy execute.

CnoBa tuna electrocute uiu traveloque, npeacrasJasiomue co6oi
HECKOJIbKO HeoOblYHOEe COeJHHEeHHE 3JeMEHTOB OTHAeJbHBIX CJIOB,
U3BeCTHBI mMojJ Ha3BanueMm portmanteau words uam blends. Takue
CJI0OB2 HepelKO HOCSAT IOMOPUCTHUECKHH OTTEHOK H TIpPeJCTaBJSIOT
coboit cnyyadHble 0Opa3oBaHuUs, He 3aHHMAamwIHe TOCTOSHHOIO Me-
cta B s3blKe (Hamp., cinemactress, cinemagnate, socialite u np.
[43, p. 368].

PasBuTHe MHOrO3HAaUHOCTH 3aHUMCTBOBAHHBLIX H HUCKOHHBIX CJIOB—
sIBJIEHHE, XapaKTepHOe [Jsi BceX NepHOAOB HCTOpPUH si3bika. CJioBa
KJIaCCHYECKOr0 NPOUCXOXKJEHMS, KaK U HCKOHHbIE JIeKCHUeCKHe 3Jjie-
MEHTBI, IIHPOKO YNOTPe6JsIIOTCS B HOBbIX 3HAUEHUSIX B COBPEMEHHOM
aHTJIMHCKOM fI3blKe, Hamp., record o3HayaeT He TOJBKO «PEKOpI», HO
Takxe u «nate¢oHHass maacTHHKa», radiator o6osnauasno paHblie
BCe TO, UTO U3Jy4aJjo TenJso, CBeT, IpexJe 4eM OoHOo npHobpesno Tep-
MHUHOJIOTHUECKOe 3HauyeHHe «pajguatrop», ynorpeburejbHoe B [apo-
BOM OTONJIEHHH MJIM B aBTOMOOHWJbHOM [ejie.

Bonpoc 06 oco6eHHOCTSIX Pa3BUTHSI MHOTO3HAYHOCTH H POCTE CJIO-
BOO6pPa3oBaTeJbHON MPOAYKTHBHOCTH HOBBIX KJACCHYECKHX 3aUM-
CTBOBAHHH B CBSI3H C HX aCCHUMUJSILIME! B COBPEMEHHOM aHTJIUHCKOM
s13blKe He pa3paboraH B 3apy6eXKHOM sI3BIKO3HAHUH.




®PAHUY3CKHE 3AUMCTBOBAHHSA
dpaHily3ackMe 3aHMCTBOBaHHsl A0 HOPMAHCKOrO 3aBO€BaHHS

®dpannysckoe BJHSHHEe Ha AHTJAMHCKUH s13blK He ObIJIO BHe3an-
HBIM, OHO HauaJjochb ellle N0 HOPMAaHCKOTO 3aBOeBaHUs AHIJIHH H
0CO6EHHO YCHJIMJIOCh. TIPH KOpoJie Jiyapie B MepBOil NOJOBHHE
XI cronerus [51, p. III].

B konme X crosetus Mexnay ®panuueir u Anraueit cylecTtBo-
BaJIM TecHble TOPrOBbie M KYJbTYpPHble oTHoweHus [79, p. 1—2]

Korpa paTuaHe HM3rHaJji aHIJI0-CaKCOHCKOro KOpoJisi DTejbpera
u3 Anrauu, on Hamesa y6exuile B HopMmanauu. ITocsne BosBpalle-
HUs B AHIJHIO ero cblHa DAyapnaa, Bbipociiero Bo PpaHuUUH, ¢ HUM
NnpHexajo MHOrO HOPMAaHHOB, ero NpHOJIHXXEHHBIX, KOTOPEHIX OH Ha-
3HAYHJ Ha BBICOKHMe MOJIKHOCTH IPH aHIJHiicKoM ABope [50, p. 47].

K ¢paHiy3cKHM 3aHMCTBOBAHHSIM, NPOHUKIIHM B AHTJIMHCKHU
SI3BIK 10 HOPMAHCKOr0 3aBOEBaHHMS, OTHOCSITCH cJoBa: purse, castle,
trail, mantle, market, pride, clerk, turn, false, proud.

Hopmaﬂcxoe 3aBoeBaHHe AHIJHM H €ro JHHTBHCTHYECKHE
NOCJEACTBHA

K koHuny napeBHeaHrsuifickoro mnepuoga B 1066 r. mpousomso
HOpMaHCKOe 3aBoeBaHHe AHrJuH, no MHeHHio Hecpunbaa — «se-
Juyandiee Co6bITHE He TOJILKO B IOJIUTHUECKOH MKHU3HU CTPAHBI, HO
¥ B HCTOPHH aHTJHHCKOro sisbika» [73, p. 18]

3HayeHHe HOPMAHCKOTO 3aBOEBAHMS [Jisl PA3BUTHsI aHIJIMHCKOTO
A3blKa, XOTSI OHO HMeJI0 BaxKHble IOJUTHYECKHEe U JIMHTBHUCTHYECKHE
TIOCJI€ACTBUSA, NEePEOUEeHUBAETCSI MHOTHUMH 3apyOeKHBIMH SI3bIKOBeE-
namu. Tak, Bbo cunraer, uTo HOpMaHCKOe 3aBoeBaHHe H3MEHMJO
BeCb XOJ Pa3BUTHUS aHrJHHCKOro s3bika. Ilo ero mMuenuto, ecan Obl
AHraus He GblJ1a 3aBOeBaHa HOPMAaHHAMH, AHTJHMHCKHHM S3bIK NPO-
IOoJXKaJs Obl HATH NO TOMY e NYTH pasBUTHS, KaK H BCe repMmas-
CKHe sI3blKH, cOXpaHUJ Obl B OCHOBHOM HMCKOHHYIO JI€KCHKY U ropas-
10 pexe npuberas O6bl K 3aMMCTBOBAaHMAM H3 APYrHX $3bIKOB [43,
p. 127]. «<BausiHue HOPMaHCKOro 3aBoeBaHusi AHriMU GBLJIO HACTOJb-
KO 3HayHTeJIbHbIM, UTO MOJJHOCTbIO NpeoOpa3oBaJjio BeCb aHIJIMHCKHMI
A3blK», — numer Cmur [81, p. 30).
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XoTa BausiHHMe (PaHUY3CKHX 32aUMCTBOBAHHUI Ha aHTJHIHCKYIO
JIEKCHKY HECOMHEHHO BeJIMKO, OHO He Bbi3BaJio npeobpa3oBaHus Bce-
rO aHrJHHCKOTO $3bIKAa, T. K. TMOCJEAHHH H3MEHSJCA IOCTeNeHHO,
COXpaHsAs XapakTepHble 0COOEHHOCTH IDAaMMAaTHKH, JIEKCHKH U 3BY-
KOBOTO CTPOSl B TeueHHe AJUTEJBHOro Mepuoja.

Ha ceBepnoM noGepexbe PpaHUUH Ha pPaCCTOSITHUH BCETO JIMIb
75 Muab OT aHrsuiickoro Oepera pacmnojoxeHna o6aactb Hopman-
nuH. CnoBo «HopMmaHausi» NIPOUCXOAHUT OT HA3BAHUS CKAHAHHABCKUX
nnemed Northmen «cesepubie Jiogu». B To BpeMs, KaK HOPBEXIbl H
NaTtyaHe coBepwaJsu Haberu Ha AHIVIMIO M CEJIUJIHUCH TaM, TaKHe XKe
nocejieHuss npoucxoaunu u B CeBepHo#t ®paunnuu, rae B X CTOJETHH
BUKHHTH OCHOBaJIM MOrylLlecTBeHHoe KopoJeBcTBo HopmaHpuio.

B X—XI cronernu Hopmanaus moctursna GoJIbLIOrO TOJHTHYE-
CKOr'o U BoeHHOro MmorywecrBa. HopMaHHB 6BICTPO YCBOUJIH OGbIUAH
M SI3BIK MeCTHOTO HacesjeHHss W CJauanch ¢ HUM. B XI croneruu B
nepHoa HOPMAHCKOro 3aBoeBaHUs AHriuu uuBuiau3auus HopMal-
ouu 6blJ1a B OCHOBHOM (PpaHIy3CKOH, H HODMAHHBI OTHOCHJIUCH K YH-
¢y HauboJsiee pas3BUTBIX HapoAHocTeidl EBpombl.

Ilocnie cMepTn Ge3feTHOro KopoJis DAyapaa Ha MPecTos BCTYIHJ
[aposabpn, chlH BAUATENBHOrO COBEeTHHKaA KopoJast [oayunHa, rpaga
Y3CCEeKCKOoro.

Onnako, Ha aHIJAUHCKYI0 KOPOHY CTaJ TIpeTeHA0BaTh TreplorT
HopMananu BunsrenbMm, panbHuit poacTBeHHHK Dnayapha.

B centa6pe 1066 r. ¢ 6oablium BOHCKOM, MO NaHHbIM Bai3un-
ra [86, p. 8], nocruraBmum 15000 uenoBek, oH BhicaguJcs mpu ITo-
BeHcell Ha 10)kHOM Gepery AHrauu. B 6utse npu actunrce 'apoabn
Obl1 y6UT, a aHTJO-CaKCOHCKOe BOHCKO, NOTEPSB CBOEro BOX.A,
pa3rpomJieHo.

IloGena Buabrenbma-3aBoeBartenst nony [acTuHrcom H ero mo-
clelyollas KOpoHalus 03HAayajH He TOJIbKO 3aMeHy OJHOH AHHa-
CTHH ODYTOH.

OnHo#t w3 xapakTepHBIX 0cO6eHHOCTeN 3aBoeBaHUsI AHIJIMM GbLIO
NnosiBJIeHHe HOBOH HOPMAHCKOH 3HATH, B PYKH KOTOpPOH IlepeLlso
ynpaBJjeHue cTpaHoil. MHorue npeacraBuTesu CTapoHd aHIJIO-CAK-
CoHCKO# 3HaTtH norubau B 6utBe mpu l'actuHrce, apyrue OexaJH,
uX 00bABUIM NpenareJsiMH ¥ Nepelajd HUX NOMEeCTbsS HOpMaHaM.

HopMmaHHBI cTanu BiagesnbllaMH KDPYNHBIX 3eMeJbHbIX y4acTKOB.

B s3Tor mepuon B AHriMH moceqHJoch O60JblIOE KOJHYECTBO
¢paHUy3CKHX pblllapeii U BOMHOB, CBAIIEHHHUKOB H MOHaXoOB, a TakK-
JKe KYIuUoB H peMecsieHHHKOB [67, s. 60]. Tonbko B roanl mpasJieHHS
Buabresbma 3aBoeBaTesis B AHrjHIO mepeceausioch u3 PpaHnuu
oxoJsio 20000 yenoBek [86, p. 9]. B TeueHune HeCKOJbKHUX AECATHIETHH
HODMAHCKHII AWaJeKT Oblg O¢QHIUHANBHBIM S3BIKOM KOPOJIEBCKOIO
ABOpa, ynpaBJieHUsI CTPAHOH M MpPaBOCYIHA.

HopMaHHbI, npubbiBlIMe B AHIJINIO, He ObLJIM 3HAKOMBI C aHIJIHH-
CKMM S3bIKOM HJH BJagenu UM cjaabo, HO ¢ TeueHHEM BPEMEHH OHH
Bce OoJiee yCBAWBaJH ero.
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CausiHe ABYX HapOAHOCTEd — aHIVIO-CAKCOHCKOH M HOpMaH-
CKOH — npoHucxoauio Ha nporsikedun XI crtoserusi. CoObiTus NoOC-
JeNyIoUuX croJeTuit — norepss Hopmanauu, Bce 6oJjiee pacTyL(HH
aHTaroHusM x PpaHuuHd COAeHCTBOBAJIM 3aBepLIEHHIO 3TOrO CJIHS-
HUSI.

B nporuBonoJsioxHOCTh 3TOMYy MHeHulo, bapguaba cuuraer, uro
HOPDMAaHCKHe 3aBOeBaTeJiH B TeueHHe A0JIOro BpeMeHHU He CMelluBa-
JUCb C aHIVIO-CAaKCAMH, H NPHUBOAUT B KauecTBe J0OKa3aTeJbCTBA TO
00CTOSITeNIbCTBO, YTO AHIVIMUCKUH W HOPMAHCKHH S3BIKH AJHUTEJbHBIH
TIepUOJA CYLIEeCTBOBAJH Ha TEpPUTOPHH AHIVIHM HE3aBHCHMO HPYT
oT apyra [42, p. 17].

Hechuabn cpaBHHBaeT aHrJHMACKHA H (paHLY3CKUH S3BIKH C
JBYMsl peKaMH, TeKYLIMMH NapaJjjeJbHO B OLHOM H TOM XKe pyclie
[73, p. 18].

OnHo#t M3 mepBbIX KPYNHbIX paboT, MOCBSLIEHHBIX TIOAPOGHOMY
H3JIOXKEHHUIO BONPOCa O B3aUMOOTHOLUEHHSIX MeXIYy aHIVIMHCKHM H
(paHIy3CKHM s3blKaMU (BepHee HODMAHCKHUM JHAJeKTOM Ilocjenl-
Hero), siBjasieTcs KHura Kiosepa «['ocnoAcTBo ppaHIy3CcKOro si3bikKa
B Anrauu» [562], Hanucannass B Konue XIX cronerns. Psap noJio-
JKEHHH, collepXXalluXcsi B Hell, yCcTapeJsjo, HellpaBHJbHEIM IO Cylile-
CTBY SIBJISIETCS] M CaMO Ha3BaHHMe KHHMTH, T. K HH O KaKOM «TrOCIOJ-
CTBe» ()paHIy3CKOro si3blka B AHIVIHH He NMPHUXOOHUTCH I'OBOPHTb. B
CBSI3H C TeM, 4TO BJHsiHHe pa6oTbl KioBepa ckasasoch Ha 6oJgee
NO3JIHUX TpyAaxX, MOCBSILieHHBIX 3TOMY BOIpPOCY, NpeACTaBJsieTcCs
Ilesiecoo6pa3HbIM [aTh KpaTKOe H3JI0XKeHHe ee OCHOBHBIX I0JIOXKe-
HHH.

Knosep paspensier ynorpe6JjeHue (paHIy3CKoro sisbika B AH-
IJIMKM Ha [Ba nepuoja: I mepuon — OT HOPMaHCKOro 3aBO€BAHHUS IO
notepu Hopmanpuu B 1204 r. u Il mepuox — ot 1204 r. no npasne-
Hus Kopoasi dayapaa III [52, p. 24 u p. 66).

OH cyuTaeT, 4TO B TeyeHHe NMepPBOro nepuoaa HpaHIy3CKHil A3BIK
ynoTpe6Jisijicds HOpMaHHAMH M HUX [IOTOMKAaMM, U Ha HeM TroBOpHJIA
YyacTb HCKOHHOTo Hacesenusi Aursuu [62, p. 59]. B Tteuenue 11 nepuo-
Ja 3HaTb CTajla NOCTelleHHO 3a0biBaTbh (PaHUy3CKHH $3BIK, KOTO-
phiii OBl MOJIHOCTBIO BBITECHEH AHIVIMICKHM SI3bIKOM K Hauany XV
Beka. Takum o6paszoM, KioBep ofpauiaer riaBHoe BHHMaHHE HA
pacmpocTpaHeHHe aHIJIMHCKOro u ()paHIy3CKOro I3bIKOB CpeJd 3Ha-
T [57, p. 67—68], xoTs1 oHa nmpexacTaB/sia coGoil HUUTOXKHOE MeHb-
IIHHCTBO OTHOCHTEJIbHO HCKOHHOTO HacelleHusl. Takod HeHayuHbIR
NMOAXON XapakKTepeH ajs GoJbHIHHCTBa 6oJjiee mMo3gHHX paboT 3apy-
GeXHbIX s1I3bIKOBel0B, MOCBALIEHHBIX (PpaHIY3CKUM 3aHMCTBOBAHUSIM
B aHIJIMACKOM sI3blKe,

Bafisunr B pabore o pacnpocTpaHeHHH (paHIY3CKOro si3blKa B
Anrauy, HanucanHo# B 1923 r., BbicKasbiBaeT aGCypIAHYIO MBICIbL O
TOM, YTO (paHLY3CKHHI S13bIK CTaJl CPeACTBOM NpaKTHUYecKoro oobuie-
HUS aHIVIM4aH W 4YTO UM He BJalesu JHllb OYeHb HeoOpa3oBaHHBLIE®
monu [86, p. 15—16].
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Takoe noJoxeHue He NOATBEPIKIAETCS BHICKA3bIBAaHUEM COBpe-
MEHHHKOB TOro InepHoja, CBUAETeJbCTBYIOIIHUX O Bceobliem pacnpo-
CTPaHEHUH aHrJHiicKoro s3bika, Hamp., B Prologue of Richard, Coer
de Lion (xonen XIII cT.) roBoputcs: Lewede mennekneve it nought
Lewede menne canne French non Among an hondred nune this on
(T. e. mpocThle JIOAM He 3HAIOT (pPaHLUY3CKOro s3blKa, Jaxe OJUH
YeJIOBEK CpeaH CTa).

AHanu3upysi B3aMMOOTHOIIEHHS] MEXAY aHIVIMACKUM U (paHuys-
ckuM sizbikamu B XI—XIV Bekax, Bo, Kanapk, Jlayncbepu, Mak-
Hasr, Ilotrep cBOaaT 3Ty npo6JieMy K BONpoOCy O paclpoCTpaHeHUH
AHTJIHHCKOrO si3blKa CpeJd NpPaBSILHX KJAAcCOB AHIVIHH, OOBSACHSIOT
BJIMSIHHe HOPMAHCKOro JHaJjieKTa Ha AaHIVIHHCKUH $I3bIK TeM, 4TO
3HaTb, COCTOsIlllasi B OCHOBHOM M3 HOPMAaHHOB, roBOpuJa No-(paH-
Hy3CKH. Mexay TeM, He NOJJIeKUT COMHEHMIO, YTO OCHOBHAs Macca
HCKOHHOTO HaceJleHUsi B rOpoJie H JiepeBHe rOBOPHU/IA HA aHTJIMHCKOM
si3blke U HaJauyHe HeDOJBbIUOH, XOTS H BJHUSATEJbHOH Tpynnbl HOp-
MaHCKOH 3HaTH, FOBOpslluell No-(ppaHUYy3CKH, He MOIJIO ObITh pelllaio-
UM (PAKTOpOM B S3bIKOBOH CHTYyallHH TOro mepuoga. B moaxome k
H3yYeHHIO NaHHON mnpobJseMbl 3apy6eXHbIX JUHTCBHUCTOB OOHapyXH-
BaeTcsi HeJOOLlEHKA HApOJHBIX MAacC KakK HOCHTeJiel SI3bIKOBBLIX Tpa-
JHUUH H HX pelualollieii posid B Pa3BUTHH sI3blKa M NepeoleHKa PoJH
APUCTOKPATHH B JIMHTBUCTHYECKOM Pa3BUTHU AErJHH TOTO fepHoza.
XoTs1 yacTb rOpoOACKOro HaceJeHUs (KynuoB, oOpa3oBaHHbIX JIIO-
Ae# ¥ Jaul, o6CAYXKHUBAIOLUIHX HOPMAHCKYIO 3HATb, — IepeBOAYHKOB,
NMPHCJYTH U T. A.) BJajesa (QpaHIy3CKHM $f3BIKOM, CpedH Hapo-
Ja —ropoAckoii OegHOTH, KpeCTbsIH-apeHAAaTOPOB, peMeCJIeHHH-
KOB 3HaHHe (paHILy3CKOro si3blka [MpeAcCTaB/siyio COO0H HCKJIO-
YeHHue.

IIpuBenem HeckonbkKo ¢aKTOB, CBHAETEJNbCTBYIOHUIUX O Bce 60Jib-
IIIeEM pacnpoCTPaHEeHHH aHIVIMHCKOro s3blKa U BLITECHEHHU UM (ppaH-
uy3ckoro M3 Bcex o6Jacreit gesitenbHocTH B XIII—XV croserusx.

B 1258 r. Buimio nepBoe Bo33BaHue I'enpuxa III k Hapony, Ha-
NHCcaHHOe Ha aHrJuicKoM si3bike [73, p. 40].

Ilocse HopMaHCKOro 3aBoeBaHHSI BCe CYJONPOH3BOACTBO BeJlOCh
Ha ¢paHuy3ckoM si3bike. HauuHas ¢ 1362 r. mo pellenulo napniames-
Ta Bce CyheOHble Jejia pa30HpaJJuCh Ha AHTJIHHCKOM si3biKe MO TOM
IIpHYHHe, YyTo ()paHUY3CKHI s3bIK OBl MaJjo U3BeCTeH B cTpaHe [52,
p. 81—82].

B 1362 r. kaHuwiep BIepBble OTKpLLI 3acelaHHe NapJiaMeHTa
Ha aHrauiickom si3bike [58, p. 14]. IIpuMepHo B 3TO Xe BpeMst aH-
TIMHCKUH $I3bIK CTaJ ynoTpeb/sATbCs B aKTax rOPOJOB M THJbIHI
Hapsaly ¢ ¢paHnysckuM. B mkonax AHrJuH (QpaHIy3cKHH $3bIK
LWIHPOKO ynoTpebasiacs ellle B nepBod nosioBuHe XIV crosetus.

K 1385 r. dpanuy3ckuil g3bK OblJI NOJHOCTbIO BHITECHEH B LIKO-
Jaax [43, p. 179].

B XIV cronernn 3HaHHe (ppaHIy3CKOro $3bika ObLIO HCKJIOYH-
TeJbHO PeIKUM siBJleHHEeM CpPelu HCKOHHOTO HacCeJIeHHUS.
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Tak, Bo BpeMsi meperoBopoB Mexny AHraueii u Ppanuueir B
KoHue XIV croseruss aHravicKue MNpeACTaBUTEJNH He IOHHMaAJH
()paHUY3CKOro si3blka M OOBACHAJHUCH C (paHUYy3aMH C IOMOLUbIO
nepesonuukos [42, p. 181]

Heckonbko nosaHee ¢paHuy3cKHii si3blK OblJl BBHITECHEH M3 IH-
CbMEHHOH peuH, XOTsA OH COXpaHHWJICA B 3TOH 006J1aCTH HoJblue, 4eM
MOXKHO Oblo OXHuAaTtb. bapduabn o6bsicHaeT 3TO 06CTOSATENbCTBO
TEM, 4TO BC/eJACTBHEe NPeBOCXOACTBAa (PaHLY3CKOH KyJAbTypbl H 06-
pasoBaHMs B N03[4Hee CpelHeBeKOBbe OOyuyeHHe B LIKOJaX A0JrOe
BpeMsi BeJloch Ha (¢paHLy3cKOM si3blike [42, p. 167]

B nporokoJsax cygoB u napaaMeHta ¢paHUY3CKHH S$3bIK OblJ
pacnpoctpaned a0 KoHua XIV cronerus. [laxke B COBpPeMEHHYIO
3MOXy B MapJaMEHTCKOM si3blKe ynoTpeOJisilOTCsl OTHEeJbHbIEe (paH-
Lly3CKHe Bbipa>KeHHs.

Taxum o6pasom, Kk kouuy XIV croserussi 6opp6a Mexnay c¢pan-
OY3CKHM H AaHIJIHACKHUM sI3blIKaMH Oblla OKOHYATeJbHO pelleHa B
IIOJIb3Y MocJieHEro, XO0Ts ero JeKCHKa rnpetepnesa cepbe3Hble H3Me-
HEHHsl, NOMNOJIHUBIIKCL OOJBbIIUM KOJHYECTBOM POMAHCKHX 3JeMel-
TOB.

Bausinie ¢paHIy3CKHX 3aHMCTBOBAHHH Ha CJOBAPHLIH
COCTaB AHIJHHCKOro si3bika

[Tociie HopMaHCKOro 3aBoeBaHHSI (PAHIY3CKHH $SI3HIK OKasa.nt
GoJibliioe BJMSIHHe Ha CJOBApHBIH cOCTaB aHrauiickoro sseika. Ko-
JIH4ecTBO (PpaHUy3CKHX 3aMMCTBOBAHHMH B Cpe/lHEaHIJIMHCKOH JeEK-
CHKe He CPaBHHMO C BJIHSIHHEM IPYTHX SI3BIKOB B NMpedblAYLIHH HAH
noc/jieAyIOLHHA 1epHOoU.

3apybexHble siI3bIKOBEIbl PacCMATPHBAIOT (pPaHIy3CKHe 3auM-
CTBOBaHHS C pasHbX Touyek 3peHHs. OOHU NbITalOTCS AaTh OOILYIO
OLEHKY YHCJeHHOCTH (paHUY3CKHUX 3aUMCTBOBAHUH, NOACYHTHIBAIOT
YHCJIO (paHUy3CKHX CJOB B OTHAesbHble NEePUOABI B TeX HJIH HHBIX
NaMATHUKAX CpedHeaHIJMHACKOM INHCbMEHHOCTH WJH ONpelessioT
NPOLEHTHOe COOTHOLIeHHe POMAHCKOH M UCKOHHOH Jekcuku. py-
rie sA3bIKOBeJ/lbl ONMCBHIBAIOT BJIMSIHHE (PPaHIY3CKHX 3JieMeHTOB Ha
aHIVIMHCKYIO JIeKCHKY B XPOHOJIOFMYECKOH MOC/el0BaTe]bHOCTH.

DoAbIUMHCTBO 3apyOeXHBbIX YuyeHbIX pasfensilor (QpaHIy3CcKue
3aUMCTBOBAHHUSA N0 CEMaHTHYECKOMY INpPH3HaKy, TO eCTb KJAAaCCHGHU-
IHPYIOT X MO ONpelesieHHhIM KJjaccaM B 3aBHCHMOCTH OT TOro, K
KakoH o6JacTu IesiTeJbHOCTH OHH OTHOCSTCHA. B 3apy6eXHOM s3bI-
KO3HAaHUH (paHLy3CKHe 3JIeMeHThl paccMaTpUBAlOTCA TakXe Ha
ocHOBe MOP(}OJOrHyecKOro npu3Haka, TO eCTb pa3lessiloTCs Mo yYa-
ctaM peun. Jis MoZaBAsiowero GOJNbIIHHCTBA PaboT, MOCBSILEH-
HbIX 3TOMY BOIIPOCY, XapaKTepHa ONHCATeJbHOCTb, OTCYTCTBHe IJay-
60KOro aHaausa NpeoGpa3oBaHHil 3aMMCTBOBaHHBIX CJOB BCJeA-
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CTBHE HMX NOJYHHEHHUS JIEKCHYEeCKHMM 3aKOHOMEpPHOCTSM aHIVIHHCKOro
si3bIKa.

IIpvynHO#1 3aMMCTBOBAHHMSI OTPOMHOrO KOJIHYeCTBa (paHUYy3CKHX
cJioB GblJIO MOJUTHUECKOE IOCMOACTBO HOpMAHHOB B AHriuu B XI—
XIII Bekax u pacnpocrpaHeHHe (paHIly3CKOTO si3blKa B IapJiaMeHTe,
B CyZe, B IePKBH, B ILIKOJAaX M NPH KOPOJEBCKOM JBope (CM. npejbi-
Aywuid pasfgen). Ipyroit npuunHON o6orailleHHs CJIOBAapHOro Cco-
CTaBa aHTJIMHCKOro sidblka ObIJIO TO OACTOSITENbLCTBO, YTO H3MEHHUB-
lIMecsi MOJIHTHYECKHe YCJIOBHS, sBUBIIHMeCs CJeJACTBHEM 3aBoeBa-
HUs AHIJIMM HOpMAHHAMH, He 6/1arONpPHSATCTBOBAJIH COXPaHEHHIO HJIH
Pa3BUTHUIO AHTJIMHCKOH MUCbMEHHOCTH W MCKOHHOM JIUTEepaTypHOH
JIeKCUKH. Mak Ha#it oTMeuaer ncue3HoBeHHe upe3BbluaiiHO 6oraTtom
JPEBHEAHTJIUHCKON ITIO3THYECKOH JIeKCHKH B CBSI3H C TeM, 4TO
aHTJIMACKUH $i3bIK IOCJAe HOPMAHCKOro 3aBoeBaHHUsi Obli pacnpo-
CTpPaHeH B OCHOBHOM CpeJM HeoOpa30BaHHBLIX JIOJAed U He HCIOJb-
30Bajics B JHTepaTypHbIX uenasx [71, 123—124].

XoTs takoe yTBepxkdeHne Mask HaiiTa He coBceM TouHO, Tak Kak
aHIVIMHACKAs JMTepaTypa He NpeKpaTHja CBOero CylleCTBOBaHUs B
XI—XII Bekax, TeM He MeHee oHO 6siM3Ko K HcTtuHe. Cpeam wmupo-
KHX HapoAHbIX MacC MpPOLEHT TrPaMOTHBIX JI0Jed Obll HHU3KHM H
AHTJTHACKUHM $3bIK CJYXKHUJA B Ty 310Xy INpexJde BCero CpeacTBoM
YCTHOro oO6IileHHus.

B cBs3u ¢ TeM, uTo GoJsiblIOe KOJHYECTBO UCKOHHBIX CJIOB, BhI-
pa)Kamliux OTBJeueHHble NOHATHs, OblI0 3a0bITO, BO3HUKJA HeoO-
XOAUMOCTb B MOMOJHEHHH HAYYHOH W JIUTEPaTyYpPHOH JIEKCHKH.

[Ipu TakoM NOJIOXKEHUH [eJl aHIJIHACKHH s3blK npuberan K LIH-
POKHM 3alMCTBOBAHHSM M3 ()PaHIy3CKOro si3blka, Ha KOTOPOM Oblyia
co3faHa GoraTasi XyJdoXeCTBeHHasi Jutepartypa [67, s. 18].

bo pasnuuaer nBa nepuoga HpaHUY3CKOro BJAUSIHUS: PAHHUH —
o 1250 r. u mo3aHuit — nocJse 3TOM AaTbl. 3aUHMCTBOBAHUS NEePBOro
Nepuofa XapakKTepHU3yIOTCsl OTHOCHTEJNbHOH MaJioYHCJEHHOCTbIO (HX
YHCJIO He MNpeBblilllaeT CTa CJOB).

[IbiTasich onpeaesuTbh UYUCAEHHOCTb (PaHUY3CKHX 3aHMCTBOBA-
HUI B pa3Hble MEPUOJbl CYlLIeCTBOBAHUS AHIJIMHCKOro sibika, Ecnep-
CeH MPOH3BeJl CTAaTHCTHYECKHH IMOJACYET CJOB (PpaHIy3CKOro npouc-
XOXK/JAeHHUS, TPYNNUPYs 1O MATHAECATUJETHSIM, COrJIaCHO JaTaM HX
nepBoro ynorpe6GjeHus B aHIJIHACKOM si3bike [64, p. 94]. UM 6blau
B3SThl IJIsi aHajii3a nepBble CTO CJOB (PaHUY3CKOro NMpPOUCXOKAeE-
HUA Ha 6vkBol A—H u nepsble 50 Ha 6ykBbl J u L.

HOo 1050 oo . 2 1451—1500 . . 76
1051—1100 . 2 1501—1550. . . . 84
1101—1150 . 1 1551—1600 . . . 91
1151—1200 . . 15 1601—1650 . . . . 69
1201—1250 . . 64 1651—1700. . . 34
1251—1300 . . 127 1701—1750. . . . 24
1301—1350 . . 120 1751—1800 . . .16
1351—1400 . 180 1801—1850 . . . . 23
1401—1450 . 70 1851—1900 . 2 [64, p. 87].
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Kak BuAHO M3 3TOi Ta6JMIlbl, B TeueHHe MepPBLIX CTa JeT IocJe
HOPMAaHCKOTO 3aBOeBaHHs KOJIMYECTBO CJOB, 3aUMCTBOBAHHBLIX H3
¢$paHIy3CKOTO s3blKa, He3HAUUTEJNbHO U He NOBHILIaeTcs MO CpaBHe-
HUIO C mpelblAyliuM nepuoxoM. Bo Bropoit monoBune XII u B mep-
Boii mosioBHHe XIII cToseTHs MX UHC/IO HECKOJNBKO YyBeJHUHBaeTcCs,
OIHAKO OHO CTAHOBHMTCH IO-HACTOslieMy GOJIbIUIUM BO BTOPOH MOJIO-
Buhe XIII croseruss u ocobenHo B XIV crojerumu.

Haunble, npuBeneHHble EcnepceHoM, yCTaHOBHBUIMM MepHOX
Hau6oJiee CHJbLHOTO TNPOHHKHOBeHHUs (paHIY3CKHX 3JI€eMEeHTOB B
AHTJIMMCKYIO JIEKCHKY, NMOATBEPKAA0TCd B paboTax APYrux s3bIKO-
BeJlOB.

B «Anrawmiickoii xponuke» B mnepBoii mojoBuHe XII croserus
COJepKHUTCH MeHee ABajauaTtd ¢paHiuy3ckux cjos [84, p. 162].

B XII crtoserun OblIH 3aMMCTBOBAHBI CJedyiolllde CJIOBA H3
({paHIy3CKOro si3blKa, OTHOCSIIIHECS, B OCHOBHOM, K 00/1aCTH BO€H-
HOro AeJja, ynpaBJeHusi H peJauruu: justice, war, peace, tower, trea-
son, prison, court, crown, empress, sacrament, prior, chaplain,
saint, grace, mercy, charity, faith [71, p. 122].

Takum o6pa3oM, K YHCJY CaMblX pPaHHHUX 3aUMCTBOBAHHUH OTHO-
CSITCS CJIoBa, 0603Haualolile Ha3BaHUs JOJXKHOCTHBIX JIMIL U 3aBe-
JeHU#, XapaKTepHbIX JAJIsi HOPMAHCKOTO NpaBJ/ieHUs], a TaKxXe IOHs-
TUS1 U3 06,1aCTH PEJIUTHH.

Ilo-BupumoMy, ciaboe NPOHUKHOBEHHE HOPMAHCKHUX 3J€MEHTOB
O0DbsICHAETCS] MaJIOUHCJEHHOCTBIO JHI[ (paHIy3CKOro MPOHUCXOXKIe-
HHUs, TNpeACTaBHTeJell HOPMAaHCKOH 3HAaTH 1O CPaBHEHHIO C LUHPO-
KHMH MaCCaMH HCKOHHOTO Hace/ieHHs, HeCXOICTBOM AaHTJIHHCKOroO U
(paHLY3CKOTO $3bIKOB B 00/1aCTH JIEKCHKH, a TAKXKe TeM, YTO B paH-
HeaHIVIHHCKUH NMepUOJ y aHTJIMACKOTO si3blKa ellle He OblJla pa3BHTa
CnOCOOHOCTb K 3aHMCTBOBAHHIO, KAK K aKTHBHOMY cioco6y normoJiHe-
HHUSl CJIOBApHOr'0 COCTaBa B CBSI3H C TeM, UTO OH OblJ CKJIOHEH B mep-
BYI0O oyepelb HCIOJIb30BaTb BHYTPEHHHE pecypcChbl IJisi IOIMOJHEeHHS
CBOEH JIEKCHKH.

Ocob6eHHo MHOTO (PpaHIy3CKHUX CJOB MNPOHHUKJAO B AHTJIHUCKYIO
Jekcuky Bo BTopoi mosioBiuHe XIII u B XIV croneruu. Ilputok dpan-
Ily3CKHX 3aMMCTBOBAaHHUH HNOCTUT KYyJbMHHAIlHOHHOHM TOYKH BO BTO-
poit nonoBuHe XIV cronerus [71, p. 122).

ITo nauueiM Tonsepa, x 1300 r. B nucbMeHHBIX MaMATHHKAX 06-
HapyXkeHO OKO0JIO ThicsiuM ()paHIly3CKHX CJOB, TOrJa Kak NMPUMEPHO
B 30 Tekcrax, HanucaHHbIX A0 1400 r., ynorpebasercs 3400 cjioB
¢$paHIy3CKOro npoHcxoxenus [84, p. 165].

ITo noncueram Bo, o6iee KosuuecTBO (hpaHIly3CKHX CJIOB, 3aUM-
CTBOBAHHbIX B CPE[HEaHINHHUCKUI TMepHOJd, HEeCKOJbKO MNpeBbIlIaeT
10000. OcHoBHasi Macca 3THX CJIOB IIONaJja B aHIIHACKHA S3bIK B
1250—1400 rr. u cocraBasier okosio 40% Bceil aHTIMIACKON JIeKCHKH.
IIpumepHo 75% Bcex (paHUy3CKHX 3aHMCTBOBAHHH 3TOrO MepHoja
MCIOJb3yeTCs U B COBPeMeHHOM aHIVIMHCKOM si3bike [43, p. 215].
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B npousBenenusx Yocepa KosHuecTBO (PAHIUY3CKHX CJOB CO-
craBiasier 10—11%, a B HekoTopbix cayudasgx 15% Bcell JIeKCHKH.

Bospaxas Mapuy, yrBepxkaawouleMy, 4To Hocep BBes 6oJbloe
KOJIMUECTBO ()paHUY3CKHX CJIOB B AHMJIHHUCKUH a3bIK, CKUT OTMeuaer,
ytro Yocep mpuMeHsn ¢ OOJBIIUM HCKYCCTBOM JIEKCHKY, KOTOPYIO
ynotpebssiiu ero coBpeMeHHUKH. Ha oOcCHOBe HcCC/IelOBaHUS ero
npou3BeaeHnii CKUT nesnaer BHIBOJA, 4To Hocep, B OCHOBHOM, YNOT-
pe6/isi Te 3aHMCTBOBaHHblIe CJ0BA, KOTOPble y3Ke IIHPOKO HCIOJIb-
30BaJIuCb B MPOH3BeleHHUSIX NpellllecTBYOUHUX aBTopos [78, VII, p.
144—145). He caemyeT nmpeyBeJUUUBATh BJAHSIHUE OTAEJbHBIX aBTO-
pOB Ha s3bIK, TeM 6o0Jiee B TOT [lepHOJ, KOrja He OblJIO KHHroleua-
TaHUs, KHUTH OblJIH peIKUMH H JOPOTHMH, a SI3blK MMO33WH 3HAUU-
TeJbHO OTJIMYAJCSl OT si3blKa OOLUueHAapOLHOH peuH.

Tonnep cnpaBeaynBOo Bo3paxKaeT NPOTHB YTBepXKIEHUS O TOM,
YTO BCe CJIOBA, BbipaxKaluiHe a6GCTpakTHble WJIH OOliHe IOHSTHS,
OTHOCSITCS K YUCJy (paHUY3CKUX 3aUMCTBOBAHUH, TOrla Kak CJ0OBa
HCKOHHOT'O IPOMCXOXKJEHUS] BbIpaXalOT KOHKpPeTHble NpeiAMeThl HJHU
IeiictBusl. Takoe MHeHHe He OCHOBLIBAaeTCsl Ha (pakTaX U He COOTBET-
CTBYET NpPHpoJe s13bIKa, CKJIOHHOTO Npex/Je BCero 3aMMCTBOBATb KOH-
KpeTHble cjioBa. [TonaBasiomee 60/bIIMHCTBO PaHHUX (paHIy3CKHX
3aUMCTBOBAHUN NpeAcTaBisieT COO0M Ha3BaHHe KOHKPeTHHIX Mpen-
MeTOB M HeHCTBHUH. JIMWIb OTAesbHble paHHUe (paHIy3CKHEe 3aHM-
CTBOBaHHs BbIpaxKalT abOCTpakTHble IIOHSITHS, Hampumep: justice,
peace, treason, privilege. To Xe OTHOCHTCS M K PpaHHMM JIATHHCKUM
3auMcrBoBaHHsIM. [lo3gHue ppaHly3cKHe M JIATHHCKME 3aHMCTBOBA-
HUSl 3HAUHTEJbHO OTJIHYAIOTCS B 3TOM CMbIc/je OT paHHHX [84, p. 63).

BonbmiuHCcTBO 3apy6eKHBIX $I3BIKOBENOB pasfenser ¢GpaHiys-
CKHe 3aUMCTBOBAHHUS B 3aBUCUMOCTH OT TOro, K Kakod 06/1aCTH Jes-
TeJIbHOCTH OHH OTHOCsATCH. Ha OCHOBe 3TOro mpu3HakKa sI3bIKOBeXbl
yCTaHaBJHBAIOT, B KaKUX chepax CHJbHee BCero ckas3ajoch HOpMaH-
CKOe BJIMSIHME, KaKHe INOHSITHS SIBUJIUCb HOBBIMH JAJISl aHIJIO-CAKCOB

U Obl/IM 3aMMCTBOBAaHbl Y HOPMaHHOB BMeCTe C 0003HAUaOIUMH HX
CJIOBaMH.

3auMCTBOBAaHHe JIEKCHKH aJMHHUCTPATHBHO-FOCYALAapCTBEHHOTO
YIIpaBJ/ieHUs CBS3aHO C TeM, UTO IpaBJieHHe CTpPaHO# B TeueHHe 6O-
Jiee JIBYXCOT JIeET HaXOAHUJIOCh B pyKax HopMaHHOB. K Heil oTHocsTCS
cnoBa government, govern, administer, state, empire, prerogative,
usurp, oppres, cabinet, assembly, statute, treaty, alliance, record,
council, parliament, treaty, minister. TecHo cBsi3anbl ¢ uaeei npas-
JIeHHs TaKHe CJIOBa, Kak subject, allegeance, rebel, traitor, treason,
exile, public, liberty.

CnoBo office m HazBaHus MHOTHX HOJIXKHOCTEH H JOJXKHOCTHBIX
JIMIl TaKKe 3aUMCTBOBaHbH M3 ¢paHIy3cKoro si3bika: treasurer, mar-
shall, governor, councillor, minister, chancellor, castellan, mayor,
constable, coroner u ap. DTOT CMHCOK MOXHO paCIUMPUTb 3a cyer
CJI0B, OTHOCSIIUXCSH K 3KOHOMHYECKOH opraHusauuu obiiecrtBa, ¢eo-
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HaJIbHOK cHCTeMe, JesTeJbHOCTH Ka3HayelicTBa H T. 1. — manor,
domesne, bailiff, peasant, revenue, exchequer, servant, caitiff, tax,
subsidy, bondsman, slave, control, controller, allow, vassal, homage,
serf, chattel, money u rent.

YacTole BOHHB B CpeJlHEBEKOBbe, a TaK»Ke TOT ¢ akT, YTO BOMCKA
HaxXOJAMJMCh NOJ KOMaHAOBaHWEM JIML, TOBOPUBLIMX Ha ¢paHiy3-
CKOM si3blKe, BelleHHe aHIVIHYaHAaMH BOEHHBbIX HNeHCTBUH HA TeppHUTO-
pun ®Ppanuuu B mepHoX CroseTHed BOMHBI COLEHCTBOBAJM 3aMM-
CTBOBAHHIO AHIMVIMHCKHM sI3bIKOM (ppaHLy3CKHX BOEHHBIX TepMHHOB.

B cBsizu C TeM, YTO BOeHHOe 1e/i0 B COBPEMEHHYIO 30Xy npeTep-
nejo 60JblliHe H3MeHEHHs N0 CPaBHEHHIO C 3MOXOH CpeliHeBeKOBbf,
MHOTHe ynoTpeOUTe/bHble B TO BpeMsl CJOBa Tellepb yCTapesau HJIH
CTaJd HCTOPHYECKHMH apXxau3mamu. MIx mMecTo 3aHsau Apyrue, 3Ha-
ydTeJbHAasi YacThb KOTOPbIX MpexacraBJ/sieT co60d OoJiee MO3LAHHE
3aUMCTBOBaHHUsA U3 (QpaHLY3CKOro s3bIKaA.

TeMm He MeHee, B HacToOsillee BpeMsi YOTpeOAAIOTCS HpaHIy3CKHe
CJIOBa, BO3HHUKIIMe B 3MOXYy CpelHeBeKOBbsi: aid, arms, armour, as-
sault, banner, battle, chivalry, challenge, mail, march, soldier,
tournament. u np.

K ¢paHumy3ckMM 3aWMCTBOBaHHSIM OTHOCSITCSA TaKHe CJ0OBa, Kak
army W navy, war ¥ peace, enemy, combat, skirmish, siege, defence,
ambush, strategem, retreat, garrison, guard, spy, a Takxe cJ/oBa,
o0603Hauyalluiie BOUHCKHe 3BaHMsl, Hanpumep: sergeant, lieutenant,
captain, pasauunble cpenHeBekoBble coopyxeHusi — fortress, tower.
Haspanus Bunmos opyxusi, HanpuMep: lance, mail, buckler, archer
H Ip. — GPpaHUy3CKOrO NMPOHCXOXKAEHHS, XOTSl B aHIJIHUCKOM SI3bIKe
COXpPaHUIHCh HCKOHHhHle Ha3BaHUA CTAapPHHHOTO OpYXHf — bow,
arrow, spear, sword, shield.

K o6s1acTu BOGHHOrO neJjia OTHOCUTCSI TaK¥Ke P IJ1arojos (paH-
Ily3CKOTO TNpPOHCXOXKJeHuss — arm, array, harness, brandish, van-
quish, besiege, defend.

®dpaHny3ckoe BAHMSHHE OTUET/NHBO MPOABJsSETCsS B 00/1aCTH IOpH-
JUYECKOH TEPMHHOJIOTHH.

IlockonbKy (paHIy3CKHil si3bIK B TeYeHHE JOJITOr0 BPEMEHH OblJi
pacnpocTpaHeH B aHIVIMHCKHX cyaax, OoJbliasi 4acTb aHIJIMHCKOH
IOPHIHYECKON TepMHHOJIOTHH B3fiTa M3 si3blKa 3aBoeBaTteJed.

Muorue 3auMCcTBOBaHHbIE CJIOBA TIPOHHUKJIM H3 06/1aCTH 10pHCIpPY-
JleHInH B OOIEHapOAHYI0 peyb. 3aUMCTBOBAHHE IODHAMYECKOH Tep-
MHHOJIOTHH ()PaHIy3CKOTO NPOUCXOKIAEHHS mpoaoKanocy 10 XVII
cronetusi. K 3TMM cnoBam oTHocsiTcsA: assizes, coroner, treason,
distress, culprit, bar, advocate, bill, petition, complaint, inquest,
summons, juror, felon, evidence, proof, justice, bail, ransom,
judgment, verdict, sentence, decree, award, fine, forfeit, punish-
ment, prison, goal, barrister, suit, defendant, attorney, jury, larceny,
case, cause, dower, damages, estate, fee, felony, judge, plaintiff,
plea, plead, sue, ward.
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B aHrauiickoM si3bike cyllecTByeT OO0JbLIOE KOJHYECTBO rJjaro-
JIOB, CBSI3aHHBIX C CYJIONPOH3BOACTBOM — accuse, blame, arrest,
seize, pledge, warrant, assail, assign, judge, condemn, convict,
award, imprison, banish, pardon.

MHorue Ha3BaHHs NpecTymJEeHHH ¥ NPOYHX NpPaBOHAPYLIEHHH
¢panunysckoro npoucxoxjaeHus felony, trespass, assault, fraud, li-
bel, slander, perjury.

K ropuinyeckoit TEepMHHOJOrMH OTHOCHTCS PsJ 3aHMCTBOBAHHbBIX
CJIOB, BbIPAXAIOLIUX pa3/jHuHble BUABI COOCTBEHHOCTH H HMYILECT-
BeHHble OTHOLIEeHHs1, HanpuMep: property, estate, legacy, heritage,
heir, executor u np. Ilpunaratensusie innocent, culpable npuo6penu
o0lIleHapOHYI0 YNOTPeOUTENbHOCTb, SBJSACh OLHOBPEMEHHO HOpH-
JHYECKHMH TEePMHHAMHU.

B cpenHeBeKOBBIX TEKCTax BCTpeyaeTcs TaKXKe MHOro cjoB ¢paH-
Ily3CKOrO MPOHCXOXKJEHHs, OTHOCSIIIUXCA K OOJIacTH pEeJUrHH, Ha-
npumep: altar, bible, baptism, homily, idolatry, paradise, devotion,
salvation, cloister.

M3 ¢panuy3sckoro si3bilka 3auMMCTBOBAHbl OTHAeJbHble TIpHJara-
TeJIbHbIe, [IePBOHAYAJbHO OTHOCALLHECS K PEeJHUTHO3HOH JIeKCHKe —
divine, reverend, devout u rinaroawn preach, pray, chant.

Bosblioe KosMYECTBO CJAOB PEJHTHO3HOTO IMPOHUCXOXKAEHHS MOJ-
BEPIJIOCh MEepEeOCMbICICHHIO H B HACTOsLIee BpeMsl LIHPOKO yNoTpeo-
JisgeTcss B COoCTaBe OOLUEHAaPOJHOH JeKCHKH. MHorHe M3 HHMX BbIpa-
’)KaloT B COBPEMEHHOM aHIJVIMHCKOM fiI3blKe BaKHble NMOHATHA. K HuM
OTHOCAITCSI CJIOBA Service, nepBHYHOe 3HAYeHHe KOTOpoOro — «6oro-
CJyXeHHe», lesson, BHayaJie O3HauyaBllee «YTEHHe BO BpPeMs JIUTYp-
FHH OTpPbIBKA M3 CBSILIEHHOTO MHCaHHs», rjaroy to cry «B3biBaTh K
6ory», «npocuUTb 4.-J. y ‘6oray, image «u3ob6pakeHHe CBSATOTO HJIH
MYYEHHKa, KOTOpOe HeC/JH Mepen INpoueccHed», passion, mpencras-
JAsBuiee co60# pesHrHo3Hbli TEpMHH, O3HAYaBUIMH  «CTpalaHHs»,
«cTpactu» XpHcTay; rule cnepsa «yCTaB MOHACTHIpsi», order «pesiu-
THO3HBIH, 3aTeM pbllapcKuil opuen» [57, s. 51—56].

K cnoBaM, 3aMMCTBOBAHHLIM H3 (PpaHIy3CKOro si3blKa, OTHOCST-
cs1: confession, clerk, dean, chapter, virgin, mystery, faith, charity,
mercy, pity, obedience, scandal, virtue, raaroan repent, confe-s,
adore, sacrifice u gp., MHOrHE H3 KOTOPLIX YTPaTHJH TIDU3HAKH CBOe-
ro PeJIMTHO3HOTO NMPOHCXOXKIEHHS.

dpaHuy3cKHe 3aHMCTBOBaHHs 0003HAYalOT pa3/jHyHble MOHATHSA
u3 06JaCTH MOJbl M yKpalleHHH, mpeaMeThl ofexnl, Hanp.: fashion,
luxury, dress, apparel, habit, coat, frock, collar, veil, train, petticoat,
lace, embroidery, pleat, plume, kerchief, mitten, galoshes, boots;
raarosbl embellish, adorn; nassaHus nparoneHHBIX KaMHeil — jewel,
turquoise, amethyst, topaz, ruby, emerald, sapphire, pearl, diamond,
a takxe crystal, coral; cnoBa, oTHOcAllMecs K KyJHHapHH H TIHTa-
Huio — supper, feast, repast, appetite, taste, victuals, viand, suste-
nance, sugar; Ha3BaHMS pa3JH4YHBIX  pbl6 — salmon, sardine,
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oyster, porpoise; Mmsco — venison, beef, veal, mutton, port, bacon,
loin, sausage, gravy; mnruma — poultry, pullet, pigeon; 6awona —
pottage, gruel, toart, biscuit, cream, olives, salad, lettuce; necept n
$pykTh — almonds, raisin, fig, grape, orange, lemon, pomegranate,
cherry, confection, pasty, tart, jelly, npunpasm — spice, herb, mu-
stard, vinegar; raaroasl roast, boil, stew, fry, blanch, grate, mince.

®panunysckie 3aHMCTBOBAHHS BbIpa)aJ/Ji HOBLIECTBA, BHECEHHbBIE
¢bpaHiy3aMH B AOMAUIHHH OBbIT W OOLIECTBEHHYIO XKH3Hb, H 0003HA-
YyaJau npeaMeThl AOMauiHero o6uxoAa, co3AaroliHe KOMQOpT U YIOT:
curtain, couch, chambre, cushion, screen, lamp, lantern, blanket,
coverlet, counterpane, towel, basin, parlour, wardrobe, closet,
pantry, garner.

CaoBa recreation, solace, leisure, dance, carol, revel, lute, me-
lody, music, checkers, conversation 0603HauarT pa3JH4YHblE BHIHI
pasBJieyeHH 3HATH; CJIOBA, CB3aHHbIE C OXOTOH U e3[0H, SABJAIOTCSA
OTpaXKeHHEM OCHOBHOrO ee BpeMsSIpelnpoBOXKJAeHHs, Hanp.: ambler,
hackney, palfrey; oxorHnubu TepMuHBI — rein, curb, trot, stable,
harness, bay, chase, couple, course, leash, reynard, rabbit, retrieve,
haggard, catch, falcon.

[IpuBeneHHBI# CIHCOK MOXHO pAacUIHPHTb, BKJIOYHB B Hero Ha-
3BaHH#, nepefarolliie MNOHATHSA, CBSI3aHHble C XKH3HbIO H JefATeJb-
HOCTbIO pblilapeH, a Tak»Xe TIOHSATHS PHIapCKOH 3THKH H IOBEeeHHs],
HanpuMep: tournament, joust, pavillion, conduct, courtesy, honest,
honour. '

K c/i0BaM HCKOHHOTO NMPOHCXOXKJAEHHs, CJAyKallUM Ha3BaHUAMH
npodeccuit u pemeces, oTHocsaTcs baker, fisherman, miller, shepherd
1 shoemaker. Muoro Ha3Banui mpodeccuii, 0CO6€HHO TeX, KOTOphIe
CBSI3aHB ¢ OOC/HYyXHBAaHHEM BBICLIHX KJIaCCOB, 3aHMCTBOBAaHO M3
¢dbpaHIy3cKoro si3blka, nanpumep: barber, butcher, carpenter, grocer,
mason, painter, tailor, draper, haberdasher.

M3 ¢paHuy3cKOro si3plka TIPOHHKJA 3HAUMTENbHAsl Tpyllla cJjoB,
OTHOCSIIUUXCS K O6GJIacTH HCKYCCTBA, apXHUTEKTYphl, JIUTEPATYPH H
HaykH, ocoO€HHO MeAHIHHBl, Hamnp., art, painting, music, beauty,
colour, figure, palace, ceiling, cellar, garret, chimney, latch, lattice,
wicket, porch, column, pillar, preface, volume, parchment, treatise,
study, gender, copy, surgeon, malady, distemper, pain, ague, gout,
pestilence, stomach, pulse, remedy, contagion.

B nesoM, npHBeleHHblE CA0Ba, NpeACTaBJsIOLlHe COO0H paHHHE
¢paHIy3CKHe 3aHMCTBOBaHHs, AAIOT AOBOJIbHO NMOJIHOEe MpeacTaBJie-
HHe O pas3JIMUHbIX CTOPOHAX XKH3HH H OGblTa HaceJeHHs AHIIHH 3M0-
XH cpeHeBeKOBbsl W CBHAETEJNbCTBYIOT O 3HAUHTEJbHOM OOOTrallleHHH
C/IOBapHOro COCTaBa AaHIJIMACKOH JIEKCHKH 3a cueT (paHIy3CKHX
3JIEMEHTOB.

Tonnep ykasviBaer Ha 3HayHuTeJbHble TPYLHOCTH, BO3HHKAIOLHE
npu Kaaccupukanuu ¢pannysckux caos. Hanpumep, uz 500 cios,
3auMCTBOBaHHBIX A0 1250 r., 4 oTHOCATCH K OOJIaCTH PENHTHH, 2 —
K yNpaBJIeHHIO U CVIONPOH3BOACTBY, 12 — K BOeHHOMY leJjy, TOraa
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Kak okoso 400 csoB He moAAaeTcss ONpeaeJeHHOH CeMaHTHUeCKOMH
Kiaaccudukauu {84, p. 164},

O mupore (paHIy3CKOro BJHSHHS CBHAETENbCTBYET TOT (aKT,
YTO AHIVIMHCKHH SI3bIK 3aHMCTBOBAJl B 6GOJIbILIOM KOJIHYECTBe CJIOBA,
NpuHajJexallie K Pa3jMYHbIM 4acTsM peud (CYLLeCTBHTEJbLHBIM,
NpHuaarateabHbIM, IViaroJgam).

3aMMCTBOBaHHble CYIIECTBHUTE/bHblE OTJAMYAIOTCA CaMOM pasHo-
06pa3Hol CEeMaHTHKOH, OTHOCSITCS K Pa3JHYHbIM 06J1aCTSIM AesiTeb-
HOCTH, OOJIBIIMHCTBO U3 HUX BXOJSIT B COCTaB OOLIEHAPOAHOH yMHOT-
peOGHTEe/NbHOR JIEKCHKH.

Kpome Bbilienepeunc/aeHHbIX CJIOB, MOXHO YKa3aTb CYIIECTBH-
TeJbHble (PPaHIy3CKOro MPOUCXOKAEHHS, NPOHUKIINE B aHIJIMHCKHI
s3biK 10 1300 r.: action, adventure, affection, age, air, bucket, bushel,
business, cheer, coast, comfort, cost, courage, coward, -cruelty,
deceit, dozen, ease, envy, error, face, fame, fault, flower, hour u
MHOTHe [JpYyrue, KOTOpble He MOLAAIOTCS CEMaHTHYECKOH KJacCHH-
Kauuu, Takoe xe pa3sHooOpa3ne XapakTepHO H IJis1 TIpUJIAraTtelib-
HBIX.

U3 o6uero konuuecrsa 1000 npunararesbHbIX, 3aHMCTBOBaHHBIX
B CpeJHeaHTJIHHCKMIl mepuod, MOXKHO YykKa3aTb — able, abundant,
active, actual, amorous, barren, blank, brief, calm, certain, chaste,
chief, common, contrary, courageous, double, eager, easy, faint,
feeble, fierce, final, firm, foreign,frail, frank, gay, gentle, gracious,
hardy, hasty, honest, horrible, jolly, large, literate, luxurious, ma-
licious, moist, natural, nice u ap.

Cpeau ¢paHLY3CKHX paHHUX 3aWMCTBOBaHHH HMeeTcs OoJjblioe
KOJIMYEeCTBO IJ1aroJoB, TOrjla Kak CpeAu MO3AHHX NpeobsadalT cy-
IIeCTBUTE/NbHbBIE M NpuJaararesnbHboe [73, p. 37]. Cnucox raaroJos,
3aHMCTBOBAHHBIX B TOT XK€ NEPHOJ, OTJHYAeTCs 3HAYUTEJbHbBIM pas-
HooGpasueM. Ilpumepni: advance, advice, aim, allow, apply,
approach, arrange, arrive, betray, carry, chase, close, comfort, com-
mence, complain, conceal, consider, continue, count, cover, covet,
cry, deceive, declare, defeat, defy, delay, desire, destroy, embrace,
enclose, enjoy, enter, err, excuse, flatter u np.

Hanuuue Gosbuioro KoauuecTBa (paHIUy3CKUX TJAroJioB Xapak-
TEpPH3yeT CHJY (PpaHIy3CKOro BJHSHHS Ha AHIVIMHCKHH SA3BIK.

IIpoHnkHOBeHHEe (PaAHIY3CKHX CJIOB MOCJ€ HOPMAaHCKOro 3aBoe-
BaHUs co3jajio GJaronpusiTHble YCJIOBHs AJsSI 3aHMCTBOBAaHHS BHO-
CJEACTBHH JIEKCHUECKHX 3JE€MEHTOB M3 APYTHX DPOMAHCKHX SI3HIKOB
H COolelCcTBOBAJO UX OBICTPO# aCCHMHUJSUHUH B HEM.

MosnHue ¢ppaHuy3ckHe 3aMMCTBOBAHHS B COBPEMEHHOM
AHTJIHACKOM si3biKe

[Tpo6iema no3agHHX (paHUY3CKHX 3aUMCTBOBAHHUH, OTHOCSILIHXCS
K COBpEMEeHHOMY aHIJIMHCKOMY NepHOAy, pa3paboTaHa 3HAYHTEJbHO
cnabee Mo cpaBHEHHIO C 3aHMCTBOBAaHHAMH 6oJjiee. paHHEro nepvoja.

53



3apy6exHble 13bIKOBedbl ONMHCHLIBAIOT NepBbie CJAyyYau HX ynorpeo-
JIEHHs, KJAaCCU(PHULUHPYIOT (PpaHIy3CKHe 3aMMCTBOBaHuUA MO obaa-
CTAM OesiTeJbHOCTH. OQHAaKO MO BONPOCY JIEKCHYECKOH aCCHMHUJSILINH
NO3IHHUX (PaHUY3CKHX 3aHMCTBOBAHHH HMMEIOTCS JIMIUbL OTHeJbHble
3aMeyaHus.

Bausinue ¢paHuy3CKOro si3blka NpocJeXuBaeTcss B AHIJIHH BO
BCE 3MO0XH M GBbLIO AOBOJBHO 3HAYMTEJIbHBIM B HOBOAHIJIMHCKHH Ie-
puon. B XVI cr. oHO cTano MeHee 3aMETHBIM BCJEACTBHe MpeaINoy-
TeHHs, OKa3biBaeMOro JIaTHHCKOMY f3bIKYy. B 3TOT nepuon HauboJiee
BaKHble 3aHMCTBOBaHHsS OTHOCATCSI K 0OJlacCTH BOEHHOTO H MoOpe-
XoAHOro jena, Hanpumep: trophy (1513), pioneer (mepBoHauanbHO
«MexoTHHel»), jacquerie (ynorpebJsiercsl, B OCHOBHOM, KaK HCTOPH-
YeCKHHl TePMHH B OTHOILUIEHHH KPEeCTbSIHCKOTrO BOCCTaHHs BO PpaHUHH
B 1357 r., HO TaKXe H B IepeHOCHOM cMbicae ¢ 1523), brigantine
(1525), pilot (B xoHeUHOM cueTe rpedyecKoro MpOHCXOKAEHHs, oNas-
llee B aHTJI. S3bIK Yepe3 HTAJbSHCKHI U QpaHIy3cKuil a3bikH), sally
(1542), colonel (1548), corsair (1549), volley (1573), cartridge
(1579), rendez-vous. Papn cyioB ¢ppaHIy3CKOrO IPOHCXOXKACHHS, CBS-
3aH ¢ toprosjaeir — livre (1553), indigo (1555), gauze (1561), vase
(1563), portmanteau (1584).

K yucay ca0B, OTHOCSLIHXCSA K OOLIECTBEHHOH U CBETCKOH 2KH3HH,
NpHHaJAJIexXaT: minion (mepBOoHayaJbHO «MaJEHbKHH», «IeJHKaT-
HBIl» WU CylLIleCTBHTEJbHOEe «Jobumel»), bourgeois (1564), vogue
(1591), genteel (1599, cp. ¢ gentle, 3auMcTBOBaHHBIM B Cp.-aHIJ-
nepuon), madame (1599), madam c ynapenuem Ha 1-M cjoBe npen-
cTaBjsieT co0oi paHHee (paHIy3CKOe 3aHMMCTBOBAHHE).

K nurepaType M HCKyCcCTBY OTHOCSTCS Tak¥Ke 3aMMCTBOBaHHbIE
cjaoBa: rondeau (1525, cp. ¢ 6oaee pannum roundel), scene (1540,
CriepBa 03Ha4aJo «led3axK» — (CJIOBO I'PeyecKoro IPOHCXOXKIEHHS),
hautboy (1575), moustache (1585), ¢paHu. Bepcus HTaIbAHCKOrO
mostaccio (1585), B Ap. aHrJa. s3blKe B 3TOM 3HAaYe€HHH ynotpebJs-
JIOCb TepPMaHCKoe CJOBO cenep.

B konune XVI u B Hayane XVII BB. B aHrJIHHACKHH $I3BIK TIpPO-
HUKJIH chaefymwolHe cjosa: ambuscade (1582), barricade (1590),
dragoon (1622), fallacy (1562), massacre (1581), officious
(meddlesome), palisade (1600).

MHorue u3 3THX CJIOB IPOYHO BOLUJIM B CJOBAapHBIH cocTaB aH-
TJIMHCKOrO fi3blka ¥ OblJiM UM MOJHOCTbIO yCBOeHbi. BepHyBuiuch B
AHrnuio mnocne [ABEHaAATHJETHEr0 W3THAaHHS, IMPOBEJEHHOr0 BO
®panuun, Kapa II u ero npuasopHble comeficTBOBaJiu pacnpocrpa-
HeHHIO PpaHLy3CKHX oOblyaeB W s3blKa y cebsi Ha poauHe. Pacnpo-
CTpaHEHHMIO (PPaHIY3CKOro si3blKa CocoOCTBOBAJO TaKXKe IoceseHue
60JbLLIOr0 YHCJA TyreHoToB-(PpaHIYy30B, 3MHUTPHPOBABIIMX B AH-
ravo. PpaHUy3CKHH SI3BIK NMOJYYHA O6OJbIlOEe pacnpoCTpaHeHHe B
AHnrauu, xak u Bo Bceit EBpone. OH cTaJ A3bIKOM [ABOpa, BHICLIErO
oblecTBa 1 AUIJIOMaTHH.
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B npoTHBOMOJOXKHOCTL BBHICIIMM KJaccaM ULIMPOKHE HapOLHbIe
Maccbl He OBbITH 3HAKOMBI C ()paHUY3CKHM SI3bIKOM. MHOrue nuca-
T€JIH U SI3bIKOBebl 3moXH PecTaBpaluy OTpHIATENbHO OTHOCHJHCH K
HanabiBy ¢paHUY3CKHX CJOB B aHIVIHHCKYIO JIEKCHKY.

Y HekOTOpHIX NPHUIBOPHLIX YyBjeueHHe (PAHLUY3CKHM SI3BIKOM
OO0 4O TOTO, YTO OHH CUMTAJH BYJbrapHbLIM CBOH POJHON SI3LIK H
CTapaJHCh, Aa)»Ke roBops IO-aHIJIMACKH, BCTaBJSATb NPH YIOGHOM
cayyae B pasroBop ¢paHLy3CKHe cJ0oBa M BbipaxkeHus [66, S. 16].

Ocob6yio poab chirpana PpaHuus, HaxoAMBILAsICS B paciBeTe
CBOEro MOTYyLIeCTBa, B PAa3BHUTHH AHTJIHHACKOrO BOEHHOro jena H
BOEHHOI'0 HCKYCCTBA.

Oco6GeHHOCTH OpPraHHM3alMH TOCTOSTHHOrO (paHIy3CKOro BOHCKaA
(coopyxeHHe 6apakoB, CO34aHHe raPHU30HOB U Np.) npu JlionoBHKe
XIV nocayxuiau npumepoMm AJasi AHrauu. MHOrHe ryreHOTHI-3MH-
TPaHThl CJYXKHJIH B AQHIJIMHCKOM apMHH H 3HAaKOMHJHM aHrJaud4yad c
BellenHeM BoeHHoro nena Bo Ppannuu. C apyroit cTOpOHBI, MHOTHE
aHrJHuYaHe HeCJH BOEHHYIO cnyxkOy 3a rpaHHuell moa HpaHIy3CKH-
M4 3HaMeHaMH. M3 o6aacti BoeHnHoro nena B XVII B. 3auMcTBOBaHbBI
cioa aid de camp, barrack, bivouac, blockade, bomb, cadet,
caisson, cannonade, carabine, carabineer, caserne, cavalcade,
cheval de frise, commandant, corps, detach, embrasure, enfilade,
engineer, escort, estacade, fusée, fusiller, garde de corps, gendarme,
gendarmerie, melée, musketry, musquetoon, palisade, parole, pon-
toon, recrut, reduit, reserve, sable.

OxuBjleHHble OTHOlIeHHS Mexay Ppanuueil u AHraumeir nox-
oepxuBajaucb B ob6aactu ToproBiad. PpaHily3cKHe BHHA HaXOAWIHU
B AHrauu GOJbIUIOH PHIHOK cObLITA, TaKXKe KaK U NMpegMeThl POCKO-
L4, OAeXJa, IleJKa, JIEeHTbl, KpyXKeBa, LepCTsiHble H TPUKOTaXKHbIe
U3lenaus.

K ob6nactu TOproBaM H peMecja OTHOCATCA caoBa (¢paHLy3-
cKoro nmpoucxoxiaenus batiste, financier, velours, banker, discount,
luisd‘or, rouleau, fond, parquet, cascade,

B aHraufckHil s3blK MPOHHKJIO OOJbIIOE KOJHYECTBO ¢paHIy3-
CKHX CJIOB, SIBJSIOLUUXCS Ha3BaHUSIMH NpPeIMETOB TyaJseTa, OdexKIbl,
HanpuMep: voile, chemise, lingerie, coiffure, cravat, dishabillé,
mouchoir, manteau, mouche, moussline, pantaloons, surtout, taile.

®dpannysckas ¢uaocodusi okasana TakxKe G6OJblIoe BIHSHHE
Ha KyJbTypHylo Xu3Hb Anrnuu. [pafinen u IToyn momynspusupo-
Baau ufeu Jlekapra B AHraum.

Kconn noapo6HO omuchiBaeT BJAHSIHHE, KOTOpOe OKasajau ¢paH-
Iy3bl B 006/1aCTH MeIHIHHB, H306pa3HTENbHOrO HCKYCCTBa, XKH-
BOMUCH, apXHTEKTYpPbl, My3bikH, OaJjera, Tanuen [66, S. 21].

K 3auMcTBOBaHHSIM B 00JaCTM HAyKH M HCKYCCTBAa OTHOCSTCS
cnosa contrast, febrile, pique, tourmquet billion, cohesion, oran-
gery, panacea, prairie, environs, a la gothic, a la moderne, attic,
balustrade, console, dome facade, festoon, fronton, lune, niche,
ordonnance, plafond, attitude, basrelief, cartoon, contour, crayon,
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pastel, paysage, retouch, symphony, ensemble, concert, entry,
tambour.

B o6sacTu JuTEpaTypbl U TeaTpa AHTJMHCKHH S3bIK 3aHMCTBO-
BaJs ciaoBa: belles lettres, epopée, impromptu, machinery, orchestre,
marionette, parterre, diction, gallicism, patois, routine.

dpaHiy3ckoe BJHSAHHEe OBIIO TaKXe BeCcbMa 3HAYHTEJNbHBLIM B
o6sactd KynuHapuu. M3 atoii 06JsiacTH 3aMMCTBOBaHBl CJj0Ba: COmM-
pote,  potage, ragout, soup, vinaigrette, dessert, moselle, muscat.

B XVIII cT. 3auMcTBoBaHHe OOJIbIIHHCTBA CJIOB IpulafaeT Ha
TMEePBYI0 H IOCJEJHIOI0 YeTBEpPTb Beka.

K uncay cyoB, cBs3aHHbBIX ¢ PpaHIy3cKOoH 6ypKYya3HOU PeBOJIIO-
uueit, npuHamiexar emigré, guillotine (1793), carmagnole
(1796) —npos3Buie (ppaHIy3CKOro cCo/sjiaTa B NPSIMOM 3HaYeHHH—
Ha3BaHHEe HAPONHOro TaHla — OHO ynorpebJsieTrcs ToJbKO C 1827 r.;
regime (1789) cnepBa ynorpebnsiercss B ob6opote ancient regime<C
< ¢paHu. l‘ancien regime. BoeHHble TepMHHBI NPOHHUKJH B aHTJIHH-
CKHH f3bIK B CBfI3M C BOMHOH 3a HCHaHCKoe HacJsaeactBo, CemuJjer-
Heil BoliHOH M 3aBoeBaHHsAMH Hanoneona. B XVIII cr. 3ametnyio
pOJib HrpaeT 3aHMCTBOBAHHAs JIEKCHKA, OTHOCSUIASCH K KyJHHa-
PHH, a TakXe Ha3BaHUS NpeiAMeToB OIexXIbl, TKaHel. K s3aumcrso-
BaHHUSIM 3TOrO IepHOoaa OTHOCATCH:

1) TepmuHBI M3 06/1aCTH BOEHHOro fHesa: caisson, pas (kak ¢op-
THQHUKaLlMOHHBIH TepMHuH), enfilade, bivouac (B XoHeyHOM cuere OT
mBeliiapcko-repManckoro Beiwacht), corpse, terrain, manoeuvre,
abbatis, ricochet, echalon, espionage, sortie, tricolour, fusillage;

2) nasBaHug Jui; clique, confrere (BTopHuHOE 3aHMCTBOBAaHHE,
ynorpeOGJsBlleecsl yKe B Cp.-aHIJI. nepuoi), protegé, abbé;

3) Ha3BaHug 3xaHud, Mebesn H Apyrux npeaMmeroB: chaise,
envelope, entresol, salon (¢panu. u3 uranbsgHCKOro fA3nika); sal-
loon, mo-suauMOMYy, npencraBJsser cob6oi NpsiMoe 3aHMCTBOBaHHe
H3 HTaJbsHCKOro;, bouquet, bureau «koHTOpa», «cros», boulevard,
chateau;

4) cJaoBa, OoTHOCsUIHEcS K JUTepaType, My3blKe, HFpaM H TaH-
uam: belles, lettres, pirouette, vaudeville, brochure, conservatoire,
jongleur, nuance, silhouette;

5) csoBa, nepenamllne reorpaduueckre TOHSITUS HJH CBS3aH-
Hbele ¢ anbnuuudMmom: debris, glacier, plateau;

6) Ha3BaHMA NpeAMeTOB oJexAnl M TKaHei: velour, epaulette,
corduroy; ~

7) Ha3BaHUA MPOLYKTOB NMHTaHHS U CJOBA, OTHOCSLIHECS K KY-
JuHapuu: ragout, liqueur, cuisine, dejeuner;

8) cJyoBa u3 obJsiacTH MeIMUUHBI: grippe, migraine;

9) cJoBa, Bbipa)kawolliye MOHATHSA, CBSI3aHHbBIE C CBETCKOH XKH3-
HbIO M pa3BjeueHussMH — picnic, etiquette, debut, fete, monde. U3
pasHbix o6sacTeii 6wl 3amMcTBoBaHbl police, potpourri, embon-
point, soi-disant, chef-doeuvre, posterestante, route.
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MHorue cjioBa u BbipaxeHus, 3auMmcrBoBaHHble B XVIII B., caa-
60 acCHUMHJIHPOBAHBI AHTJIMHCKUM SI3BIKOM H  YHOTpPebJSIOTCS
MCKJIOUHTEJIbHO pedKO B YCTHOH W NHCbMeHHOH peun (distrait,
connoisseur ¥ Ap.). lpyrue 3auMcTBOBaHHS TIpHOOpEsH WIHPOKOE
pacnpoCTpaHeHHe He TOJIbKO B QHTJIMHCKOM, HO M APYrdX eBpoleH-
CKHX (B TOM YHCJe M PYCCKOM) SI3bIKaX, HaNp.: MaHeBpbl, PHKOIIET,
31IeJIOH, WIMHOHAX, aHTPecoJb, cajoH, 6yker, 610pO, BOAEBH/b, 6pO-
1I0pa, KOHCEPBATOPHUSA, XKOHIrJEp, HIOAHC, CHUJIY3T H IpPYTHe,

B XIX cT. B aHriuickuil 13bIK TIPOHUMKJO GOJblie (paHIy3CKHX
CJ0B, YeM B Kakoe-JHOO ApYyroe CTOJIETHE CO BPEMEHH CpefHe-
aHrjvickoro nepuopa. Hambosnee MHOrouMcjeHHblE TPYIIILI CJOB
OTHOCATCA K 00J1aCTH JUTepaTypbl M HCKYCCTBA HWJIM CJAY¥KAaT Has-
BaHMeM IIpeMeTOB, OJeXHbl, TKaHel, Mebenu. BoabliuHCTBO C/0B
3TOM r'pymbl NOABUJIOCH B aHrJIHHCKOM g3bike B 1830—1860 rr.

Cpenu 3aMMCTBOBAaHMH HMeeTCs 3HAYUTeJIbHOE KOJHYeCTBO Has3-
BaHUH NPOJAYKTOB NMHTAHHA, CJOB K3 00/1aCTH KYJHHAPHH, a TaKxKe
HNOJIMTHYECKUX U BOeHHBIX TepMHHOB. CJjieAyeT OTMETHTbL CJIOBa, OT-
HOCsIlMeCss K BOEHHOMY neay: sabreur, materiel, barrage, francti-
reur, mitrailleuse; Hassauus auu: troupe (1825, troop — Gosee cra-
poe 3auMcTBOBaHHe), garcon, chargé-d’-affaires; HasBaHus yupex-
neHuii: morgue, lycée, créche; Ha3zBaHusas Mebesd H yKpalleHHH:
chiffonier, parquet, portiere, secretaire, etagere.

B XIX cr. mpomosxkanoch 3aMMCTBOBaHHME (PYHUY3CKHX CJIOB,
OTHOCHAIIUXCA K 06JiaCTH KPUTHKH WU Monabl. bBaiipoH, ynorpeb.s-
IOUIMH B CBOMX NMpou3BedeHHsAX caoBa distingué u longueur, roso-
PHT O mocJjelHeM: «Y aHrJIM4aH HeT TAKOro XOpolIero cJoBa, HO
eCTb caMo MHoHATHe». K suTepaType, My3blKe, HCKYCCTBY H apXHu-
TEKTYype OTHOCATcs cJoBa: resumé, cliché (B mepeHOCHOM 3HaYeHHH
Bnepsbie ynorpebaserca B 1892 r.), atelier,renaissance, entr’acte
aquarelle, fin du ciécle.

B 3Tor Tepuox 3aMMCTBYIOTCSI Ha3BaHHUS XHUBOTHBIX H pacre-
Hui: immortelle, marguerite; Ha3BaHHA NpeIMeTOB OAEXKAbl H TKa-
Hell, ¢hacoHoB, muaTbeB: lorgnette, jabot, crepe, blouse, decolleté,
negligé, peignoir, beret, modiste, corsage, tricot, chiffon, pence-
nez, suede; cjoBa, oTHocsimMecss K obJjactu kynauHapuu: souffle,
consomme, purée, mayonnaise, sorbet, chartreuse; x cpencrsam
nepeABHXKEHUs U TpaHcnopra: cabriolet, char-a-banc, coup; menu-
uune: glycerine, pipette; o6iiecTBeHHOH HJH CBETCKOH JIEKCHKe:
parvenu, seance (nepBOHayajbHO YNOTpeb/sANOCH B 3HaUYEHHH
«CIMpHTHYeCKHii ceaHcy), luxe, elite, debutant, pourboire chic,
rente, rentier (c ¢paHiUy3CKHM NpPOH3HOIIEHHeM), a TaKXe CJOBaQ,
o603HayalolMe KauecTBa, CBoiicTBa, moBeJeHHe — savoir faire,
applomb, prestige (B cOBpeMeHHOM 3HAUEHHH «TPECTHK», HO TIPEXK-
e OblJIO 3aHMCTBOBAHO B 3HAUEHHH <«MJLIIO3HfA», «dokyc»), elan,
reclame; nosuTHUECKas U JAUNJIOMAaTHYeCcKas JeKCHKa — rappro-
chement, premier, couloir, gend’arme, secretariat, laissez-faire,
communism, entente, debacle, vise, emeute, chauvinism.
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B nucceprauuu «®PpaHuysckue 3auMcTBoBaHus XIX B. B aH-
TIMACKOM JUTepaTypHOM s3blke» (OnbiT cTATHCTHYECKOro Hcce-
nosauus, M., 1963) M. M. Kpeitn ucciaenyer Bonpoc o KOJHYECTBE,
cocTaBe M XapakTepe (PpaHIy3CKHX 3aUMCTBOBaHHI 3TOro IepHO-
da, 0 NyTSX HX NMPOHUKHOBEHHS B AHTVIMHUCKHH $I3BIK M WX aCCUMHU-
JSALUH B HEM.

CnpaBensiniBo orMeuasi Hepa3paboOTaHHOCTb 3TOro BOIPOCA,
M. M. Kpeiih Ha OCHOBaHHH HCCJIEOBAHHS HCTOPUUECKUX H TOJKOBBIX
CJOBapei, XyIL0XXeCTBEHHOH, MOJHTHUYECKOH M HAYYHOH JIUTepaTyphl
XIX B. BusBasier 1937 cioB u caoBocoueTaHUM, 3aUMCTBOBAHHBIX
U3 (¢GpaHIy3CKOro s3blka B 3T0 croserHe. CienyeT OroBOpHTHCH,
uto M. M. KpeitH BKJIOUaer B unca0 (PpaHUY3CKHX 3aHMCTBOBAaHMUII
TaKXe CJ0Ba KJaCCHYECKOT0O M HHOTO NPOUCXOXKIEHHs, €CJH OHH
Nonajd B AHIVIMHCKHH $3bIK HelocpelCTBeHHO H3 (paHIYy3CKOro
a3plka. [lo HameMy MHeHuio, 6oJiee TIpaBHJILHYIO KapTHHY aBTOP
noayyus Obl, ecjqH Obl OrpaHHYHJICS COOCTBEHHO (paHIY3CKHUMH
3aUMCTBOBaHHUSIMH.

M. M. KpeiiH Ha OCHOBaHHH CBOEro HCCJeJOBaHHS TMOKa3bIBaeT
HayYHYIO0 HECOCTOSATENbHOCTb BeCbMa paclpOCTPaHEeHHOH TOUYKH 3pe-
HUs 0 ToM, uTo B XIX B. KonuuyecTBOo (HpaHUy3CKHUX 3aUMCTBOBaHUH
YMEHBLIKJOCh 110 CPaBHEHHIO C mpoueAmdM nepuoaoM. Ilputox
3aUMCTBOBaHUH M3 ¢paHiy3ckoro sisbika B XIX B., Kak ormeuaer
M. M. Kpeiin, 6bl1 HenpepblBHBIM. He 6blJI0 HU OJHOrO roja, Koraa
He MOSIBJASMChL Gbl HOBble ()paHLy3CKHe CJIOBa M CJOBOCOYETaHHUS.
Uucno 3auMcTBOBaHUM B rofi KoJsebGaJjioch B cpenneM ot 10 mo 40.
ABTOp yCTaHaBJHMBaeT, YTO B MCCJELYEeMBIH NEepPHOX B aHTJIMHCKHH
SI3bIK U3 (HPaHLIY3CKOro NMpPHILJIK 33aUMCTBOBaHUSI W3 006J1aCTH HayKH
U TeXHHKHM: ambulance, automobile, aviation, calorie, capallarity,
clinic, microbe, ‘nicotin, omnibus; u3 o00IIeCTBEHHO-TIOJHTHUYECKOH
xus3Hu: attaché, beaurocracy, communique, exploitation, millio-
naire, militarism, proletariat, solidarity; suTepaTyphl U HCKyCCTBA:
coulisse, genre, litterateur, repertoire, troupe; u3 ob6Jsactu ObiTa:
café, menu, paletot, restaurant.

3HAayUTeJbHLIA MHTEepeC NpelCTaB/sAT cOO0H MeTOAbl CTATHCTH-
YyeCKOro nojcyera 3aWMCTBOBAaHHH, pa3paboTaHHble  COBETCKHMH
sisblKoBelaMu npod. Axmanosoit O. C., Meabuyk H. A., Tlanyue-
Boit E. B., ®pyMkunoit P. M.! y ycnemHo npuMeHeHHble M. M.
Kpeitn B e€ pabore. -

Ha ocHoBanum noacuera M. M. Kpe#lH ycraHaB/iMBaeT, YTO Ha-
3BaHHs NPEIMETOB POCKOIIH, TKaHel W T. A. coctaBiasooT 15%, 3a-
MMCTBOBaHUs U3 o6Jsacth 6bita — 11%, sUTEepaTyphl B HCKycCTBa—
8%, mMUNJIOMATHHU M MOJUTHKU — 5% oO6LIero yucaa 3auMCTBOBAHHUH

XIX B. OcHoBHylo rpynny — 41% — cocraB/isAOT HayyHble H TEXHH-
yecKHe TePMHUHBI.

! CM. paGory ykasaHHbIX aBTOpPOB «(O TOYHBIX MeTOAaX HCCJIENOBAHHSA s3bl-
Ka», M3n-s0 MI'Y, 1961.
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B XIX B. ocHOBHO# NpoueHT (pPaHUY3CKMX 3aUMCTBOBAHHH CO-
CTaBJSAIOT cyllecTBUTeJbHble (81,6%), 3aTeM uayT npuaaratenbHble
(13%), rnaronst (4,3%) u napeuns (1,2%). MecToMMeHHs, YHCIH-
T€JbHble H CHYXKeOHble YaCTH peyH He 3aUMCTBYIOTCH.

[TpencraBasior untepec sameuannss M. M. Kpeiln o cemanTuue-
CKMX 3aWMCTBOBAaHHfX, T. €. 3aMMCTBOBAaHHAX H3 (PaHIY3CKOro
AI3blKa HOBOTO 3HAYEHHUs K YyXKe MMeBIIeMYyCsl B aHITHHACKOM si3biKe
cnoBy. Tak, Hanpumep, ciaoBo baton 6wio 3aumcrBoBaHo B XVI B.,
co 3HaueHHeM: 1) «monaka», 2) «xXe3J, CAMBOJIM3HUPYIOLIUHA BJIACTh,
MapmaabCkuil xke3n»., B XIX B. nox BausHueM ¢panuysckoro ba-
ton 3TO cJ0BO HauHWHAET yNoTpebasATbCS B 3HAUEHUH «AHpHXKepcKas
naJjoyka»; B HOBOM 3HAaUYeHUH OHO COXpaHseT (ppaHILy3CKOe Haluca-

~
Hue (IMHaMuuecKH#l 3HaK), ¢paHUy3ckoe mnpousHolieHue [bato]
1 OObIYHO BhIAeJsieTCS KVPCHBOM.

M. M. KpeiiH ycraHaBJaMBaeT, YTO OCHOBHOH NOTOK 3aHUMCTBO-
BaHWH 1IeJ MHCbMEHHbIM TyTeM — 4Yepe3 Hay4YHYI0 H XYHLOXKeCTBEH-
HYI0 JIUTEepaTypy, nyOJULUCTHKY, NMepeBOAbl U3 (PPaHLy3CKOro s3Hl-
Ka ¥ T. A. [To33us u nposa ew paccMaTpuBaauch oTaedabHo. M. M.
Kpe#in Bcrperuna Ha 4968 cTpaHHMuax MO3THYECKHUX NPOH3BedeHHH
68 dpaHuy3CcKHX cJ0B H caoBocoyeraHui; Boipensis «[lon JKyan»
Baiipona, aBTOop ycTaHaBJIWBaeT cpPeJHIOI0 YAaCcTOTY HCIOJb30BaHUS
ppaHLy3CKHX CJIOB M cJaoBocoueTaHuit B 3toit mosme — 0,13 (13
cioB Ha 100 crpanun). Yactora nosiBaeHHst ppaHUY3CKHX CJOB H
CJOBOCOYETaHH BO BCel COBOKYMHOCTH Mo33uu XIX B. KoaebJaercs
or 0,02 no 0,05.

Ha ocnoBe 3THX W APYrHX NOJCYETOB aBTOp HAejaeT BHIBOL O
TOM, uTo Nn033us XIX B. He chirpasa CyllecTBEHHOH POJH B MOIMOJ-
HEHWHU AaHTJIMHCKOro JHUTEpPaATypHOro s3blKa (QpPaHUY3CKHMH 3aHM-
CTBOBAHHWSIMH M 4YTO B OTJIMYHMe OT no33uu npo3a XIX B. siBUMace
NPOBOAHUKOM (PpaHLYy3CKOro si3bikoBoro BiausiHus. CpenHsst yacro-
Ta HCNOJIb30BaHUs (PaHLY3CKHX CJAOB H CJOBOCOYETAHHH B HCCIe-
JIOBAHHOM MaTepHaJie MpO3aHvYeCcKHUX TMpPOH3BEIEHHH COCTaBJ/seT
0,08, T. e. moutn B 30 pas Gosblie, yeM B MO33HH.

Hemanyio posb BO BBEJEHUH H pPaCNpOCTPAHEHHUH (PPaHLY3CKHX
3aMMCTBOBaHHH CHITpaJM ra3etbl U XypHaabl. OHH cnoco6cTBOBaMH
pacrnpoCTpaHeHU0 cJ0B W3 0041aCTH OHMNJIOMATHH, INOJHUTHKH, BO-
egHoro nena (attaché, ballotage, cadre, chantage, communiqué,
diplomat, exploitation, materiel, mobilization, personnel, rappel,
reconaissance) u u3 npyrux obaacreit — wuckyccrBa (atelier, dan-
seuse, debutante, entrepreneur, premiere, genre), Guira (café, ha-
bitue) u 1. 1. [30].

. M. Kpefin cuuTaer, YTo NOCKOJNbKY ra3eThl H XYpHaJbl ObLIH
HauboJsiee NOCTYMHOM M pacnpocTpaHeHHOH JHUTepaTypoH, OHH SBH-
JIUCb OCHOBHBIM KaHaJiOM, 1O KOTOpPOMY LIJIO NPOHUKHOBEHHE (ppaH-
Iy3CKHX CJIOB M CJOBOCOYETAHHWH B aHIJIMHCKHUH JTUTEPATYPHBIH A3bIK
XIX B.
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MeTtoapl CTaTHCTHUYECKOTO HCCJIeJOBAaHUA 3aHMMCTBOBAHHBIX CJIOB
HMEKT HECOMHEHHYIO HEHHOCTb H OKaXYyTCHAd Be€CbMa IIJIOAOTBOPHBI-
MH NpH H3YYE€HHHU COBETCKHMH HA3bIKOBEJAAMH 3TOH -HpOéJIeMbI.

Bonpoc 0 cOOTHOLIEHHH HCKOHHOW H 3aMMCTBOBaHHOI
JEeKCHUKH (paHLy3CKOro NpOHCXOXKAEHHS

Bonpoc 0 COOTHOLIEHHH MCKOHHBIX H POMAaHCKHX 3JIeMEHTOB B
aHFJIMHCKOH JIeKCHKe INpHBJeKan K cebe BHHMaHHe MHOIHX 3apy-
OeXHplXx s13biKOBeXOB. HekoTopble 3 HUX, Hanpumep, [lepokuHbH,
Opp ck/IOHHBI MepeoleHUBaTh (paHLy3cKOe BJHSHHE Ha aHIMIHM-
Ckuil s3blK. Tak, JlepOKHHbH MuIIET, YTO BCJAEACTBHE BIAUSAHHUSA PpaH-
Ily3CKOro s3blKa aHIVIHHCKasl JIeKCHKa COBepIUeHHO H3MEeHHJach,
BKJIIOYHB B cebsi OrPOMHOE KOJIHUECTBO CJIOB (ppaHILy3CKOro Ipo-
Hexoxaenus [64, p. 30].

MHorue (paHuUy3CKHe 3aHMMCTBOBAHHUSI OTHOCSTCSH K YHCJAY HaH-
OoJsiee ynoTpeOUTENbHBIX CJI0B W BbIPaXalOT CaMble pacrnpocTpaHeH-
Hble TMOHATHS H3 XM3HH M ObiTa aHrauuaH, Hanpumep: comfort,
plenty, case, chair, corner, chimney, parlour, quiet, family, circle
u ap. [54, p. 18].

B pasroBopHoii peud HIMPOKO pacnpocTpaHeHH cj0Ba pay, Mmo-
ney, wages, habit, beauty, part, change, turn, push, use, pass,
touch, trouble, serve, enjoy, join, remember u np.

Ha ocHOBaHMM 3THX B OCHOBHOM MpaBHJbHBIX pacCyXIeHHH
JlepokuHbH penaer a6COMIOTHO HEBEPHBIH BHIBOL O TOM, UTO aHIJIHH-
CKHI1 sI3BIK CTaJ «CMelllaHHBIM» (composite), yaCTHYHO repPMaHCKHUM
M yacTuuyHo ¢paHuysckum [54, p. 18]

Own6ouHocTy B3rIAA0B [lepOKHHLH OTHOCHTEJbHO CMelllaHHOIO
XapakTepa aHIJHACKOHN JIEKCHKH M npeobsagaHus B Heli POMaHCKHX
3JIeMEHTOB OCHOBBIBAeTCSi Ha TOM, YTO OH He YUHMTbIBaeT (hakra
aCCHMHJISILIUH, TO €CTh HX NOJAUHHEHHS W npeoOpa3oBaHUs MO 3aKO-
HaM aHTJHACKOM JIEKCHKH, TPAMMAaTHKH M 3BYKOBOTO CTPOS.

[logunHHB THICSIYM POMAHCKUX (B TOM uHcJe GHPaHIy3CKHX CJIOB)
3aKOHOMEpHOCTAM CBOEH JIeKCUUECKOH CHCTEMBl, AHTJIHHCKHH S3BIK
Mo-npeXXHeMy MPHHAJJEXHUT K repMaHCKON rpynie si3blKOB, COXpa-
HWJI CBOIO CaMOOBITHOCTb H OCHOBHbie XapaKTepHble OCOGEHHOCTH.
Haun6onee BaxkHble 3JIeMEHTbI CJOBApPHOrO0 COCTaBa SBJSIOTCH HC-
KOHHBIMH,

['epMaHcKas cocraBHas YacThb aHIVIMMCKOTO f3blKa U B HACTOS-
1iee BpeMs B OCHOBHOM YJIOBJeTBOpPUJa Obl MOTPEGHOCTH B SI3BIKO-
BOM OOLIeHHH, TaK KakK MOXKHO 6e3 oco6Goro Tpyma o6pa3oBLIBATb
eJble MpelOXKeHHs, He HUCMOJb3ysl HH OJHOr0O POMaHCKOIo CJIOBa,
Yero HeJsb3sl CKasaTb O POMaHCKHX 3JjeMeHTax [65, S. 23]

KpuTHkys ananoruuHoe mHenwe Moppuca, [lepOKMHBH CHpaBef-
JIUBO OTME€YaeT, YTO B NpHHIHNe BO3MOXKHO BecTH Oeceny, He ynor-
peb/isisi MHOA3BIYHBIX 3J€MEHTOB, OJHAKO, TaKHe NPeNJIOXEHHS HO-
CHJIM Obl MCKYCCTBEHHBIH M NPUMUTHBHBIA xapakrep, [54, p. 20].
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VIcKOHHBIe cJOBa cJayXaT Ha3BaHHUSIMH OOBLIYHBIX H H3BECTHHIX
npeaMeToB, 0003HAYaIOT NPHPOJHBIE SIBJEHMS, BpeMeHa rojaa, eiM-
HHIIBI U3MEDEeHHSI BDeMeHH, TOUYBY M MeTaJbl, OJHKAKIIYIO cTeneHb
pPOACTBA, IOM H €ro 4acTH, NpeaMeThl OJeXIbl, CeJIbCKOX03IHCTBEH-
Hble NPOUEeCCH U OpYynus, JepeBbs, PACTEHHS, XKUBOTHBIX (MJIEKOTIH-
TalOLUX, NTHL, Pbl6, 3eMHOBOAHBIX, HACEKOMBIX), YAaCTH TeJia, Npo-
CThie IeHCTBHS; UTO OCOOEHHO BaXXHO, K YHCJAY TrePMaHCKHX 3JIeMeH-
TOB OTHOCATCSI TaK»Xe MHOTrOYHCJIeHHble CTPYKTYpHbIE 3JIeMEHTHI,
o6pasyiolllie 0OCHOBY BCSIKOTO Si3blKa, 6€3 KOTOPbIX HEMBICJIHMA SI3bI-
KOBAasi KOMMYHHUKAIlHs M CTeleHb YNOTPeOMTEeJbHOCTH KOTOPHIX B
CBSI3HOH peud (MUCbMEHHOH W YCTHOH) HeOOBIUHO BeJIMKAa — apTHK-
JIH, MecTOMMEHHs, TpPeNJOTH, COI03bl, BCIIOMOTraTeJlbHbie W MOJaJb-
Hble raarodel [73, p. 22]. Takum obGpa3oM, TOHSATHHHAS ¥ rpaMMa-
THUYEeCKasi OCHOBA AHIJIMHCKOTO sI3blKa OCTajiaCh Te€PMaHCKOH. ITO
ellle pa3 MOATBePKIaeT OLIMOOYHOCTb B3IJISIAOB 3apyOexXKHbIX S3bl-
KOBEJI0B, NpeyBeJUUHUBAIONUINX HHOS3BIYHOE BJHSHHE HA aHTJHHCKYIO
Jekcuky. OpHako Oblio OBl HempaBHJIBHO BrafaTh B APYTYIO Kpai-
HOCTb W OTPHLIATH HaJiMYHe 3HAYUTEJIbHOTO KOJIHYecTBa pOMaH-
CKUX 3JIeMEHTOB B aHIVIMACKOM cJyioBape. Bce Ha3BaHHMs 4yacTed
TeJia, 3a MCKJIOUeHHeM cJioBa face, HCKOHHOINO NMpPOHCXOXKAeHHUs. ToT
¢akKT, YTO OAHOPOAHAS TPyNTa CJOB HCKOHHOTO IPOHCXOXKIEHMS,
NpHHaAJeXaluux Kk ONpelejeHHo#d o6jacTd, mpeicTaBaseT coOoH
HUCKJIIOUeHHe, SIBJISieTCs TMOpPa3uTeJibHBIM J0KAa3aTeNbCTBOM CHJIbI
(paHIy3CKOTO BJIMSIHMSI HA AHTJMHCKYIO JIEKCHKY.

K unciy ¢QpaHIy3CKHX 3aHMCTBOBAHHH OTHOCSATCS OTHeJbHLIE
Ha3BaHHS TNPHPOIHBIX Tes (air) u TIpeAMETOB OKpYyXKalolled Hac
npuponabl — river, mountain, valley, forest u np.; BpeMen roga —
automn; eauHuy H3MepeHHs BpeMeHH — hour, minute, second; ua-
creit moctpoiiku — brick, lintel, storey, attick, ceiling, tile; ceas-
CKOX03AHCcTBeHHbIX opyauit — hatchet, coulter; nekoroprhix cenbcko-
X035IHCTBEHHBIX IIPOIECCOB M TIPOAYKTOB mHTaHus — turn, soil, ma-
nure, fruit, vegetable, cauli-flower, cabbage, grain, granary, stable,
beef, mutton, venison, veal; HekoTopbie Ha3BaHHs, 0603HayaIIHe
nseta — blue, violet u np.

OTtaenbHble CyleCTBHTeNbHHEIE, Bbipa)kawolliue OoJiee [aajieKylo
cTeneHb poacrsa — uncle, nephew, nioce, cousin, — 3auMCTBOBaHbI
u3 ¢pannysckoro [67, p. 71] (cp. ¢ HCKOHHBIMH CJIOBaMH, BhIpaxalo-
IuMH Gauxkaiiiiee poactso — father, mother, brother, sister, son,
daughter, no grandfather u grandmother — ru6puansie oGpasoBa-
Hug, family — cJIoBO POMaHCKOro IPOHCXOXKIEHHS).

PoMmaHcKue 3JieMeHThl npeo6afaloT B BOEHHOH H TIOJTHTHYECKOH
ob6aactd, B o6JlaCTH JIMTEpaTypsl W HCKYCCTBA, MOAH H JIPYTHX
chepax mesrenbHOocTH. Takum o6pasoM, BJHSHHe (PaHIY3CKOTO
fI3blKa HAa aHIVIMHCKYIO JIEKCHKY OblO BeCbMa CHJIbHBIM, OTHeJbHbIe
¢bpaHuy3ckHe cJoBa (HanpuMep, HapeuHe Very, UYHCJIHTeJbHOE
second u Ap.) npuobpesH HCKIIOUHTENbHO OOJBIIYIO YNOTpeOHTeNb-
HOCTb B aHIJIMHCKOM fI3HIKE.
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HeKoTopble JMHIBHCTHI MBITAIOTCH MOACYHTATH KOJIHYECTBO pO-
MaHCKHX 3JIEeMEHTOB B CJOBAPHOM COCTaBe AaHIJIMMCKOro si3blKa H
NpoaHaJIH3UpPOBATh HUX YNOTPEOUTEJNBHOCTh B IHCbMEHHBIX TIAMST-
HMKax B CPAaBHEHHH C HCKOHHOH JIEKCHKOH.

Cornacso nomcuetaM, 3HaueHHe KOTOPBIX HeJb3s MepeoleHH-
BaTb, NPUMePHO 2/7 aHTJIMHCKOH JIeKCUKH COCTAaBJISIOT CJ0Ba HCKOH-
HO-TeDMAHCKOrO MPOMCXOXJEeHHs, a OCTajibHble 5/7 — HHOS3BIYHBIE
cjioBa (6osplueil 4acTblo, GPAHIY3CKOrO0 HWJH KJIaCCHYECKOro IpOo-
HCXOXAeHHsA). Dosblioe KOJMNMYECTBO HHOSI3BIYHBIX CJOB COCTOMT H3
MaJoynoTpeOUTeNbHBIX HAayYHBIX H TEeXHHUYECKHX TepMHHOB. BoJjee
BepHOe NpelCTaBjieHHe O CHJIe POMAHCKOrO BJIHSHHA MOXKHO MOJY-
YHTb B TOM CJydae, eCJH HCCJIelOBAaThb MNPOLEHTHOE COOTHOLIEHHe
CJIOB POMAHCKOTr0 H TepPMaHCKOT0 NMPOHCXOXKJeHHs Ha ONHOH CTpaHH-
lle NpOu3BeJeHHss Kakoro-nu6o nucarens. [Ipu sToM okasanocs, uToO,
Hanpumep, y MuabTtona, KOTOpbii HMeeT 0coOyI0 HAKJOHHOCTb K
CJIOBAM KJIaCCHYECKOro NMPOUCXOXKAEHHs, Ha ONHOH CTpaHHUlle Coxep-
XHUTca He 6osee 10—30% ca0B aTHHO-PPAHIY3CKOTO NMPOHCXOXK/e-
Hus. [logpo6Hblit moncyeT NPOLEHTHOrO COOTHOLLEHHS] POMAHCKHX H
HCKOHHBIX 3JIEMEHTOB C CpelHe- H PAaHHEHOBOAHTJIMACKHUX MaMSITHH-
KOB colepxHTcsl B paborax Mapwa u I'pyma. Oco6eHHO 60abLIOH
HHTepeC NPeaCTaBJAIOT HCCAEeLOBAHUS 3TOr0 COOTHOLUEHHSI B paaro-
BODHOH DeyH.

B ycrHoit peun ynorpe6asercs npuMepro 3000—5000 caos, B
KOTOpPbIX npeo6JialaloT HCKOHHble 3jeMeHTH [72, p. 71 . Haubouasb-
lass yacrora ynorpeb/jeHHsi XapaKTepHa AJs CJ0B TepMaHCKOro
MPOUCXOXKIEeHHUS.

CuHOHMMHSI (PaHIY3CKMX 3aHMCTBOBAaHHBIX CJIOB
U HCKOHHOHN JEKCHKH

SIBsieHMe CHHOHHMHM (PaHIY3CKHX 3aHMCTBOBAHHBIX CJIOB H HX
COOTHOILEHHE C HCKOHHOH JIEKCHKOH NpHBJEeKaJlH BHHMaHHE MHOTHX
3apy6exXHbIX SI3BIKOBENOB. DTO OJHA W3 HauboJiee HHTEPECHBIX, HO
B TO JXe BpeMsl TPYAHBIX M c1a60 pa3pabOTaHHBIX NMPOGJEM JIEKCH-
KOJIOTHH.

OcranasnuBasich Ha BONpPOCe CHHOHHUMHH HCKOHHBIX M 3aHMCTBO-
BaHHBIX cj0B, K. Mapkc ykasbBan: «B XVII crosetun Mmmul ee
yacTo BCTpPeYaeM Yy aHrauicKMx nucarenel «worthy nns obosnaue-
HHMS TOTPEeGHTENbHOH CTOMMOCTH H «value» nad 0603HayeHHs] MEHO-
BOH CTOHMOCTH: 3TO COBepLIeHHO B AyXe aHIJIHHCKOro s3blKa, KOTO-
PHIll JIOGHT BellH, HenocpeJACTBEHHO NaHHble, 0603HayaTh CIOBAMH
repMaHCKOr0 TNPOHMCXOXAEHHS, a pedeKTHDOBaHHble — CJIOBAMH
POMAHCKOT0 TPOHCXOXKAeHHS» !.

JlepoKHHbH, OOBSCHASA GONbBIUIOE YHCJIO aHIJIO-(PPAHILY3CKHX CH-
HOHMMOB B CcpelHeaHrIMHCKHX TeKcrax (acknowledge — confess,
humble—lowly, goodness—mercy, assemble—meet n1p.) Tpaktyer

——

1 K. Mapkc u ®. dureanc. Counnenns. T. 23, M, 1960, crp. 44.
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3TO sIBJieHHe KaK CTHJHUCTHYECKHUH TNMPHEM, pPacCNpoCTPaHEHHBLIH M BO
¢paHLy3ckoM s3biKe (voies and moyens cp. aHra. ways and means).

HacTosiluasi npuyuHa nosiBjieHUs1 B CpeJHEaHIVIMHCKHIA mnepHoOx
60JBLIOTO KOJMHWYECTBA CHHOHHUMOB (paHIY3CKOIMO IPOHUCXOXKIEHHU S
3aKJl0yaeTcsl B NMPOHHKHOBEHHH B CJOBAPHBIA COCTAB AHIJIHUCKOTO
f13blKa ThiCAY paHIy3CKUX CJOB, MHOTHE H3 KOTOPbIX BhHIpaxanau Te
2Ke TIOHSITHS, YTO U UCKOHHBIE.

borarcTBo CHHOHMMHH B AHIVIMICKOM sI3blKe B 3HAUHTEJbHOH Me-
pe CBSI3aHO CO CMelleHHeM JIaTHHCKUX, (PpaHIly3CKUX M HCKOHHBIX
371eMeHTOB. Bhicka3biBasiocb MHEHHe, YTO B AHIJIMHCKOM fI3bIKe Cy-
L1eCTBYIOT CHHOHHUMBI [Jil KaXKAOTr0 yPOBHS — oO1ieHapoRHOro, JH-
TepPaTypPHOro, Hay4YHOro, XOTS1 3Ty MBIC/Ib He cjeAyeT NMOHUMAaTh OYy-
KBaJbHO. MpiC/Ib O CHHOHMMHM Ha 3-X YPOBHSIX 3ac/yXuBaetr BHHMa-
HHS ¥ MOATBEPKAAeTCs CJAEeAYILIUMH NpUMEpaMH:

rise — mount — ascend,

ask — question — interrogate,
goodness — virtue — probity,
fast — firm — secure,

fire — flame — conflagration,
fear — terror trepidation,

holy — sacred — consecrated,
time — age — epoch.

B KaxJ0M M3 3THX PSILOB M3 3-X CJIOB NepBOe CJAOBO HCKOHHOrO,
BTOpO€ — ()PaHIy3CKOrO M TpPeTbe — JATHHCKOTO INPOUCXOKAEHHS.
Pa3Huna B CTHAMCTHYECKOH OKpacke MeXXJy AaHIVIMHCKUM H ¢paH-
Ily3CKMM CJIOBOM HEBeJIHKa, JJaTHHCKOe CJIOBO MMeeT O6GblYyHO GoJee
KHHXKHBIH xapakrep. OueHb BaXXHO, OJHAKO, YCTAaHOBJIEHHE Pa3JiH-
yuii B ynorpe6GJieHHH 3THX c0B [43, pp. 225—226].

3apybexHble SI3bIKOBEIbl NMPUBOASAT IPUMEPHl BbiTeCHeHHs1 (ppaH-
Ily3CKHMH 3aHMCTBOBAHHBIMH 3JIeMEHTaMH MHOTHX HCKOHHBIX CJIOB
M ux apxausauuH. Tax, ¢paHLYy3CKOe CJIOBO army BBHITECHHJO 3
HCKOHHBIX cJyioBa here (the harrying body), ynotpe6asiomeecs
aHrJ10-cakCaMU MpHUMEHHUTEeNbHO K AaTckoMy BoHcky, fierd (the tra-
velling body < np. anra. faran «uatu») u nelitpanbHoe werod (body
of men). OHu OblIM MOJHOCTBIO 3aMEHEeHbl CJIOBOM army Juilp B
XV ct. [43, p. 216].

Bwmecto caoB fri (sibb), wig, sige, ctanu ynorpebasTbcsi cjioBa
peace, war, victory [75, p. 34]. CnoBo warrior «BoWH» BBITECHHJIO
MCKOHHOe cylllecTBUTesnbHOoe cempe [84, pp. 200—201). Briciuum 3a-
KOHOJaTeJbHBIM opraHoM B AHIrJHHM siBasieTcss He witenagemot «co-
BeT (co6panue) MyAphix», a parliament < ¢panu. parlement «Gece-
Jla», TO eCTb «COOpaHHE TOBOPSLLUX».

Hckonnbie caoBa cynelic, cyne-stol, cyne-helm, cyne-gierd 6bisiu
3aMeHeHbl cJjoBamu: royal, throne, diadem wam crown, spectre [84,
p. 201]. Dryhten u frea 6buin BbeITeCHeHBl (paHL. CAOBOM prince,
X0Tsi ucKoHHoe lord coxpaHusoch B aHrauiickom sswike [43, p. 216}
®dpanuysckue caoBa people u nation zamenunu gpeBHeaHTJHHCKOeE
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theod (cp. anra. thede, koTopoe 6bl710 pacnpocTpaHeHo eie B XV cT.
M B HacTosllee BpeMsi COXPaHMJIOCH JIMIIb B reorpaduueckux Ha3Ba-
HusX, Hamp., Thetford — the people‘s public ford) [75, p. 34]. HpesHe-
AHTJIMHCKOe sacn OblJI0 BbITECHEHO 3aMMCTBOBAHHBIMH CJOBAMH case
H suit. IpesHeanrsa. déma (judge), déman (to judge) Gninu 3ame-
HeHbl QpaHIy3CKUMHU CJIOBAMH, HO cJoBO deem Bce erle ynotTpe6.s-
eTCsl B 3HaUEeHUU «AYyMaTb» UJH «UMeTb MHeHHe», a dom coxpaHu-
Jocb B mepeHocHOM 3HayeHuu (cp. the day of doom, to meet one‘s
doom). Taxkxe mucuednu. apeBHeaHrsa. cythere (witness), firen
(crime) u sculdig (guilty) [43, p. 216].

CnoBa ¢hpaHILy3CKOTO NMPOUCXOXKAeHUs prison, justice BuITecHuaU
nckonusle rihtoew u cwoertoern.

IIpuMepsl 3aMeHbI €J1I0B OBLITOBOH JIEKCHKH (pPaHUY3CKUMH CHHO-
HUMaMH BcTpedaloTcs pexke (Hamp., poor — earm, turn— wendan)
[88, p. 43}

Ilocsie HOpMaHCKOro 3aBOeBaHMs, KOTlda aHTJIMACKHE $I3BIK CTaJ
yInoTpeOasiTbCS B XYNOXKECTBEHHOH jauTepartype, u3 (paHIy3CKOTO
A3bIKa OblJI0 3aMMCTBOBAHO O00JbllIOe KOJUYECTBO CJIOB, BbIpaxa-
IOUIMX OTBJeYeHHble MOHATUS (TaK Ha3plBaeMasl JIMTepaTypHas JiekK-
cuKa). MHorue U3 3THX 3aUMCTBOBAHHH CTaJu  YNoTpebasThbCs
BMECTO UCKOHHBIX CJIOB, KOTOpbIE C TeUeHHeM BpeMeHH Oblih 3a0bl-
Thl, HanpuMep: ancestor BMecto fore-elders, beauty Bmecro fairhood,
caution Bmecro forewit, conscience smecto inwit, library BMecro
book-hoard, obstructive smecto hindersome, remorse smecro ayenbi-
te, arithmetic BMecto rime-craft, treasure smecro goldhoard, agricul-
ture BMecro earth-tilth, residence Bmecto wanstead, astronomy
BMecTo starcraft [73, p. 14].

Kacascp npuunHbl BbHITECHEHUS OJIHHX CHHOHUMOB APYyruMH, bo
yCMaTpHBaeT ee B TOM, UTO JIIOASM B Ipolecce si3blKOBOTO OGIIeHHs
CBOHCTBEHHO YYBCTBO 3KOHOMHH, 3aCTaBJjslollee HX OTKAa3blBaTbCS
oT ymorpe6JieHHs1 OJHOTO CJOBa, KOrja ero (PYHKUHH [OJHOCTHIO
BeinONIHSeT Apyroe [43, p. 216). ITocsie HOpMaAHCKOTO 3aBOeBaHHS B
AHTJIMACKOM $13bIKe MOSBUJIOCH MHOTO CJIOB, yNOTpebG/sIOUIuXcs B
TOM e 3HaueHMH, YTO M MCKOHHBbIe CJIOBa, U siBJASOIINecs ux abco-
JIOTHBIMU cuHOHMMaMH (Tak HaspiBaeMble duplications). B Hekoro-
PBIX cJayuasix HMcye3Jso (ppaHUy3CcKoe CJOBO, XOTsi yallle mojBepra-
JIOCb apXau3alWH U BHINAAAJ0 U3 CJIOBAPHOTO COCTAaBA HCKOHHOE
C0BO. 3aMeHa He BceT/Ja MPOUCXOAWJIA cpa3y, yacto oba cjaoBa
NpoAoJIXKaAU yrnoTpebasitbcsi 60K 0 60K B TedeHHe OoJsiee UJIH MeHee
OJUTeJBbHOTO Tlepuona. B HeKOTOpBIX caydyasiX aHrJHMHCKOE CJIOBO,
BbilaBllee 3 OOLIEHAPOAHOro si3blKa, COXPaHsieTCcs B MECTHBIX Jua-
JieKTax. Tak, ApeBHeaHrJHiCKoe eam, KOTOpoe OLIJIO 3aMeHEeHO B
o6lieHapOoHOM $3blKe (paHIy3CKHM cJoBoM uncle, Bce eille ymo-
TpeGuTe/JIbHO B LIOTJAHACKOM [HajeKTe (eme). [lpeBHeaHrsuickoe
ander copesHOBasoch c «hpaHIy3cKUM envy no snoxu Yocepa, HO
BCKOpe BBIILJIO M3 YHnoTpe6JieHUs, a ¢ HUM BBHINAJH TaKXKe npuJjara-
teqbHoe andig u raaron andian (to envy). [lpesHeanrJ. blaed
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ynorpebasnoc, Hapsapy c¢ ¢pauu. flower mo XIII cr1., cnoBo bleo
«LBET» coxpaHseTcs B auaJnekrax B ¢popme blee. K o6uxonnoii jek-
CHKe OTHOCATCS CJIOBA, KOTODPble MOLBEPIJIUCh apXausauuu U Oblau
3aMeHeHbl ¢paHuysckumu sjaementamu eldu (age), adl (disease),
lof (praise), lyft (air), wlite (beauty), wuldor (glory) u npunara-
TenbHble hold (gracious), earm (poor), slithe (cruel), gecynde (na-
tural), wuldrig (glorious), wlitig (beautiful).

[To-BunuMOMy, apxausauus cJ0OBa NMPHUBOLUT B JaJjbHelllleM K
apxauM3auuu ero NMpou3BOAHLIX (CM. HEKOTODble W3 BbilIENpHBELEH-
HbIX npuMepoB — wuldor — wuldrig, wlite — wlitig). Apxausauuu
nojABeprcs psJl MCKOHHO AHMVIMUCKHX TJ1aroJioB, BbITECHEHHBIX COOT-
BeTCTBYIOUIUMH 3aHMCTBOBAHHLIMH cjoBaMu (Hanp. andettan (con-
fess), beorgan (preserve), buildan (defend), elnian (encourage),
dihtan (compose), flitan (contend), healsian (implore), eanian
(reward), belifan (remain), miltsan (pity). He Bce ucuesnysiue
ApeBHeaHT/MHiICKHe CJoBa OblIM BbiITECHEHbl (JPAHUY3CKUMH 3KBHBA-
JeHTaMu. Hekoropble M3 HHX BbINaJd TOHA BJAHSHHEeM OGoJjiee WJIH
MeHee OMOHMMHUYHBIX CJIOB JPEBHEAHrJIMHCKOrO MPOUCXOXKIEHUS.
MHorue cjioBa yTpaTuiu yNOTPeOUTENbHOCThL HE3aBHCHMMO APYr OT
apyra [43, p. 216—217]. TeM ne MeHee, IPOHMKHOBEHHE OFPOMHOrO
KoJinyecTBa (paHIy3CKHX 3aUMCTBOBAHUH TMPHUBEJO K TOMY, 4TO
MEeCTO MHOTHMX YTPaueHHBIX aHIMJIMHCKMX cJ0oB Oblj0 3aHATO (paH-
ILY3CKUMH 3JIeMEHTaMHu,

dpaHuysckie 3aMMCTBOBAHHSI YaCTO CTAaHOBHJIUCH B ONpelesieH-
HBEle B3aUMOOTHOILEHHUS ¢ CHHOHUMUYHBLIMH CJIOBAMH ¥ BbIDaXKE€HUSMHU
HCKOHHOH JIGKCHKH H TOJBEpraJiich NMPOLECcCY CMbLICJOBOH HJIH CTH-
JucTHYecKol nud¢epeHUNaunH, cyulecTByss B aHIVIMHCKOM $i3blKe B
KayecTBe CHHOHUMOB, Hamp. town u city, work wu labour, body wu
corps, ghost u spirit, room u chamber, begin u commence, end u
finish [65, S. 23].

CyliecTBUTeNIbHBIe H TIpHJAraTesibHble YacTo COYeTaloTcs mapa-
mu: foe — enemy, hostile — inimical, home — domicile, homely —
domestic, unlikely — improbable, bold — courageous. Huorza po-
MaHCKoe TpuJiaraTejibHoe NMPULAHO HCKOHHOMY CYLIECTBHUTEJIbHOMY,
Hamnp. bovine — ox, oval — egg; raarosbl Takxe COYETAIOTCS YacToO
napaMu, Hanp., cast out — eject, be — exist, buy back — redeem
[73, p. 71].

BJaaronapsi 3aMMCTBOBaHHIO GOJILIIOrO KOJIMYecTBa GpaHIy3CKUX
3JIEMEHTOB B AaHIJIMHCKOM si3blKe BO3HHKJ/M CJIOBA, BbIpaKalollne
caMble TOHKHMe OTTEHKH MBIC/JHM, Hanpumep: wish — desire, luck —
fortune, bloom — flower, bough — branch, folk — people, storm —
tempest, deed — act, blessing — benediction, freedom — liberty,
speech — language, beg — pray, heal — cure.

Auraniickve u ¢paHUy3CKHEe CHHOHUMBI MOTYT BblpaxaThb OIHHa-
KOBble MOHATHS, HO HMETb HECKOJIbKO pa3Hble OTTeHKH H aCCOUHALUH.

B XV cr. hearty u cordial ynorpe6asJjnch TNPHUMEHUTENbHO K
YyyBCTBaM, KOTOpble, KaK NoJiarajH, «AyT OT CepAua». DTHMOJIOTH-
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yecKH OHM 006a MPOUCXOOAT OT AHIJIMHCKOTO U JIAaTUMHCKOTO CJIOBA,
0603HAayaloIIero «cepiale», W COXPAHMUJIUCb B AHTJIMHCKOM S3bIKE,
OJHAKO UX 3HAaYeHHUs MNOABEpPrJauCb HeKoTopol aud@epeHUUHALUH:
hearty uMeeT OTTEHOK 3HEPrHYHOro, CHJbHOro 4yBCTBa, cordial BHI-
paxaer 6oJiee CNOKOHHOE HWJIM YCJOBHOE MNpOSIBJEHHE UYyBCTBA, CP.
hearty, welcome, cordial reception [43, p. 217}

IloxasarenbHbiM Oa8 AuddepeHUUAUUd CHHOHUMOB SIBJSIETCSH
rpynna cjoB, o603HaYaWUIUX MOHATHe «3amax». B npeBHeaHr/aui-
CKOM sI3blKe B 3TOM 3HaueHuH oObIUHO ynoTpebussiiock cjaoBo stench.
B TeueHue cpelHeaHTVIMHCKOro nepuoja ero 3aMeHuso cjioBo smell
(HeM3BeCTHOTO NpPOUCXOXKAEHHsI) W (PaHLUY3CKHe CYLIeCTBUTE/bHbIE
aroma, odour u scent. K HuM MOXHO J00aBUTb CHHOHUMH stink,
perfume, fragrance ¢paHnunysckoro npoucxoxaenusi. OCHOBHBIM cJio-
BOM CHHOHHUMHYHOTO psifia craJjio smell, Torna kak octasnbHbie cBs3a-
Hbl C ONpeNeJeHHbBIMH acCOUMALUAMHU, MOJOXKUTEJIbHBIMU UJIH OTpH-
naresbHbIMH, npuueM stench crano o6o3HauaTb «HeNPUATHBIH 3a-
nax».

HHTepecHbiMiM npuMepaMy, WJIIOCTPUpYylOWuMH aAuddepeHnna-
I[UI0 MCKOHHBIX U (paHLy3CKUX CUHOHHMOB, CJAY¥XKaT cJoBa: oX, sheep,
swine u calf napsany c ¢panuysckuMu skBuBaJsieHTaMu beef, mutton,
pork u veal, kotopbie B0 ppaHLY3CKOM si3biKe CJYKAT Ha3BaHUSIMH
CAMHUX XKHUBOTHBIX, & B AHTJIMHACKOM sI3blKe C CaMOTO HavaJja 0603Ha-
YaIOT MSCO M3 3THX XXUBOTHLIX (M3BecTHBIH OTPBIBOK U3 «Ivanhoe»
B. CkoTra, B KOTOPOM YNOMHHAeTCs 3TO pa3Jjiduue, He BblJepKHBaeT
KPUTHKH C JIMHTBHCTUYECKOH TOUYKM 3peHHsi, Tak Kak cJoBo beef
NosIBJsIeTCSs B aHTJIMHCKOM sidbike Jullb ¢ 1300 r.).

HdpyrumMu npumepaMu juddepeHunanuu sBjasiorTcss house H

paHu. mansion, might u power, ask — demand, shun — avoid,
seeth — boil.

B OonbmiuHCTBe ciaydaeB pasjuuve MeXXAy HCKOHHBIMH U 33aUM-
CTBOBAHHBIMH CHHOHUMAMH BO3HHKJIO NOCTeNEeHHO, HO OHO ONpaBIbl-
BaeT CoxpaHeHHe o6OHX CJIOB B s3bike [43, p. 217—218].

IIoTOK 3aUMCTBOBAHHBIX CJIOB, He NpPeKpallaloUHHACsI U B COBpe-
MEHHOM §i3blKe, IPUBOJUT K BO3HUKHOBEHHIO CHHOHHMOB, 4aCTb KO-
TOPbIX He MoJBepryach elile auddepenunauuu. Tak, Mo MHeHHIO
bp3Haepa, B aHrIMHCKOM si3blKe He ONMpaBJaHO CYLUEeCTBOBAaHHE CY-
IIeCTBUTEJbHBIX hangar, impasse, resumeé, NOCKOJbKY HMeEIOTCSH
HCKOHHble W 3aHMCTBOBaHHbie cJioBa B TOM e 3HaueHuu: shed,
blind alley, summary [49, p. 13].

- AHrsMiickue cjoBa HepelKo sIBASIOTCS OoJiee BbIPa3HUTEJbHLIMY,
3MOIIMOHAJIbHO HACbIIIEHHBIMU M KOHKPeTHbIMHU, YyeM CHHOHMMHUHLIE
MM pOMaHCKHe 3JeMeHThl, cp. freedom — liberty, friendship — amity,
happiness — felicity, depth — profundity, love — charity [75, p. 20].

B HekoTOpHIX cayuyasx 3aMMCTBOBAaHHOE CJIOBO BbITECHHMJIO HCKOH-
HOe CJOBO Ha IIOJIOKEHHH MaJjoynoTpeOUTebHOrO CHHOHHMMa, Cp.
beautiful —fair (B 3Hauenuu «kpacusbiii»), valley — dale, divide —
cleave, forest — wold, tremble — quake, joyous — blithe, sulphur —

66



brimstone, forestry — woodcraft, mercury — quicksilver, mirror —
looking-glass.

Tot dhakT, 3aHMCTBOBAHO JIH CJIOBO HJIH SIBJISIETCS HCKOHHBIM, TaK-
)K€ He MOXKEeT ONpele/UTh ero ynorpeOHTeJBHOCTH B CHHOHHUMHYHOM'
psiny. Kak yxe ykaspiBaJjioch BHilIe, B psiie CJAyuaeB 3aHMCTBOBaH-
Hble ()paHIly3CKHe CJI0Ba, nepelaloliie XHU3HeHHO BaXKHble MOHSITHS,
BbITECHHJIH COOTBETCTBYIOILME AHIJIMHCKHe CJ0Ba, CTAB €JUHCTBEH-
HBIMH BHIDA3UTE/ISIMU ONpejeJeHHBIX NOHATHH (Hanp., judge, parlia-
ment, state, peace, river, mountain u T. 1.). '

YnoTpe6UTe/IbHOCTh 3aHMCTBOBAHHBIX CJIOB B CHHOHUMHYHOM pS-
Ly o0ycCJIOBJIMBAETCS PSAOM (aKTOPOB, U3 KOTOPBIX IVIaBHHIMH SIBJISI-
I0TCS 3HAYHUMOCTb Bbipa*aeMbiX HMH TOHSITHH, CTeleHb M IOJHOT&
HX aCCHMHJISALUHH B sI3blKe, COOTHOLIEHHE HX C HCKOHHOH JIEKCHKOH,
onpenessieMoe oCOOEHHOCTSIMH HX Da3BHUTHSI B JIEKCHYECKOH cHCTeME
A3blKa H BbhIpaxalouleecsd B HX CMbICJOBOH HJH CTHJIUCTHYECKOH Aud-
(pepeHUHAUHH,

3apy6ekHble sI3bIKOBe[bl T1y00KO He HcCaeayloT npobaeMy CHHO-
HHUMHH HCKOHHBIX H 3aUMCTBOBAHHBIX POMAHCKHX 3JIeMEHTOB Ha oOcC-
HOBe aHaJ/u3a SI3bIKOBBIX NMAMSTHHUKOB, He YKAa3bIBAKOT NPHUUYHHBI BhI-
TeCHEHUS] M apxau3alMH TeX HJU HHBIX CJOB, COXpaHEHHS H IIPH-
obpeTeHHss oOOlieHApPOJAHO# ynoTpeOHTEeNbHOCTH ADPYTHMH CHHOHH-
MaMH. JIBJieHHMss CMHOHHMHH 3aHMMCTBOBAHHBIX 3JIeMEHTOB paccMmar-
puBalTcs. B paborax 3apybexKHBIX S3bIKOBENOB BHe CBS3H C IIpO-
11eCCOM HX JIeKCHUECKOro YCBOEHHUSI B AHIJIMHCKOM SI3BIKE.

[IpoGaema nexkcHyeckoii acCMMMJASILHHM (PpaHLYy3CKHX
3aMMCTBOBaHHH B 3apy0€XXHOM siI3bIKO3HAHHH

B TeueHHe MHOTHMX CTOJIETHH AHTJIMACKHH $3bIK NMOCTOSIHHO NPH-~
6era;s K 3aUMCTBOBAaHUSM H, Ojaronaps npolieccy acCHMHMJSIIHH,
YyCHEeIIHO YCBOMJI THICAYH CJOB (PaHIY3CKOro IMPOHUCXOXKAEHHUSE:
Bonpoc o Jsekcuueckoit acCHMUJSIUHH (PpaHUY3CKUX 3aHMCTBOBa-
HHH cJaabo pa3paboraH 3apyOeXHBIMH $I3bIKOBEIaMH, KOTOpbie
OCHOBHOe BHHMAaHHe YAeJSAAH (POHOMOP(OJOTHUECKOMY YCBOEHHIO
HHOSA3bIYHBIX CJIOB. TepMHH «JeKCHYeCcKass acCUMMJSLHS» OTCYT-
CTBYyeT B 3apy0exXHOM $I3bIKO3HAHHH. :

B ornenpHbix paborax BCTpevyalOTCs pa3pOo3HeHHble 3aMedaHHst
O pa3BHUTHH CJ0BOOOpa30BaTeNbHOH NPOAYKTHBHOCTH HHOSI3BIYHBIX
cJoB, 00 0COOEHHOCTAX MX MHOTO3HAYHOCTH H NpPUOOpPEeTeHHH HMH
o6lLIeHapOAHON YNoTpeOUTeNbHOCTH. ABTOpH, 3aTparuBaloliHe 3ITY.
npobJyeMy, He HCCJAeAYIOT 0COOEHHOCTeH JieKCHYeCKOH aCCHMHJISLMH
3aHMCTBOBAHHBLIX CJIOB Ha OCHOBe aHaju3a MX Pa3BUTUS B NHCbMEH-
HbIX MaMATHHKaX, He YCTAHABJIHMBAIOT 3aKOHOMEpHOCTeH 3TOro Tpo-
ecca.

IIpuberas x oOpa3HOMy CpaBHEHHMIO aHrJMHcKoOro si3blka C mJja-
BHJbHOU neublo, M3k Halit ykasbiBaer, yto B aHrIMiCKYIO JIeKCHKY
NMoCTyNaJu 3JeMeHThl pa3Horo npoucxoxieHus. HekoTopble M3 Hux:
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€llle MOJHOCTBIO He MepeniaBHU/aHCh, TO €CTh ellle He COBCEM YCBoOe-
HBl $13BIKOM W OUIYUIA1OTCSI FOBOPSIIIMM, KaK HHOSI3bIYHBIE 3JIEMEHTHI.

BoabmnHCTBO 3aUMCTBOBAaHHH NOABEPrJIOCH YCBOEHHIO, BCJe-
CTBHE UYEro HMX HMHOA3bIYHOE MPOUCXOXKAEeHHe MOXKeT OOHapyXuTh
JIMWDb ONBITHBIH $SI3bIKOBEJ, OHW BHIPAXAaIOT XH3HEHHO BaXKHbIE IO-
Hatusa [71, p. 160].

HekoTopeie s3bIKOBeAbl 0TMEUAIOT, YTO GpaHLy3CcKHe paHHHE 3a-
MMCTBOBaHHUS, KaK MpPaBHUJO, OBbIJIM MOJHOCTBIO YCBOEHBI aHTJHi-
CKMM $3bIKOM, Hanpumep: corner, convey, rebuke, rehearse [61, p.
39], HX HHOMA3LIYHOE MPOUCXOXKIAEHHE 3a0LITO.

Cxur [78, v. II, p. 171] u Hecounabn [73, pp. 35—36] nmendr
¢paHuy3CKHe 3aUMCTBOBaHHA Ha 3 mepuHojna:

I. CnoBa, 3aumcTBOoBaHHble A0 1350 r., KOTOpBle HUYEM HE OTJIH-
YalOTCs OT UCKOHHOH JIEKCHMKH M NOJb3YIOTCS TaKo# Ke ynorpebu-
TeJIbHOCTBIO.

I1. CnoBa neHTpajbHOPPaHLUY3CKOrO MPOHCXOXKIEHHUS, 3aHMCTBO-
BaHHble B nepuon ¢ 1350 mo 1660 rr.

ITI. Tlo3anHue ¢paHUy3CKHe 3aWMCTBOBAHHUS, MONaBliiie B aH-
rIUAHCKUH s3bIK nocte 1660 r. CaoBa noc/elHed rpymibl, 10 MHEHHIO
Hecouabna, MeHee LeHHBI [JisI aHIVIMACKOro fI3blKa MO CPaBHEHHIO
C JIEKCHKOH NepBbIX ABYX cJioB. [leso, O1HAKO, He B OTHOCHTEJNbHOH
[IEHHOCTH PaHHUX U NMO3NHHX 3aUMCTBOBAHUH, a B pa3HOH CTeleHH
UX JIEKCHYECKOH aCCUMHJISIVH,

CpenHeaHTTMACKHH $I3bIK He TOJIbKO MACCHBHO 3aUMCTBOBAJI
(¢paHily3CcKHe CJI0OBa, OH UCMOJb30BajJ HX KaK CPeaCcTBO aKTHBHOIO
MONOJIHEHUs cJoBapHOro cocraa [61, p. 40]. :

BecbMa nmoka3zaTeqbHbIM IJIST JIEKCHYECKOA ACCHMHJISIHH 3aHM-
CTBOBAaHHBIX CJIOB SIBJISIETCSI pa3BHTHe y HHX CHOCOOHOCTH K CJIOBO-
00pa3oBaHMI0O B 3aMMCTBOBaBILIEM MX SI3bIKE.

®paHy3CcKHe 3aHMCTBOBAaHHSI CO BPEMeHeM IMOJy4aloT BO3MOXK-
HOCTb 00pa30BHIBATh HOBblE CJIOBA MO MMEIOLIUMCS B sI3blKe CJIOBO-
o6pa3oBaTe/ibHbIM MOAEJNSIM H NMOAYHHAIOTCA Haubosee NPOLYKTHB-
HbIM crnoco6aM c/IOBOOOpa30BaHUSl AHIJIMACKOIO si3blKa: CJIOBOCJO-
JKeHU10, adbdUKCalUHH, KOHBEPCHH,

Crnoco6HOCTh K C/1I0BOOOpa30BaHHIO SIBASIETCH He MeHee BaXKHHIM,
yeM CrnoCoOHOCTh K 3aUMCTBOBAHHIO, TaK KaK sI3bIK J0JKeH ObTb B
COCTOSIHUHM yBeJIHUUBATh CJOBApPHbIH COCTaB C NOMOLIbIO CBOMX COG-
CTBEHHBbIX peCcypcos.

[IporuBOonocTaBsieHre 3THX ABYX cnOcoOOB NMONOJIHEHHS CJIOBap-
HOr'o COCTaBa HeNMpPaBHJIbHO, TAK KaK 3aHMCTBOBAHHbIE CJIOBA B MPO-
f1ecce MX JIEKCHYECKOH acCHMMJSHUM cayxkat 6a3oi AJs Cco3laHus
HOBBIX CJIOB: OHM 00pPa3ylOT KOMIO3HThHl NMYTE€M COYeTaHHSA C HCKOH-
HBIMH CJIOBAMH, OT HUX BO3HHMKAIOT MPOH3BOJAHble BCJEeACTBHE N0OaB-
JCHHS K HHM HCKOHHBIX adpHKCOB, a TakikKe NOCPEACTBOM KOHBep-
cun (6eccydPpHKCaNbHOrO NPOU3BOJACTBAY.

3auMCTBOBaHHbLIE CJIOBA BXOJSIT B COCTAB KOMIIO3HTOB B coueTa-
HUM C HCKOHHBIMH 3JileMeHTaMy, HanpuMep: window-pane, table-cloth,
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faint-hearted, simple-minded, Saturday, birth-place, bell-fiower,
candle-stick, stair-case, groundstand, cocktail, fire-place [71, p.
161].

ToMMepeab numer, yTo MHorHe QpaHIUy3cKHe cliOBa npuobpeJu
CMOCOGHOCTh COYETAaTbCA C AHTJIMHCKHMM CJIOBAMH, BbIpaxKas IpH
3TOM OJHO NOHSTHE, TO €CTb Y HHUX BO3HHKJA CIOCOOHOCTH K CJIOBO-
CJIOXKEeHHI0. B KayecTBe MpHMEpPOB OH NPHBOIOHUT CJEAYIOLIHE CJ0XK-
Hble caoBa: commonwealth, waistcoat, handkerchief, B koTophix
3THMOJIOTHUECKOe 3HauyeHHe (paHIy3CKHX KOMIIOHEHTOB B 3HauH-
TEeJbHOH CTeneHH NobJiekJso, H B psiie caydyaeB npousoimyia ¢oHeTH-
yecKasg TpaHchopMauus cJaoB: couvre-chief mnpeBparunace B
kerchief [83, p. 114]. Ho Tommepenb He paccmMaTpuBaeT crnocoGHO-
CTH 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB K CJIOBOCJIOXKEHHIO C TOUKH 3peHHs HX
aCCUMHJISILUM B AHIVIMACKOM f3blKe, a CUHMTaeT ee JHIIb pe3yJbTa-
TOM COJIMKEHHSI AHTJI0-CAKCOHCKOro M (paHKO-HOPMAHCKOIO $3bl-
KoB. Takum o6pa3oM, OH He CTaBHT Bolpoca 00 aCCHMHUJALHH
(paHUY3CKHX 3aMMCTBOSAHHUN H ee 3aKOHOMepHOCTAX U, NPHUBOAA
OTAe/ibHble NPHMephl HX YCBOEHHSl, He JaeT UM IPaBHJbHOTO TOJI-
KOBaHuA.

TomMepenb, paccmaTpuBasi BJAHSIHHe (PaHIY3CKOro s3blka Ha
AHIVIMACKYIO JIEKCHKY, YKa3blBaeT, UTO. y2Ke B CpelHeaHIVIMHCKHH
nepuoa MHOrHe (QpaHUy3CKHe CJOBa CTajJH COYeTaTbCsl C aHIJVIHH-
ckuMH cypodukcamu (dom, tul, hood, ish, less, ness, ship, some u
Ap.), KOTOpble OH HENpaBHJbLHO Ha3bIBAeT OKOHYAHHAMH.

«Coyerass aHrJuiickue cyp@ukcel ¢ HHOCTpAHHBIMH CJIOBa-
MH, — nuiger ToMMepeab, — s3bIK NIpHIaBajJ 3THM CJOBaM CBoe-
o6pa3Hblil HauHOHAMbHHI oTTeHOK, Hanpumep, dukedom, falsehood,
feverish u mp.». [83, p. 114].

HaBas nogo6Hoe ob6bsicHeHHe, ToMMepeap He BCKpbiBaer Cyul-
HOCTH JNAHHOTO SIBJIEHHSI, He TIOHHMaeT, UTO COYeTaeMoCTh (PpaHIys-
CKHX 3aMMCTBOBAHHBIX CJOB C AHTJIHACKHMH CPeICTBAMH CJIOBOOO-
pa3oBaHHs NOKa3aTejJbHa IJisl CTeleHH UX aCCHMHJSUHH B si3bIKe.

AccuMunsuug nepeulefIIHX B AHMJIMHCKHA S3bIK (paHIY3CKHX
3aHMCTBOBAHHII MpOMABJsSeTCS B TaK HasbiBaeMblX THOPHAHBIX ob6pa-
3oBaHuax (rubpuamamax): around, besiege, because, undervalue,
overturn u ap. [65, S. 23).

Hannuve (paHLYy3CKHX CJOB C aHrIMACKUMH adduKcaMH B
CpelHEaHrJIMHCKHHA NepHon YyKa3blBaeT Ha TO, YTO 3TH CJIOBA BO-
CIIPUHMMAJHCh Kak cocTaBHhie 3jeMeHThl (Bestandteile) anrauii-
CKOro sI3blKa.

CoyeraHne HCKOHHBIX NpedHKcOB H cyHGHHUKCOB C POMAHCKHMH
KODHSIMH CBHIETEJbCTBYeT, no MHeHHI0 Msk Haiita, o TecHo# cBsi-
30 MeX<Ily HHOSI3bIYHbIMH M HCKOHHBIMH 3JIeMEHTaMH, HalpuUMep, B
caoBax: unruly, bashful, misplace, outrival, outcry, overcharge,
outline, outmeasure, by-product, finest, forceful, napkin, beautiful,
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painting, falsehood, priesthood, uncivil, overturn, undermine [71,
p. 161}

Henbss cormacutbest ¢ BbickasbiBaHueM CapIKeHTCOH O TOM,
UTO «..HHOCTPaHHble CJIOBA, OJHaXIAbl 3aHMCTBOBaHHble aHTIUH-
CKHM $I3bIKOM, BCeraa CBOOOAHO coyeTaJiuCh C HCKOHHO aHTJHHCKH-
Mu cypdukcamu» [79, p. 22].

B nefictBuTenbHOCTH cOYeTaeMocTb (PaHIY3CKHX CJOB C HCKOH-
HO aHIJIMHCKUMHU CJ0BOOOGpa3oBaTe/bHBIMU 3J1eMEHTaMH B HadaJb-
Hbli mepHoJ HMX OLITOBaHUS B sI3biKe Oblla BeCcbMa OrpaHHYeHHOH
H YBeJMYMBaJach B IMpouecce UX aCCHMHUJISIIIUH SI3BIKOM.

ITo mHenuio Bo, accumunsinus QpaHIy3CKHX CJOB XapaKTepHu-
3yeTcsi CKOPOCTbIO, C KOTOPOH MHOTrHe M3 HUX CTaJH OCHOBOH CJIO-
BONPOM3BOACTBA. AHr/uiickHe cyddUKchl, NO-BUAUMOMY, N06aBJsi-
JIUCb K HUM C TakKOH e CBOOONOH, KaK U K AHTJIHHUCKHUM CJIOBaM.
Hanpumep, npunaratenbHoe gentle BcTpeuaercs snepBbie B 1225,
a yepe3 5 jileT OHO BXOJMT B COCTaB CJIOXKHOTO CJIOBAa B COUETaHHH
C aHIJIMACKHMM CYLIECTBUTEJbHBIM, 00pa3ys koMmo3ur gentlewoman
(1230 r.). Ilo3mnee oGHapyxeHwb cJoBa gentleman, gentleness
(1300) u gently (1330).

Bce 3T KOMNO3UTH W NPOHM3BOJHbIE BCTPEUAIOTCS HAa MPOTH-
KEHUHM OJHOTO CTOJIeTHSl IMOocJe HX 3aUMCTBOBAHHMSl  AHTVIHHCKHUM
f13bIKoM. Tak»Ke OBICTPO BO3HHKJIH TNPOH3BOAHBIe OT cJjoBa faith,
faithless u faithful (1300), faithfully (1362) u faithfulness (1388),
a takxe apx. faithly (1325).

Cydduxc Hapeuus ly, ykaswiBaer Bo, mo-BunuMoMy, no6asnsiji-
CA K NMpUJarateJbHbBIM, KaK TOJbKO OHH MOSIBJSIJINCH B si3bike. Ha-
peurss commonly, courteously, eagerly, feebly, fiercely, justly,
peacefully u MHoro npyrux BCTpeyarmTCs MOYTH ONHOBPEMEHHO C
MpuJaraTelbHBIMH, OT KOTOPHIX OHM 06pa3oBaHbl, Toraa kak faintly
clydyaiHO COXPAHMJIOCH B NMaMATHUKAx paHbiue, uem faint. T'ubpun-
Hble popMbl — HPaHUY3CKHII KOPEHb C aHIIMHCKUM NpedUKCOM HJIH
cypoukcom (chasthed (chastity), lecherness, debonairship, poor-
ness, becatch, ungracious, overpraising, forscald) Bcrpeuarorcs
oueHb paHo (B ocHOBHOM no 1250 r.).

Ucxons w3 BbiliensjgoxkeHHoro, bo nemaer BeiBoA, uTo (PpaH-
y3CKHe 3auMCTBOBaHHSI OBICTPO AaCCUMMUJHUDPOBAJNHCHL H JIETKO CJIH-
BaJUCh C HUCKOHHBIMH 3JIeMEHTaMH B aHrJMHcKOM si3bike [43, p.
215—216}.

Barnaanr bo u CapaskeHTCOH 0 OBICTPOM pocTe cJ0BOoO6paszo-
BaTeJbHOH NPOAYKTUBHOCTH (paHUy3CKUX 3aMMCTBOBAHUH, B ua-
CTHOCTH, O TMOYTH HeMeJJeHHOM 00pa3oBaHUM THOPUIHBIX NPOU3-
BOJHbIX OT 3aUMCTBOBAHHbIX 3JIeMEHTOB He MOATBEPXKIAalTCsl MHO-
rOYUC/JIEHHBIMU $I3bIKOBbIMU (hakTaMu. MckoHHble cyddhHUKCH BCTpe-
YalTCd B COYeTAaHWH CO MHOTHMMH cJIoOBaMH (paHIY3CKOro mnpo-
HCXOXJEeHUs1 JHUIlIb [OoCJAe 3HAaYUTEeJbHOIO MPOMeXKYyTKa BPEMEHH
(100—200 s1et), mocJie TOro Kak 3TH CJOBa NMONajfaloT B aHIVIMH-
CKHUH S3bIK.
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Tak, cnoBo peace, 3aumctBoBaHHoe B XII B., HaunHaeTr 06pa3o0-
BLIBATh NMPOH3BOAHLIe JulIb B Hayaje XIV ct. (peaceful — mepsoe
ynorpe6nenue ormededo B INEJ mauwms 1300 romom, peaceful-
ness — 1600 r., peaceless — 1522 r.).

CaoBo armour, 3aumcTBoBanHoe B koHue XIII cr., BcTpeuaercs
B COYETAaHHWH C TepMaHCKUMH cypdukcamy nuuip B kKoHile XIV u B
Hauase XV crT. ]

He;KOTopble cybouxcel, HanpuMep: ness, dom, ship, hood, ism,
less, ing — HaYMHAIOT WIHPOKO COYETATHCS C 3aMMCTBOBAHHBIMH
GpaHIy3CKHMH CYyLeCTBHTEJbHBIMH JIHIIb B HOBOAHTJIMHCKHE me-
puon, HanpuMep, B caoBax courtliness, defencelessness, stateliness,
chiefdom, councillorship, justicehood, courtship, courtless u npyrue
CJIOBaA.

3apyGexHble SI3HIKOBENbl [AETaJbHO He MCCAeAYIOT pPa3BHTHS
CJ10BOOGPa30BaTeJbHOH MNPOAYKTHBHOCTH (PPaHIy3CKHX 3aHMCTBO-
BaHWH, pPa3BUTU MHOTO3HAYHOCTH THOPHAHBIX MPOM3BOAHEIX H
MX yNOoTPeOUTENbHOCTH B AHIJIUHCKOM $I3bIKE, B CBA3H C 4eM uX
BBIBOAHI 110 J@HHOMY BONPOCY HepeaKo SABASIOTCS HeOO0CHOBAHHBIMH.

JlepOKHHBH YKa3bIBaeT, UTO SIBJE€HHS KOHBEPCHM 3aMMCTBOBAH-
HBbIX CJIOB XapaKTepHbl AJs aHTJIMHCKOTO $I3bIKa, IMOCKOJIbKY CJIOBO-
o0pa3oBaHue NMOJYUYHJIO B HeM GoOJbliee pa3BHTHe 10 CPABHEHHIO C
¢paHuy3ckuM. OT 3aHMCTBOBAHHOTO CYIIECTBHUTEJbHOTO HepeaKo
o6pa3oBbiBaeTcsi COOTBETCTBYIOLIMH TJ1aroJs, TOrAa Kak (paHIys-
CKHH $3blK OrpaHHUYHBAJICA ONHUCaTeJbHBHIM 060pOTOM (CpaB. aHIJI.
to degress u ¢panu. faire digression) [54, p. 12].

JlepoKvHbH TNPHBOAUT MHOTOYHMCJEHHble cJyyan MertadopHye-
CKOro ymnorpebjieHHsi OTHIMEHHBIX TIJ1aro/jioB, MHOTHE H3 KOTODBIX
BO3HMKJIM MNyTeM KOHBepcHH (paHIY3CKHX CYIIECTBUTENbHHIX, a
Tak)Ke TIJaroJjioB ¢ NMOcCJeJoraMu, H OTMeuyaeT, UYTO NPAKTHUECKH
MEXJYy aHTJIMHCKOH JIEKCHKOM M 3aMMCTBOBAHHBIMHM CJIOBAMH HeT
HUKAKOH pasHuuml, cp. a sound is echoed back, a lady coquettes it,
she is squired about, you court-martial or county-court a man, a
man is ordered off, a woman may be spirited away, you pay off a
debt or pass off wares, something turns up, a player declares off,
you jest a contradictor out of countenance, money is fooled away,
a girl cries her eyes out [54, p. 11].

IIpod. AfiHeHKesb NPHBOMMUT CJAYyYaH aXbeKTHBALMH 3aHMCTBO-
BaHHBIX (PPAHIY3CKHX CYLIECTBHTENbHBX (Cp. NpUMephHl, B3sTHIE
MM M3 CPeJHEAHTJMACKMX TEKCTOB B CPENHEaHTNHACKHA MepHon):
a traitor sin, cheef cite, a coward ape, felon look, the frere prechou-
res, queen sorceress, laurel victory, rascal dogs. :

B cpenHeaHT/IMHCKHA mepuOJ pacnpoCTPaHeHBl TakKKe CJydyau
YACTHYHOH cyOCTAHTHBAUMH NPHJIATATENbHBIX (paHIy3CKOTO Mpo-
HCXOX€HUsl, BbIpAXAIIIHUX KOJJIEKTHBHOE TOHSITHE, HalpHMep:
rich and poor, the just u npyrue [55, II, S. 12]. Afinenkenn He pac-
CMaTpHBaeT CJydYaeB MNOJHOM H YACTHYHOH albeKTHBAUHH ¢paH-
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Iy3CKHX CYIIEeCTBHTENbHBIX KAK CJAeACTBHE HX NMOJAUYHHEHHS 3aKOHO-
MEpPHOCTSIM Da3BUTHSI AHTJHUUCKOH JIEKCHKH.

OcoGeHHOCTH pa3BHTHA MHOFO3HAYHOCTH (PAHIY3CKHX 3aUM-
CTBOBAHHH c/J1ab0 HcCeJ0BaHbl B paboTax 3apy6GexHbiX sI3bIKOBe-
JOB. .
Kacasicb cyab6bl 3aHMCTBOBAHHBIX CJIOB B AaHIVIMICKOM SI3bIKE,
IWBeACKHH Jekcukosaor llitepH nuiuer: «3ayacTyi HesCHO, KaKue
3HaYeHHs] OHHM NPHHECJH C cOOO0fl B AHIJIMHCKHH $I3blK, KaKHe 3Ha-
YeHHs] OHM NpHoOpenu OJsarojapsi BHYTPEHHEMY pa3BMTHIO B aH-
IJIMHCKOM s13blKe H KakKHe GblId 3aMMCTBOBAHBl OT HX MHOCTPAHHBIX
cTepeotunos» [82, p. 13].

3apy6exHble sI3bIKOBEIbl He YYMTHIBAIOT, UYTO Pa3BHTHE MHOTO-
3HAaYHOCTH 3aHMCTBOBAaHHUH onpelensieTCss 3aKOHOMEPHOCTAAMH, KO-
TOpble TOCMOIACTBYIOT B 06J1aCTH CEMAaHTHKH AHIJIMACKOro si3blKa B
pasHble nepHoNb ero pPasBUTHUSI, U NMOKA3aTeJbHO HJs HX JeKcHye-
CKOH aCCUMHUJSILIHH.

Oco6eHHOCTH 3TOH ACCHUMHJSAINH CKashbBalTCsl B TOM, UTO
¢paHLy3CcKHe cJoBa OOBIYHO NMEPEeXOAST B AHTJIHACKHH SISBHIK JHIIb
YaCThI0O HJM Ha)Ke B OJHOM M3 TeX 3HaueHHH, KOTOpbIMH OHM oOja-
Jlany B SAI3biKe-HCTOYHHKe. B cBoeM JasbHeflleM CMBICJOBOM pas-
BUTHH, MONAB B COBEPILIEHHO HOBOE JIEKCHYECKOe OKpYXKeHHe, OHH
OTPbIBAIOTCS OT POACTBEHHOH HM JIEKCHKH, HepeldKO TepsloT BHYT-
peHHuit obpas, JexalMil B HX OCHOBe M TaK¥Ke CBOe INEPBHUYHOE
3TUMOJIOTHYECKOe 3HauyeHHe, TO eCTh Io[ABepralpTcs Ae3THMOJOTH-
3alMH, B JdaJbHelllleM y HHX MOSIBJASIOTCI HOBble HOMHHATHBHHIE,
HOMHMHATHBHO-NIPOU3BOAHbBle H (hpa3eosIOTHYECKH CBsi3aHHble 3Ha-
YeHHs!, BO3HHKILIHE HA OCHOBE METOHMMHUYECKOrOo H MeTadopHuecKo-
ro nepeHoca, KOTOpble OTCYTCTBYIOT y COOTBETCTBYIOLIHX CJOB BO
(GbpaHIy3CKOM sI3bIKe.

HekoTopble W3 3THX 3HAueHHWH OTPaxKalT OCOOEHHOCTH HCTODH-
YeCKOMH, KyJbTYPHOH H 5KOHOMHUECKON KM3HH AHIJIMM, APYrHe BO3-
HUKJH B pe3yJbTaTe CEMaHTHUYECKOH Iu(p@epeHLUHalLUd 3aHMCTBO-
BaHHH C MCKOHHOH JieKCHKOH. B niaHe JeKcHueCKON acCHUMMJSLHHU
ocob0ro BHHMAaHHS 3acJqyXHBaeT BOMPOC O COYETAEMOCTH 3auM-
CTBOBAHHBIX CJIOB CO CJAOBaMHM HCKOHHOH JIeKCHKH, KOoTopas Haxo-
IUTCS1 B NpPSIMOA 3aBHCHMOCTH OT DPAa3BHUTHS Y HHX HOBHIX IMepe-
HOCHbIX 3HaueHUH, ¥ BXOXJEHHH HX B COCTaB yCTOMYHBbLIX (pas3eo-
JIOTHYECKHX eIHHHUL. DTOT Bompoc He pa3paboraH B 3apyGeXHOM
I3bIKO3HAHHUH.

Hemeukuit nekcukosnor @aiict B aucceprauuu «HccneloBauus
no Bompocy 00 ycBOeHHMH (paHUY3CKHMX 3aHMCTBOBAaHHUH B CpelHe-
aHTJIMACKOM SI3bIKe» paccMaTpuUBaeT pa3BUTHe CEeMAaHTHKH OTIeJib-
HblX CJIOB, BHIDAXKalOLIHUX NOHATHS M3 006J1aCTH TOCYAapCTBEHHOIO
ynpaBJeHUs], BOBHHOTO Jesa H CYAONpPOH3BOIACTBA.

dafict He pacCMaTPHBAeT OTHOLIEHHH# 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB C
CUHOHUMHYHOM HCKOHHOH JIEKCHKOH, He CONQCTaBJseT U He CPAaBHHU-
BaeT pas3BUTHS 3HAUYeHHWH HHOSA3BIYHBLIX 3JIeMEHTOB B dHTJHHCKOM
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fI3bIKe C X Pa3BHUTHeM BO (PaHUY3CKOM f3blKe, YTO Jajio Gbl eMy
BO3MOXKHOCTb BCKPbITb OCOOEHHOCTH MX JIEKCHUECKOH aCCHMHUJIALHMH.
Ob6mbsacusaercs sto TeM, uto Paiict Booblle He CTABHT Bompoca O
JIEKCHYECKOI aCCUMHJISLIMH 3aHMCTBOBaHHH.

CnoBa, npuBefeHHble PaiicToM, ABJSIOTCA NPHMEPOM TOro, Kak
(GpaHLY3CKHe 3aHMCTBOBAHHS TepAJH CBOH TEPMUHOJIOTHUYECKHH
Xapaktep M npuobOpeTanu B aHIIMHCKOM si3blKe LIMPOKHH KPYr 3Ha-
yeHHH (Hanpumep, cioBa allow, extent, control, o3nauasiue BHa-
yajie ITIOHSTHS, CBSI3aHHble C JefTeJIbHOCTbIO Ka3HaueHcTBa, HJH
cyuecrtBurenbHble order, rule, koTophle BHauajse OBIJIH PETHUTHO3-
HbIMH TepMHHaMH). YTpaTta 3aMMCTBOBAHHBIMH CJOBaMH T€PMHHO-
JIOTHYECKOT0 XapakTepa W npHobGpeTeHHe MMH oO6lieHapoJHOH YIo-
TPeGHUTEJbHOCTH — OJAHH M3 BaXXHbIX NPHU3HAKOB HX JIEKCHUECKOH
ACCUMUJISILUK B AHIJIMHCKOM si3blKe, ,

[loTTep nMpHBONMT NMpPHMEp CYXEHHsI 3HAYEHHH B CJOBaX, 3aUM-
CTBOBaHHbIX M3 (paHuy3ckoro si3bika — King‘s counsel «xopo-
nesckuil agBokat». K cyabe uwacto o6pauanuchk: Your Honour (cp.
your grace, your majesty u 1. 1.) [75, p. 21].

Habnonaiorca cayyanm yxyAdlueHHss 3HayeHHst QpaHIY3CKHX 3a-
HMCTBOBAHHH, 3akJ/Jwyamolliecss B NPHOOPETEHUH OTPHLIATENbHbIX
CMBICJIOBBIX OTTEHKOB CJIOBAMH C NepBOHAYaJbHbIM HeHTPaJibHbIM
3HaueHHeM. Tak, caoBo enormity, nmpexnae o3HauaBluee «Ge3Mmep-
HOCTb», «POMAaTHOCTby», «60JblIas BeJAHYHHA», B HacToOsllee BpeMS
npuobpeno 3HaueHusi «O6Ge3obpasue», «THyCHoe  IpecTyIJeHHe»,
cJoBOo notorious <«OTBABJEHHbIH», «3aKOpeHeJabili» INpexiae Yyno-
Tpe6asandch B 3HAUEHHH <«H3BECTHBIH», KOTOpOe IepellIo K mpHia-
ratrejbHoMy notable. Varlet «nanyr» npexne osnauano «cayra».

TouHOo TakK»Ke MOXHO Obljio 6Gbl MpUBECTH pPsSJ NPHMEPOB paculu-
peHust 1 00J1aropaKMBaHus 3HaueHUH (PPAHUY3CKHX M NPOYHX 3aUM-
CTBOBAHHH, NOCKOJIbKY IOCJelHHe B HX CEeMAaHTHYECKOM pPa3BHTHHU
NOJUHHSIOTCH TeM € 3aKOHOMEepHOCTAM, UYTO H HCKOHHAas JIeKCHKa.

AHanu3upysi ceMaHTHYeCKOe pa3BHUTHe 3aHMMCTBOBAHHBIX CJIOB B
aHrauiickom sa3bike, Mak Haiit oTMeuaer, 4yTo B pe3ysbTare CMbl-
c/0BOH AuddepeHUHAUH UCKOHHOH JEeKCHKH U (PaHIy3CKHX 3aUM-
CTBOBAaHHWH INocJelHHe yNnoTpe6GJasIoTCs JHIIb B OOHOM H3 TeX 3Ha-
YyeHHUH, KOTOPbIMH OHH 00JafaloT B fA3blKe-HCTOUYHHKE.

B caenymoiuux npumepax TMOAYEPKHYTHl 3HAUEHHS, OTCYTCTBYIO-
1IHe y COOTBETCTBYIOIIHX CJOB B AHTJIMHCKOM S3bIKE:

AHTAHACKHA dhpaHLy3CKHi

advise avis COBeT, MHeHue

agreement agrement cornalleHue, NPHATHOCTD,
ydosoabcTeue

alter alterer H3MEHATb, B8pedurs, NOPTUTS

ancient ancient ApeBHHH, cTapotld

appointment appointment Hanrosanbve

arrest arréter apecToBbiBaTh, OCTAHABAUBATH

assist assister noMorartb, npPUCYTCTB08ATS
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AHTJIHACKHH dhpaHLy3CKHi
assurance assurance yBEpPEeHHOCTb, 6e30nacHoCTs
bachelor bachelier MOJIONOH JKEHHX, BbINYCKHUK auyes
bounty bonté dobpora, odoasceHue
brave brave xpabpbiil, uecTHbuil, xopowiud
command commander KOMaHJ0BaTb, NpUKA3bIB8ATb
consience corfscience COBeCTb, CO3HaHHe, CO3HATEAbHOCTb
confectionary confections npeomers. 00exn bl
demand demander Tpe6oBaTh, Cnpawiusars
defend defendre 3aUHLaTh, 3ANpewyars
embrace embracer oOHHMAaTh, Ye4084aTb
feast 1éte npas3oHuK, TOpPHecTso
fierce fier eopobtil
foil feuille AUCT
grand grand BEJIHKHH, 604bwioll
herb herbe Tpasa
jolly joly Kpacuseul
journey journée dens, OHesHan pabora
large large wupoKui
march marcher xod]urb, mapwuposatsk [71, p. 134—
' 135].

M3k Halit o6bscHsieTr mogoOHoe CMBICJIOBOEe pPasJjHuHe TOJIbKO
Pa3HbBIM CMBICJIOBHIM OKpYyXe€HHeM U He aHaJH3upyeT HX C TOYKH
3peHHsI JIeKCMYCCKOH acCHMHJSILMM 338MMCTBOBAHHHIX CJIOB.

Y HekOTOpHIX MO3AHMX (PPAHLY3CKHX 3aHMCTBOBAHHH BO3HH-
KalOT B aHIJIMACKOM $I3blKe 3HAaueHH$, OTCYTCTBYIOLUHe Yy COOTBeT-
CTBYIOILHX CJIOB BO QPaHILy3CKOM s3bIKe.

Tak, or 3aMMCTBOBAaHHOTO cJIOBa encore «elle» Obl1 o6pa3oBaH
rnaros to encore «BbI3bIBaTb Ha Ouc». Bo ¢panuy3ckom si3pike B
3TOM 3HauyeHUH ynorpebJasieTcs raaroa bis,

CnoBo depot B CIIA wyacto ynoTpeGasiercssi B 3HAaYeHHH <«XKe-
JIE3HOJOPOXKHas CTaHLUHs», Torga Kak Bo DpaHUMH ero OG6LIUHOE
3HaueHHe «CKJal», «Ielo».

bpanmep paccmarpuBaer momoOHble clyuad He B IJiaHe JeKCH-
YEeCKOH acCHUMHJALMM (PpAaHIY3CKHX 3aHMMCTBOBAHHMH, a KaK cJef-
CTBHe HeNpaBHJbHOro ynorpebJseHuss GpaHLY3CKHX CJIOB.

Hexoropble si3biKOBeobl CTpeMsITCH NMPOCJAENUTb BJUSHHe (paH-
Ily3CKOTro si3blKa Ha aHIJIHHCKYI (pa3eosioruio.

OHo cKa3alochb B CO3LAaHHH MHOTOYHCJEHHBIX YCTOHYHBBHIX CJIO-
BOCOUETAHHH, BO3HUKIIMX MyTeM KaJbKHPOBaHUsA (MOJIHOrO WJH
JaCTHYHOTO) COOTBETCTBYIOIIHX dbpaHuy3ckux o60pOTOB, HalpUMep,
to draw near, to hold one‘s place, to do justice, to make believe,
hand to hand, on the point of, according to, subject to, at large, by
heart, in vain, without fail [43 pp. 110—111]

CosepmeHHo He MCCJIeI0BAaHO B 3apy0exXHOM $iI3bIKO3HAHHH MNpH-
oGpeTeHHe 3aUMCTBOBAHHBIMH CJIOBAMH CIOCOOHOCTH BXOAHTb B CO-
CTaB YCTOHYHBBIX CJOBOCOYETAHHH, YTO SBJSETCH BaXHBIM IDH-
3HaKOM HX JIEKCHUECKOH accuMuJsiuuu B sidbike (cp. to be half the
battle «6biTH 3an0roM ycmexa», to take counsel of one‘s pillow «ue
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MPUHHUMATDb NMOCHEIUHbIX pelleHuii», to run the danger «nogBepratbcs
omacHocTu», to win the chief «no6urbcs nobenwvi» u ap.).

[pu 3auMCTBOBaHMM MHOSI3BIYHBIX CJOB HabJiomaercs yTpara
INPEeXKHUX CMBIC/JIOBbIX CBfA3eH, BCJEeNCTBHE HX 3THMOJOTHUYECKOH U
JIEKCHYECKOH HEMOTHBMPOBAHHOCTH OHHM YacTO CONHIKAKIOTCA B 3BY-
KOBOM H CMBICJJOBOM OTHOIUEHHH CO CJOBaMH HCKOHHOH JIEKCHKH,
HMEIWHMH C HUIMH KaKoe-TO BHelllHee CXOJCTBO, T. €. MOABEPralTcy
npoueccy Tak Ha3blBaeMOH HAapOMHOH 3THUMOJIOTHH.

B oTnenbHbIx pa6oTax 3apyGeHbIX S3bIKOBEJOB pacCMaTpHBa-
I0TCS1 ABJIEHHS] HAPOAHOH 3THUMOJOTHM B CJ0Bax (hpaHIy3€KOro mnpo-
HCXOXAEHHS.

CioBa, 3aMMCTBOBaHHble aHIVIMHCKHM SI3BIKOM, MOAUYMHSIOTCS ero
JIEKCHUECKOH cHucTeMe. B COBpeMeHHYI0 310Xy BO3MOXKHOCTH Hapoj-
HOH 3THMOJIOTHH WJH HapOAHOro cjoBooOpa3oBaHusi GoJiee OrpaHu-
YeHbl NO CpaBHeHHIO C 6ojiee paHHUM nepuogoM. OcoGeHHO GoJb-
Ioe pa3BUTHE INOJYYHJO HapOAHOe CJ0BOOGpasoBaHHE B TeueHHE
NepBbIX Tpex CTOJIeTHH MOCJe HOPMaHCKOro 3aBoeBaHus. KoHcepBa-
THBHble (PAKTOpPbl B Pa3BHTHH sfA3blKa — oOpas3oBaHHe, JHTepaTyp-
Hasi TpaaWUMsi W aBTOPUTeT OOIlIEeHAPOJAHOro JuajekTta — B Iie-
pHOI OT HOPMAHCKOTO 3aBoeBaHWs OO0 3noxu Yocepa He HrpaJu
CylleCTBEHHOH pOJIH, NMOCKOJbKYy oOyuyeHHe He BeJOChb Ha aHTJIHi-
CKOM $I3blKe, JUTepaTypHasa Tpaluuus Oblna HapylleHa, AHAJEKT
Ka)XJ0ro paiioHa pa3BHBaJjCsA caMocTosiTesbHo [61, p. 48]

3HayuTebHOE KOJHYECTBO pPaHHHX (PaHIy3CKHX 3aMMCTBOBa-
HHM 1NoABeprajocb HAapOAHOH 3STHMOJIOTHH B aHIVIMHCKOM S3biKe.
[Tpumepamu Takux cjoB cayxar: gingerbread < ¢panu. gingim-
brat, salt cellar < ¢panu. saliére, carry-all < ¢panu. carriole;
pent-house < ¢pann. pentisse, culprit < ¢ppanu. culpable prest.

[TyreMm ommn6GouHOro cOJHKEHHMSI CJOBa asparagus ¢ HCKOHHBIM
sparrow BO3HMK KOMMO3uT sparrow-grass. CioBo ravenous, KOTO-
poe mno BCeil BUIHMOCTH TPOHCXOJHT OT CYWECTBHTE/JIbHOro raven,
B NelCTBHTeNbHOCTH 06pa3oBaHo OT cTapodpaHuy3cKoro ravinos <
< Jnart. rapina. B ocHOBe HapOJHOH 3THMOJIOTHH JIEXXHT CTpeMJeHHe
CBSI3aThb HEe3HAKOMBbIe CJIOBA C yXKe U3BeCTHHIMU HCKOHHBIMH H 3aUM-
CTBOBAaHHBIMH JEGKCHUeCKHMHM 3jJeMeHTaMH. Ha craoBo sovereign
(crapodpanu. soverain) mnosausso reign; riband (crapodpaHu.
riban HeM3BeCTHOro NMPOMCXOMXKIEHHs), aCCOLMHPOBAJOCh CO CTOBOM
band, 3anMcTBOBaHHBIM M3 (PPAHIY3CKOTO $I3bIKa; IJ1aroJ surround
(mar. superondere «3anuBaThy», onda «BoJHa») Obl1 OWIMOOYHO CBSA-
3aH co cJoBOM round, B pe3yJbTaTe 4yero ero 3HayeHHe COBEPLUEHHO
H3MEHHUJIOCh.

CuoBo curtail (crapodpanm. cortalde < ¢panu. court, repm. ald)
ynotpe6asnock B OTHOLIEHHH Jollajeil ¢ OTpe3aHHBMH XBOCTAaMH H
CTaJlo acCOUMMPOBATBCS C CYylLecTBHTENbHBIM tail.

Caoso cutlet (¢paHu. cdtelette) He cBsn3ano c ruarosom cut, a
MPOMUCXOANT OT JIATHHCKOro costa «pebpo»; Ha mpuJIaraTesbHOe
gentle, 3auMcTBOBaHHOe HECKOJbKO pa3 aHIJHHCKHM SI3BIKOM, IIO-
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BJIMSLJI TJ1aroJ jaunt «ryJiiTb», B CBSI3M C UeM BO3HHKJIO CJOBO jaunty
«Becenbiii», «urpusnii». Country-dance npeacrasnasier co6oii nepso-
HayaJbHO KoMINO3UT contre-dance (contre «unanportuB»). Hapoauoii
3THMMOJIOTHH NMOABEPrJHCh MHOTHe Ha3BaHWS PACTEHHH U XKHBOTHBIX.
Tak, mushroom sTuMoJIOTHUECKH COBEpLIEHHO HE CBSI3aHO CO CJlU-
BOM roOm M MPOMCXOAHT OT cTapodpanuysckoro moucheron <
< mousse (MOX).

Crayfish u crawfish mpeacrasasior coboit nBe cramuu npouec-
Ca HapOAHOH 3THMMOJIOTHH, DTO CJOBO MONajaeT B aHTJIHHCKHHA A3bIK
B CpenHeaHrauiickuii mepuox B ¢opme crevice. Ero mnocneanuii
3JeMeHT crnepBa Obii npeobpasoBaH B fish, a 3arem ero nepsbii
3JieMeHT NpHHAJA (popMy craw, uToObl yBfI3aTb ee C rjaroJsiom, 060-
3HayalouwuM NepelBHKeHHe paka [71, p. 186].

B nocsenHux ABYX cayyasiXx MEHsSeTCS TOJIbKO MPOHM3HOLIEHHe
H opdorpadus caoBa, TOTAa Kak 3HaueHHEe ero OcTaeTcs NPeXHHM.
HMuoraa 3aumMcTBOBaHHbIe CJioBa COJIMIKAIOTCS €O CJOBAMH HCKOH-
HOil JIEKCHKHM He TOJIbKO B 3BYKOBOM, HO M B CMBLICJOBOM OTHOIIIe-
HUH, UTO (G aKTHUYECKH TPHBOAHT K CO3LaHHIO HOBOro cnaoBa. Tak,
crapodpaHuy3sckoe ciaoso belfray < ap. nem. bervrit, BHauase ymno-
TpebnisiBllieecs B 3HaueHHH «OalllHSI» B aHTJIMACKOM s3blKe, ObliIO
omn6ouydo c6auxkeno co caosom bell u crano ob6o3HauaTb KoOJIO-
KOJIbHIO.

Caoso standart mpoucxoaut or ¢panu. estendart < nar. exten-
dere «paccTuiaThb», «pa3BepTHIBATb» M MO3TOMY MePBOHAYAJbHO
ynorpelbJifijioch NpHMeHHTeNbHO K ¢aary. BmocneacTsun y Hero
BO3HHKJIM HOBble 3HaUeHHS «oOpa3el», «MOJejb», «CTaHAAapT». ITO
CJO0BO OWIHOOYHO aCCHMHJMpPOBAJOCh ¢ rsarojom stand u npuo6-
pesio Takxke 3HauYeHUsS «NOACTaBKa», «MOANOPa», «CTOHKa».

BrilenpuBefieHHble TNpPHMepbl CBHAETEJNbCTBYIOT O TOM, YTO
HapoJAHas 3TUMOJIOTHS BJIMfleT HAa Pa3BUTHE CEMAHTHKH 3aMMCTBO-
BaHHbIX 3JeMeHTOB. B pslle ciyyaeB Mbl BrpaBe OBOPHTb O HAPOJ-
HOH 3THMOJIOTHM KakK OJHOM H3 NyTell MONOJHEHHUS AaHTJIHACKOro
CJIOBapHOTO COCTaBa, O ee CJOBOOOpa3oBaTelbHOH poJaH. 3apybex-
Hble si3blKOBelbl He o0pallaloT BHUMAaHHSI Ha 3Ty CTOPOHY HapoaA-
HOH 3THMOJIOTHH, TPaKTys ee B INepBYI ouepelb KakK (OHeTHue-
CKHH NpolecC W He yBA3bIBASA C JeKCHUECKOH aCCHMHJISILHEHd 3auUM-
CTBOBAHHbIX CJIOB.

3HauuTeqbHO MeHblllee pacnpocTpaHeHHe IOJIyYHJa HapoLHas
3THMOJIOTHSI B COBPeMeHHOM aHIJIMACKOM fi3biKe. HeKkoropble ciioBa,
CO3JaHHble HApOAHOH 3THMOJIOTHeH OT (paHIy3CKHX 3aHMMCTBOBAa-
HUH, npeldCTaBJsIOT co00il cayuaiiHble 00pa3oBaHUSI C IOMOPHCTH-
YeCKHM OTTeHKOM. B KauecTBe mpuMepa MOXHO NPHBECTH OTHesb-
Hble reorpaHyeckve Ha3BaHHUS, MOJABepriivecs HAeHCTBHIO HapOI-
HOH 3THMOJIOTHH B sI3blKe aHTJIMHCKHX cOJAAaT, HaXOJHBUIUXCA BO
dpaHuuu BO BpeMsi nepsoii MHpoBO#l BoiiHb, Hanp., Devil woods
BMecto Delville woods, Moo Cow Farm smecto Mouquet Farm,
Wipers Bmecto Ypres, Bully Ruffian smecro Bellerophon [71, p.
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180]. Typucrtnl, KOTOpHle NyTellecTBOBaJHM B KapeTe char-a-banc,
CTaJu HasbiBaTbCs cherry-bangers.

Hecko/bKO WHBIMH IPHUMHAMH BBHI3LIBAIOTCSA SIBJNEHHS «yYeHOM»
HJIH «JO0XHOH» 3THMOJIOTHH, 3aKJIIOYaIOIlHeCs B NpedHaMepeHHOM
npeo6pa3oBaHuM (PAaHUY3CKHX CJOB MO JIATHHCKHM 06pasnaM, Ha-
npuMmep, cjaosa, ynorpebasiemele y Hocepa, desryve, parfit, verdit,
BIOCJIEACTBHH npHHAAH ¢opMmy describe, perfect m verdict. Bmecro
peynture, crano ynorpebssitbcs cJoBo picture, BMecTo avis —
advise u BMecto aventure — adventure. Beraska | B caosax fault,
assault, cauldron, oTcyrcTBylOLIast B MX paHHHUX ¢opMax, 3auM-
CTBOBAHHBIX M3 (PpaHIY3CKOro s3blka, 00bsicHAeTcs clpeMJieHHeM
NPHBECTH AHTJIMHCKHE CJ0Ba B COOTBETCTBHE C JIATHHCKHMH OpH-
rMHanaMu. To 2Ke OTHOCHTCS H K BCTaBKe OYKBOCOueTaHHS (U B
caoBe liquor (npexae licour, licor), ure B leisure, pleasure (paublue
loisir, plaisir) 1 ¢ B csioBe scissors (cpemHeanra, sisoures). ChoBa
dette n doute npuusnu dopmy debt u doubt, vittles crano nucarbcs
victuals, no cornacusie b u k B HUX He mpou3HOCATCH.

Hexkoroprle H3 3Tux InpeoOpa3oBaHUN SBJAAIOTCA pe3YJbTaToOM
YCTAHOBJI€GHHA OLIMOOUYHOH 3THMOJIOTHH cJsoBa. Tak, HampHuMep,
cpeaHeaHrJuiickoe island HenpaBHJILHO aCCOUHMHPOBAJOCH ¢ JaT.
insula. Caosa, ynorpe6urensHble y Hocepa, avantage u ava(u)nce<<
<¢paHu. avant < nat. ab-+ante 6bliM TnpeoGpa3oBaHbl B abvan-
tage u advance, tTak Kak yuyeHble OIIMOOYHO TOJArajH, UYTO 3TH
3aUMCTBOBAHMS NPOUCXOAST OT JIATHHCKHX CJIOB, COAepKallHX cyd-
¢uxc ad [75, p. 45].

dopma cnoBa corporal TakKe OCHOBaHa Ha JIOXKHOH 3THMO.JO-
rud. Ono o6pasosaHo or Jaar. caporal < ;mar. caput «rosopax;
¢paHu. caporal B aHrIMHCKOM fI3blKe MNpPHHAJM0 ¢opMmy corporal
nof BJAMSIHHEM JlaT. COTPUS «TeJo» HJH cJoBa corps. B ocHose npo-
Iecca HapOJHOH W yYeHOH 3THMOJIOTHH, Mo MHeHHI0 M>ak Haiira,
JEeXHT CTpeMJieHHe K eqHHooOpa3Hio B a3bike [71, p. 188]. SABaenus
HapOLHOH W yYeHOH 3THMOJIOTHH ¢paHUY3CKHX 3aHMCTBOBAaHHH pac-
CMaTPUBAIOTCH B 3apy0e:KHOH JIMHTBHCTHKE BHe CBSI3H C UX JIEKCH-
YeCKOH AaCCHMHJsILHEeH B aHIJUMHCKOM sI3bIKe.

INpoGseMa CHHOHMMHHM H JIEKCHYECKOH aCCHMHJISIUHH
¢paHIy3CKHX 3aHMCTBOBAHHH B AHIJIHHCKOM fi3biKe
B TPYAAX COBETCKHX JIMHIBHCTOB

.

Paspa6oTka npoGieMbl JeKCHUECKOH acCHMHaALMH ¢paHiys-
CKMX 3aMMCTBOBAHHUH HayaTa H YCHNELIHO pa3BHBAaeTCsd B COBETCKOM.
SI3bIKO3HAHHH. DTOT BONPOC OTJAUHYyaeTcss OOJBLLION CJAOXKHOCTLIO, H
ero HUccJenoBaHHe SBJSAETCH NaJieKO He HCYeplaHHbLIM.

Uneio o Heo6XOOHMOCTH aHanM3a 3aHMCTBOBAHHOH JIEKCHKH C
TOYKH 3DEHHS CTeNEeHH ee AaCCHMMJALHNH BbIJBUraer npodp. b. A.
Uabum. CpaBHMBas Mexay coGo#l 3 cioBa — room, table u féte,
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npod. Mapuiu yKaspiBaeT, YTO C TOYKH 3peHHsT HCTOPHYECKOTO aHa-
JIN3a CJIOBO rOOIMm COCTaBHT OLHY rpymnmy, a cjioBa table u féte—npy-
TYIO, TaK KakK rooiMm YyHac/JaeJOBAaHO OT aHIJO-CaKCOHCKOTO NepHona,
a OCTaJbHble JBa 3aHMCTBOBaHbl M3 ¢paHLy3cKoro s3bika. C TOUKH
J)Ke 3peHHs] aHaJHh3a aHTJIMHCKOH JIEKCHKH B €e COBpeMEeHHOM COo-
CTOSIHHUHM pa3jesieHHe MOJYYHTCs Apyroe: cjosa room u table mona-
AYT B OmHy rpynmy, a féte B mpyrylo, Tak Kak A/s1 COBPEMEHHOTO
co3HaHus room u table B coBepuleHHO OAMHAKOBOH cTemeHU SBJS-
IOTCSI AHTJIHACKMMHM CJIOBAMH, HE3aBHCHMO OT HX HCTOPHYECKOTO
npoucxoxaeHus,, a féte, koHeuHO, CO3HAeTCsI KaK HHOCTPaHHOe CJO-
BO. AHANH3 aHTJIMHCKOH JIEKCHKH C 3TOH TOYKH 3PeHHs ellle He MpoO-
u3ssenen [26, crp. 306—307].

A. KyHHH TOBODHUT O MOJIHOH aCCHMHJSUMH (PpaHLY3CKHX CJIOB,
MONABIUKUX B aAHIVIMHCKHMI s3blK A0 1650 r., B oTauune ot OoJjee
NO3AHUX 3auMcTBOBaHWH. OJHAaKO OH elle TPAKTyeT aCCHMHJSALHIO
B OCHOBHOM Kax Mpoiecc INOAYHHEHHS 3aMMCTBOBAHHWH 3aKOHO-
MEpHOCTSIM 3BYKOBOIO CTPOSi M CHCTEMBI YyJapeHHsi aHTJIHHCKOro
sa3pika [31, crp. 31].

B. JI. ApakuH oTMeuaeT, YTO NpOLECC ACCHMHJALHH (PaHILy3-
CKHX CJIOB, HAYaBIUHHCA BCKOpPe TOCJAe HODPMAaHCKOro 3aBOEBAHMA,
Bce BpeMsl pa3pacraJicsi U JOCTHUT cBoero pacusera B XIV B., a 3a-
TeM mnoiues Ha yOblib. DTOT mpolecc, NpoaoKaBmuica okoso 300
JeT, mMpuBeJ K TOMY, UYTO CJOBApPHBIH COCTAB aHTJIMACKOTO sI3blKa
3HAQYUTEJNbHO TMOMOJIHHJCS CJOBAMH H3 HOPDMAaHCKOro juaJjeKra
¢paHuy3ckoro si3bika [6, cTp. 31]. B manHom Bbicka3biBauuu B. [I.
ApaknHa acCUMHJASIIHS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB (PAKTHYECKH OTOXK-
JeCTBJsIeTCSl ¢ MX BXOXKIEeHHeM B JIEKCHYECKYI0 CHCTeMYy aHTJHH-
ckoro s3blka. IlockosnbKy 3auMcTBOBaHHe GOJbIIMHCTBA (paHuys-
CKHX csioB npousowmio B XIV B., HX acCUMHUNALHUSA JUIIb HayaJjach B
YKa3aHHbIA MepHOJ M MOrJa MOHWTH Ha yOblab 3HAYUTENbHO MO3[-
Hee, KOTJa 3TH CJOBa yXXe OblJIH YCBOEHBl AHTJIHMHCKHM SI3BIKOM.

OtMeuast, yTo GOJBIIMHCTBO (PPAHIY3CKHX 3aHMCTBOBAHHUH, B OT-
JIMYhe OT CKAHAMHABCKHX, OCTAJUCb HAa NepHdepHH CJOBAPHOTO CO-
CTaBa H MO CBOMM (OHETHYECKHM H CTPYKTYPHbBIM OCOOGEHHOCTSM
BBIZENSIIOTCS B CJOBAPHOM COCTaBe AaHIJIMHCKOro s3blKa, npod.
A. Y. CMuUpHHUKHH MHIIET, YTO HEKOTOpble CJI0Ba C TeueHHeM Bpe-
MeHHM CcTanu obuleynoTpeGUTeNbHBIMH H TMOBCEJHEBHBIMH, HaIp.:
face, gay, hour, ink, joy, letter, money, pen, people, peace, place,
plate, river, several, table, very. Ilpu stom npod. CMupHHLKHI NOA-
yepKHBaeT, YTO NMOAOGHbIe CJA0BA CTAHOBHJKCH 06lleynoTpeOuTe/b-
HBIMH He Cpa3y, a C TeueHHeM moaroro BpeMenu [37, cTp. 252].

B. JI. ApakuH Takxe yKasblBaeT, YTO, HeCMOTPSl Ha HaJH4yHe
MHOXecTBa (PaHIYy3CKHX cjo0B B aHrauiickom a3vike XII—XIII BB,
JHIIb CPABHUTENbHO HeOOJIbLIOE YHCJIO MX CTajJo TOTAAa ollieynor-
pebuTeNbHBIM H 001lenoHATHHIM [6, cTp. 32].

Bonpoc o ToM, Koria naHHble 3aMMCTBOBAaHHf CTajH oO0lleyrno-
TpeOUTENbHBIMH M OBbIIM YCBOEHbl AHIIHHCKHM S3BIKOM H KaKHM
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o6pa3oM NMpoOUCXOoAuJa 3TOT nponecc, B. JI. ApakuHbiM nogpo6GHO He
uceaeayercs.

Hp mHendio H. H. AmocoBoi#i, ¢hpaHIy3CKHH H3bIK 060OraTu/
YCTOHUHBOE SAPO JIEKCHKH aHTJHHCKOTrO si3blKa, MO-BHAMMOMY, 3HA-
YHTEJbHO GoJiblle, YeM JJATHHCKHH a3blK. -OHA NPHUBOAUT 3HAYHTE/b-
HO€ KOJIHYeCTBO (PpaHIy3CKUX 3JIeMEHTOB, OTHOCAIIUXCHA K pasJiny-
HbIM 4acTsIM peYyd ¥ 3aWMCTBOBAHHBLIX B CpeJHEAHTJIMHCKHH IepHon,
KOTOpbi€ SBJISIOTCS MAKCHMaJbHO aCCHMHUJMPOBABIIMMHUCH B aHIJIHH-
CKOM dA3bike, HanmpuMep: affair, age, aunt, autumn, beauty, beast,
car, cattle, chair, change, choice, city, coat, coin u MHorue gpyrue
[5, ctp. 177—180]. !

XapakTepudysi OCOOEHHOCTH AaCCHMHJSIIMM 3aHMMCTBOBAHHBIX
cJoB B aHrauiickom sisbike, H. H. AMocoBa yka3smiBaer, 4To OH NpH-
HHUMaeT HHOSI3bIYHbIE JIEKCHUECKHe 3JeMeHTbl BOBCE He IaCCHBHO, a
Hao60poT, B HeM INOCTOSIHHO NPOUCXOAHMT mpouecc orbopa NpHTEKa-
IOLIero W3 APYrHX SI3bIKOB JieKcHueckoro matepuana. C omHo#i cro-
POHBI, aHTJIUHCKHH fA3BIK YCBAWBAaeT Te€ HHOA3bIUHLIE 3JI€MEHTbl, KO-
TOpble B Xoje ynoTpeO/ieHHSI 0Ka3blBAlOTCA NMOJIE€3HBIMH, ONpejeseH-
HbIM oOpa3oMm oboralllalOLIMMH ero cJjoBapHbi coctas. B 1O Xke
BpeMs aHTJHHCKHH SI3bIK BHITECHSIET M OTCEHBAeT Te U3 HHX, KOTO-
pble moka3aJyu ceGsl JULUIHAMH, TAK KaK OHU OBbLIH BBI3BAHHl K KH3-
HH yTpaTHBLIMMH BIIOCJAEJCTBHH CBOe 3HayeHHe peaJsHusiMH, YCJo-
BUSIMH HJIH ONpeJesieHHbIM SI3bIKOBBIM OOblyaeM, XapakTepHbIM JJIs
KaKOro-To OrpaHHYeHHOro nepuona speMeHH [5, crp. 189].

H. H. AMocoBa paccmaTpuBaeT 3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBA IO HX
OTHOLIEHHIO K HCXOJHOMY fI3bIKY M IO CTelNeHH HX aCCHMHJSLHH B
aHTJIMHCKOM si3blke. [lo JIMHMHM OTHOLUIEHHSI K MCXOAHOMY SI3LIKY OHA
pas3juyaer MmoJHble 33aHMCTBOBAHHS, COXPaHSIOUIHe B OCHOBHOM
HEM3MEeHHBIMH NPHUCYIIYI0 HM 3BYKOBYIO (hopMy M 3HaueHHe, Hanp.,
bavardage, belle-etage, blase, bravo, eau-de-Cologne, nuance,
protegé, téte-a-téte [5, ctp.190], u oTHOCHTE/NbHBIE, OOGHAPYXKHBAIOLIHE
NOJIHBIH CMBICJIOBOH M YACTHYHbIH HJH NOJHBLIH (OpMa/ibHbIH OTPHIB
OT CBOEro NpoTOTHNA B HCXOJAHOM s3blKe, Hanp. advise, «coBeT»
(13 crapodpaHu. avis, «MHeHHe», 00pa3oBaHHOE M3 NpeIJOXKHOMH
rpymnbl 4 ViS, «Ha B3LjAny»); ague, <«JUXOpaaka» oT (QpaHiL
aigu (oueBHMIHO B3SITO M3 cJoBocoueTaHus fiévre ague, «ropsukar,
6YKB «ocTpas Juxopaaka»); to avoid or cr. ¢panHu. esvuidier,
«OTyCTOLIATbY, «OMOPOXKHATH» H Ap. [5, cTp. 195—196].

Takum o6pa3oM, NOAJHHHO NPSAMBIMH 3aHMCTBOBAHHSIMH CJ€dYeT
CUMTATh KaK pa3 TaKHe, KOTOpble IO CTeleHH HX acCCHMHJISILHH B
HOBOM fI3blK€ SIBJSIOTCS OLLYTHMO UYXKePOAHLIMH TeJaMH H OrpaHu-
yeHnl B cBoeM ynoTpeOjeHHH, T. e. ci1ab0 HJIH COBCEM He ACCHMH-
AHPOBAHBI 3LIKOM.

[To crenenn accumuasuud H. H. Amocosa pasnuyaer «HCKOH-
HooOpa3Hble» 3aMMCTBOBAHHSA, T. €. CJOBa, COBEPLIEHHO «HEe OImly-
1[aeMbleé KaK HHOSI3bIUHbLIE 3JIeMEHTHI H «ClelnaJu3upoBaHHbIe», T. €.
TaK WJIM HHaye orpaHHYeHHble onpeseeHHOH cepoil ynorpebJ/aeHusl.

79



Iocaenuioo rpynny H. H. AmocoBa mompasnmensier Ha «KHHXKHBIE»
C/I0Ba, XapaKTepHOH UYepPTOH KOTOPbIX HABJASETCA HX OTYETJHBAS
KHHXXHO-JIMTepAaTypHass OKpackKa (K HHUM, Hamp., OTHOCATCH MHOTO-
YMCJI€HHble 3aHUMCTBOBAHHSA H3 (PPAHLY3CKOI'O H KJACCHUECKHUX SH3bi-
KoB: acumen, adolescence, to adulterate, to aggravate, bias, to
blaspheme, credo), a Takxe Ha TepMHHbI HHOA3BIYHOTO T1POHCXON e-
HMSL (Hamp., B MeJHIHHe CJOBAa KJAaCCHYECKOr0 MpPOHCXOKAEHHS
adenosis, bionosis, caleculus, lotion u apyrue) [5, ct. 209].

" Hakonen, H. H. AmocoBa BhiieasieT TaK Ha3biBaeMble CJIOBA
«MECTHOTO KOJIOPHUTa», BhIpa)Kalolllhe MOHATHUS, CBA3aHHbLIE HCKJIIO-
YHTeJbHO C peasussMH ObiTa, He0J0THel, COIlHalbHOH CHCTEMOM TOH
CTpPaHbl, U3 fI3blKa KOTOpPOH OHM MpPHLLIH, Hanp., carmagnole, ma-
guis, mistral (¢panu.), wigwam (M3 aJrOHKHHCKOro), squaw (u3
HappaHraceTrckoro) MW CcJaOBa HCTOPHYECKOrOo KOJOPHTa, Hamp.
forum, gladiator, toga (nar.) [5, cTp. 209}

CioBa MeCTHOrO M HMCTOPHYECKOTO KOJIOPHTA SIBJSAIOTCSA SIBHO
YYXEepOAHBIMH BKpalJieHUSMH B CJOBAPDHOM COCTaB€ AHIJIMHCKOTO
SA3bIKA. .

H. H. AMocoBa npaBujibHO 6epeT 3a OCHOBY cBoel KJacCH(MHKa-
IIMK cTeneHb YNOTpeOHUTeNbHOCTH CJI0Ba B si3blKe, MOCKOJBKY paclIH-
peHHe, pacnpoCTPaHeHHe CJOBA TeCHO CB3aHO C yTPATOH MM CBOMX
HHOSA3bIYHBIX NPU3HaKoB. OAQHaKO, BbI3biBaeT BO3paxKeHHe caMo Ha-
3BaHHe «MCKOHHOOOpa3Hble 3aMMCTBOBAaHHSI», TaK KaK C TOYKH 3pe-
HHSA COBpPEMEHHOrO f3blKa eBa JIH MOXXHO FOBOPHUTb O CXOACTBE 3THX
CJIOB ¢ MCKOHHBIMH 3JIEMEHTAMHU; AJs51 SI3BIKOBOTO CO3HAHUSI HHKAKOH
pasHuLbl MeXAy HUMHU HeT. Ilo HameMy MHeHHIO, MpaBHJbHee TO-
BOPHTb O MOJIHOCTbI0 aCCHMHJHMPOBAHHBLIX (YCBOEHHBIX), YaCTHYHO
YCBOEHHBIX (HEJOyCBOEHHbIX) W HeyCBOEHHbIX 3aMMCTBOBaHHHAX.

C npyroii cTOpoHBl, KnacCH(PHUKALMA 3aHMCTBOBAHUH TOJBKO IO
CTeNeHH HX (PYHKUHOHAJBbHOH YNOTpeOHTEeJbHOCTH SAIBHO HelOCTa-
TOYHA. B OCHOBY omnpenesneHuss CTeMeHH JEeKCHYECKOH aCCUMHJSUHU
H npu BbIpaGOTKe ee KpUTepHeB CJedyeT NOJOXKHTb A3bIKOBble (hak-
TOPbl TakHe, Kak NpHoOpeTeHHe 3aMMCTBOBAHHBIMH CJIOBAMH CJIOBO-
o6pa30BaTenbHON NMPOAYKTHBHOCTH (T. €. UX NOAYHHeHHe HauOoJee
NMPOAYKTHBHBEIM CocOGOM C0BOOOPa30BaHUsI), 0COOEHHOCTH CeMaH-
THYECKOTO PA3BHTHS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, CBS3aHHOTO C OJHOM
CTOPOHBI, C BO31eACTBHEM BCEH JIEKCHYECKOH CHCTeMBbl sI3blKa Ha HX
CeMaHTHUECKYI0 CTPYKTYPY H MNpOSIBJASIOLIEroCH IMpexae BCero B
CMBICJIOBOH U CTHJIMCTHYECKOH AHG¢epeHUHALUH 3aHUMCTBOBAHHH C
MCKOHHHIMH W JPYTrMMH 3aHMCTBOBAHHBIMH CHHOHHMAaMH H, C APYTOH
CTOPOHBI, C BJIHSIHHEM HCTOPUYECKHX, 3SKOHOMHYECKHX H IPOYHX
VCJIOBHH Pa3BUTHUA NaHHOH CTpaHbl HAa CEMAHTHUKY MHOS3BIYHOH JeK-
cuki. KOHKpeTHO Takoe BiusiHUE (A3bIKOBOE H BHESI3bIKOBOE) NpOSB-
JeTCss B NOSIBJI€HHH y 3aHMCTBOBAHHBIX CJIOB 3HAYEHHH, OTIHUHBIX
OT 3HaYeHH#l HX HCXOLHBIX MPOTOTHUIOB B ApyroM sidbike. ITosiBnenne
HOBbIX 3HaYeHHH — NPAMBIX U NepeHOCHBIX NMPHBOAHUT K HM3MEHEHHIO
(oOblYHO pacUIHPEHHI0) coueTaeMOCTH CJI0OBa B JaHHOM si3blKe, K NIPH-
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oOpeTeHHI0 UM CINOCOOHOCTH BXOHUTb CliepBa B CBOOOJHBIE, a 3aTeM
YCTOHYUBbBIE CJOBOCOUYETAHMSA.

Hrak, JekcHyeckasi aCCUMMJISILUSI OXBAaTbiBaeT BCE CTOPOHHI JIEeK-
CHYECKOTr0 pa3sBUTUsS 3aUMCTBOBAHHOro CJOBa M SBJSIETCA CJel-
CTBUEM BO3JeHCTBHSI Ha Hero JeKCHYeCKOH CHUCTeMBl $3blKa, NpPH-
BOJSILEro B KOHEYHOM cueTe K NpeoOPa3oBaHHUIO ero Mo 3aKoHoMep-
HOCTSIM Pa3BHUTHUs CJOBApPHOTO COCTaBa.

HecomHeHHBI! HHTEepec npelcTaBasieT TPakToBKa npod. A. A. Be-
JeUKUM Inpob6jieMbl JIEKCHUYECKOM AaCCHMHUJISUMH 3aHMCTBOBAHHBIX
CJIOB, KOTOPYIO OH pacCMaTpUBaeT KakK JUIMTEJbHBI NMPOLECC NPUCHO-
co0JIeHHSl Pa3JIMUHbIX MO CBOEMY INPOHCXOXKIEHHMIO 3JEMEHTOB CJIO-
BapHOro cocTaBa JAAHHOrO si3blka K €ro rpaMMaTH4eCcKoMYy CTpOIO, B
YaCTHOCTH, K CYLLECTBYIOIIUM B NaHHOM si3blKe CJ10BOOOpa3oBartelib-
HbIM OTHOLUIEHHUSIM.

ITo muenuto npod. Beneukoro, Jekcuueckass aCCHMHUJSALNA O6Ha-
pyxupaetrcsl B c(pepax (pOHETHKH, MOP(HOJOrUH, CEMAHTHKH H 3TUMO-
gorud. OauuM M3 HauboJjee 3aMeTHbIX NMPOSIBJEHHH JIEKCHYECKOM
aCCUMHJSILUM B KAKOM-JIMOO si3blKe MOXKHO CYUTaTb TaK Ha3blBa-
eMyI0 HapOAHYIO 3THMOJIOTHIO HJH PEe3THMOJIOTH3aLMI0, KOoTopas
o0yc/OBJleHa CYILLeCTBYIOIIHM Y TOBOPSLUMX Ha  [aHHOM $3blKe
CTpeMJleHHeM CJeJlaTb SICHOM 3THMOJIOTHUECKYIO CTPYKTYpPY 3aHM-
CTBOBAaHHBIX CJIOB NyTEM YCTAHOBJEHHSI HX CBS3H C XOPOLIO 3HAKO-
MBIMHM CJIOBaMH JAHHOTO $I3blKa.

Takum ob6pasom, CyUIHOCTb HAapPOLHOH 3STHMOJIOTHH CBOAMTCH K
HAapYLIEHHIO NpPeXHUX BHELUHHX UJIH BHYTPEHHHUX IeHeTHYECKHX CBS-
3ell H yCTaHOBJIEHUIO HOBBIX CBsi3eH, onpelessieMblX JaHHOH SI3bIKO-
BOH CHCTEMOH.

B uyuciie BaXXHeHIIUX KpUTEPUEB JEKCHYECKOH aCCHMHJSIUHMH CJIO-
Ba A. A. Bejeuxkuii cuuTaer ero NPOAYKTUBHOCTb, INOA KOTOPOH
noapAa3yMeBaeTcsi COYeTaeMoCTb ¢ MopdeMaMH H CJOBaMH JaHHOro
si3bIKa.

CaeyeT OoroBOpUTBhCS,, UTO MHl He BKJIOYaeM ocobeHHocTel ¢o-
HoMopoJgiornyeckoro (¢opmaJbHOro) YCBOEHHSI CJIOBa B TOHATHE
JeKcuyeckas acCUMHasALHA. XOoTsl BCe acleKThl acCUMuasiuuu (do-
HeTHYeCcKkui, Mopdosoruueckus, opoorpadpuyeckuil, JeKCHUECKHH)
NpeACTaBJASIIOT MO CYyIIeCTBY pa3Hble CTOPOHBI OJLHOrO H TOro Ke
SIBJICHHSI U TECHO CBsA3aHbl MeXIy COOOH, mpuyeM BeAYIIYI0 POJb
HrpaeT JIeKCHYeCKHH acnekT, KaXKAbld M3 HUX HMeeT CBOM OCOGeH-
HOCTH, CBOH 3aKOHOMEDHOCTH.

B. 1. ApakdH KpaTKO pacCMaTPHBAeT 3THMOJIOTHIO, CEMaHTHKY
M B psAde CJIyyaeB pasBUTHE CJIOBOOOpasoBaTeNbHOH NPOAYKTHB-
HOCTH OTHAeJbHBIX CJOB H3 00J1aCTH yNpaBJeHHS CTpaHo#, CyHo-
NPOU3BOJACTBA, BOEHHOTro Je/1a, LWIKOJbHOro oGydYeHUs] H KYJbTYDHI,
a Takxe gomallHero Gblta: goverment, exchequer, power, country,
people, crime, damage, penalty, army, soldier, lieutenant, officer,
captain, science, lesson, pencil, dinner, supper u np. [6, cTp. 297—
301].

6—1110 81



Ha6awonenus B. II. ApakuHa Hax oCOGEHHOCTAMH JIEKCHYECKOTO
pa3BUTUS (paHUy3CKUX 3aHMMCTBOBAHMH OCHOBaHbl Ha aHaJu3e
SI3BIKOBBIX M HCTOPHUYECKMX (PaKTOB, pacCMaTpUBaeMbiX MM B
TECHON CBA3H M, HECMOTPSI Ha CBOIO KPaTKOCTb, NPEACTaBJASIOT
HECOMHEeHHBbIH HHTepec aAasa ¢uiosora. Tak, HampuMep, OT HcCCJe-
AyEeMBIX CJIOB B aHTJIMHCKOM $i3blKe BO3HHMK PSil MPOH3BOJHBIX CJIOB
H KOMIIO3UTOB, HEKOTOpble H3 KOTOPHIX yKa3aHel B. JI. ApakuHbIM
(country — countryman «cooreuecTBEHHHK», «3eMJsiK»; country-
dance «koHTpAaHC» (BuA TaHua); country-side «ceanckas Mecrt-
HOCTb»;, war-warfare «BoeHHBIH TOX0J», «BeJeHHe BOHMHBI»; man-of-
war «BOHH», «06oel», «BOoeHHbIH KopabJb»; government — govern-
mental «npaBuTeabcTBeHHBI» U ap [6, ctp. 297—300].

OrmMeuasi, YTO MOJIHOCTBIO aCCHMHJIMPOBAHHblE 3aMMCTBOBAHMSA
BKJIIOYAIOTCS B AHIJIMACKYI0 CJOBOOOpPa30BaTENbHYIO CHCTEMY IO-
CPEeJICTBOM BCe€X Tex CnocobOB H CpeACTB CJ0BOOOGPa3OBaHHs, KOTO-
pble ABJAAIOTCS NPOAYKTHBHBIMH, M. B. ApHosba mpUBOAMT Hapeuus
C HCKOHHHIM cydoukcom -ly, mpunararenbuvie Ha -ful u -less #u
abCcTpaKTHble CylIeCTBHUTeJbHble Ha -ness, -ship, -dom, Tak»e cBo-
6o1HO oOpa3oBaHHble OT (PPaHUY3CKHX OCHOB, KaK M OT HCKOHHBIX,
Hanp.: nicely, pleasantly, cheerful, beautiful, powerless, gentleness,
companionship u T. &.

AHnraufickue mpedukcel: un-, fore-, over-, be- takxe npucoenu-
HAIOTCA K OCHOBaAM 3aHMCTBOBaHHBIX cJoB: unaided, unavoidable,
unconcious, forecast, overcharge, bepraise u 1. 1.

[Io MHeHHIO APHOJIBA, KOJMYECTBO THOPHAOB B aHTJIMHCKOM A3bl-
Ke 3HaYMTeJbHO INpeBbilIaeT MX KOJHUECTBO B APYrHMX si3blKax [8,
cTp. 232—233].

Bonpoc o rubpuanbix obpa3oBaHHAX, MPEACTaBJSIOIIUX co6oi
COUETAHHUSI POMAHCKHX OCHOB C HCKOHHBIM ad¢dHuKcoM, 3aTpPOHYT
takxe A. KydunbiM (Hanp., unemployed, unoccupied, dukedom,
martyrdom, artful, colourless, powerful, costly, princely, courtly,
stately, troublesome u np.), KoTOpHIi cnpaBenJUBO pacCMaTpHUBaeT
ru6puUaM3M Kak OAHY M3 XapaKTepHbIX YepPT aHTJIMHCKOH JIEKCHKH.

Bo MHorux ciayyasix y CJIOB, 3aHMCTBOBaHHBbIX M3 ()paHIy3CKOro
si3blKa, HMeeTcd OoJibllle MPOU3BOAHBIX B AHIJIMHCKOM, 4YeM BO
¢panuny3ckom sisbike. Tak, HanpuMep, oT mutin o6pa3oBaHO TOJBKO
JiBa NpPOM3BOAHBIX BO (ppaHiy3ckom si3bike (mutiner u mutinerie),
a B aHTJIMHCKOM si3blKe CYUIeCTBYET He MeHee yeTblpeX MPOM3BOJLHBIX
oT 3Toro cJjoBa (mutineer, mutinous, mutinously, mutinousness),
He cuMTad ABYX apxaumudnix ¢opm (mutine y Illekcnupa u muti-
nize). ' {

ITpop. A. V. CMupHHUKMH TIDUBOAMT CJyyaH KOHBEpPCHH, 00y-
CJIOBJIEHHBblE NapaJjjejbHEIMH 3aHMCTBOBAHHAMH U3 (PaHIy3CKOro
sI3BlKa, ¥ CJyuYyad KOHBEDPCHH, BO3HMKILHe Ha Ga3e OJHOro QpaHuys-
CKOro 3aMMCTBOBaHHsl B caMoM aHrjuiickomM s3bike. K mapaJgedb-
HbIM 3aHMMCTBOBaHHSM OT OJHOH U TOH 2Ke OCHOBBI, KOTOphLle B 'CH-
cTeMe aHrJHUHCKOro sidbika, 6yayud o¢opMJeHbl nNapaaiurMaMu pas-
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JIMYHBIX YacTell peuH, CTaju B OTHOLIEHHMH KOHBEPCHH, MPHHaJJIeXKaT
honour «uectb» (ctrapodpanu. honur, honour) — to honour «nounu-’
taTb» (cTapodpanu. honorer); labour «pa6ota», «rpya» (crapo-
¢pann. labour) — to labour «Tpyautbesi» (crapodpanu. labourer);
note «3aMmerka», «3amucka», «HoTa» (crapodpaniu. note) — to note
«3aMeyaTb», «3alHcbiBaTb» (crapodpanu. noter) u T. m. [37, ctp.’
253].

ITo mHennio H. H. AMocoBoii, Henb3s CTaBUTb 3HAK paBeHCTBA’
MeX1Y (pakToM KOHBEPCHH MU OMOHHMHEH rjarosia M CyllecTBUTEJb-
TeJIbHOTO, IIOCKOJIbKY KOHBEpCHsi eCTb cnoco6 cJjoBooOpa3oOBaHMs,
HO He €CTb COCTOsIHMe TOoxJecTBa ¢opM. Tak, Hanpumep, TOXKIAeCTBO-
CYILIECTBUTEJILHOTO M rJarosia bar mpeacrtaBJjsieT co60i He TPOAYKT
KOHBEPCHBHOrO CJIOBOOOpa30BaHMSl, a pe3yJabTaT MHCTOPHYECKH:
CJIOXKMBLIErocsl COBNafeHHsi paHee pa3JiMUaBIUUXCS CJOB: CpeaHe-’
aurj. raarosa barren < crapodpanu. barrer u cpegHeaHra. cyiue-
CTBHUTeJibHOe barre < crapodpanu. barre.

Ilpu paccMoTpeHHM Pa3BUTHS aHTJUMHCKOTO sI3biIKa B HCTOpHue-
ckoM acnekTe paccyxienuss H. H. AmocoBoii BnosHe 0060CHOBaHbL.
Onnako He caenpyer 3a6biBaTb, UTO € TOYKH 3peHHUs COBPEMEHHOro'
A3blKa U Te W JpYyrde mapbl CJOB HMelOT OJAMHAKOBYIO (GOHeTHye-
CKYI0, TPAMMATHYECKYIO H JIEKCHUECKYI0O XapaKTEepUCTHKY H NPHHLH-
NHaJbHO HHYeM He OTJHMYAOTCs APYr OT Jpyra.

ITIpenctaBnsier uHTepec BbickasbiBaHue A. KyHuHa o TOM, uTO
MHOTO CJIOB, COXPaHMBIUHMXCS B aHIJIMHCKOM sI3blKe, IOJBEprjoch
apXaMsalluh Bo (GpaHLy3CKOM #A3blke, Hanpumep: chime «3Bon’
KOJIOK0JI0B» < cTapodpanu. chimble, cimble < nar. cymbalum ot
rpeu. kumbalon «uumb6anbi»; dismal < crapodppann. dis mal <
< nart. dies mali «noxue mHu»; trump «ko3wipb» (B Kaprax) <
< ¢panu. triomph «kaprounasi urpa»; lampoon «namdJer», «ca-
THpa» NepBOHA4Ya/JbHO 03HayaJl0 «3aCTOJIbHasA IIeCH C TNPHIIEBOM
lampons — «BbinbeM!» (coBp. ¢paHIl. lamper «IHUTb» NpeAcCTaBJfeT’
co6010 CJIOBO, yNOTpebUTebHOE I'JIaBHBIM 006pa3oM B [IHAaJeKTax) -
[31, p. 41—42]. :

CpaBHHUBasi 3HaueHHe 3aMMCTBOBAaHHOTO CJIOBa C TeM, KaKoe OHO'
HMeJio B s3blKe, OTKylda oHo mnpuuiio, M. B. ApHoaba ykasbiBaer,
YTO B 3aUMCTBOBABILEM $f3blKe CJIOBO COXpaHseT JMIIb YacTb CBOMX:
3HaYeHUH, 4aCTO OAHO U NPUTOM He OCHOBHOe, a NMPOH3BOAHOE H He-:
peflko CTaHOBUTCS TepMUHOM. DpaHuysckoe cjoBo marcher «xo--
AUTb» NaeT march «MapuiMpoBaTb», TEPMHUH NEepBOHAYaJbHO BOEH-
Hbid. IlpuoGpereHue cJjOBOM 3HayeHHMs, KOTOPOrO OHO He HMeJO B
IApPYroM s3biKe, TIPOMCXOZMT PelAKo WU OOBACHSETCs AajbHeHlIHM
pa3BUTHEM 3HaueHHs B 3aHMCTBOBaBlIeM si3bIKe, C yTpaToil mepso-
HauaJbHOTOo 3HaueHUs. Tak, ¢paHIly3cKOe cJiOBO tenez «aepkuTe»,
ynorpebJsiBlieecss IPH UIrpe B TEHHMC, [ajlo Ha3BaHHe 3TOMY BHIY
anopra. . '

CTeneHb acCUMHJISIIMH 3aHMCTBOBAHHUSI 3aBHCHT OT HCTOpHYe-
CKHX YCJIOBHH Da3BUTHS KaXJOr0 KOHKPETHOro cJoBa, T. €. OT Bpe--
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MeHH 3aMMCTBOBAHHS, XapakKTepa 3aUMCTBOBaHUS, KOMMYHHKATHB-
HOi 3HayuMocTH cJjoBa [31, ctp. 237—238]. TpakTys acCUMHJISLHUIO
8aMMCTBOBAHUHA KaK NOJYHHEHHe HX TpaMMaTHYECKOMY, ¢OHeTHYe-
CKOMY H ceMaHTHUecKoMy cTpolo s3bika, M. B. ApHonba He Bkilo-
yaeT B 3TO IOHsSTHE pPAa3BHTHE CJ0BOOOpPa30BaTeJNbHOH NPOAYKTHUB-
HOCTH MHOSI3bIYHBIX 3J€MEHTOB M HX COYETaeMOCTIb C UCKOHHOH JeK-
CHKOl. MexAy TeM TNoCJeqHHe MOMEHTBl HrpaloT, KakK yxe Bbille
yKa3aHo, BaXXHYI0 pPOJib IIPH ONpeJeJeHNH CTeNeHH TIOJHOTBbl aCCH-
MUNSUMH 3aUMCTBOBaHUH, I3 ee paboTHl He COBCEM SICHO, UTO Ke€
CleAyeT CYHUTaTb KPHUTEPUSIMM CEeMaHTHYECKOH acCCHMHJSLNH, KakK
ONnpejesuTb, YCBOEHO JiIH CJAOBO B OTHOILIEHHH €ro CEMaHTHKH.

BaxHoe 3Hauenue HMeer yxasanue W. B. ApHoaba o ToMm, uTO
NpH H3yUEeHHWH W aHa/JM3e.HHOS3BIYHBIX CJIOB BHHMaHHe HCCJeloBa-
TeJs A0JXKHO OBITb OOpallleHO Ha HUX 3BOJIIONHIO II0Cj€ 3aHUMCTBO-
BaHMs U H3MEHEHHs B MCKOHHBIX CJI0BaX, Bhi3BaHHBIX UMH [31, cTp.
237—238].

PaccmaTtpuBas JieKCHUECKYI0 aCCHMUAANUI0 (pPaHIY3CKHX 3aHM-
cTBoBaHUH B aHrauiickoM sisbike XVII—XVIII BB., M. B. Bpodpman
OTMeyaeT, 4YTO OTAeJbHble (PpaHHy3CKHE CJOBa TIPU YCBOEHHH HX
aHIJIMACKUM $I3bIKOM COXPaHWJiM 3HayeHHUs, NPUCYIIHEe HX 3THMO-
HaM U He Pas3BUJIM B aHIJIMHCKOM s3blKe HOBHIX 3HaueHUH. DTO OTHO-
CUTCSl, B OCHOBHOM, K TepMHHAM M HHTEPHAUUOHAJbHLIM CJIOBaM.
AccuMunguusa ke 6oJblIed 4aCTH CJOB NMPOTEKaJa MyTeM pPa3BUTHS
0JHOro u 6oJbllle HOBLIX 3HayeHui. M. B. bpo¢pMan soiaensier 60Jib-
{IyIO TPYNNy 3aUWMCTBOBAHHBIX CJIOB, NIpele/bHO aCCUMHINPOBAHHBIX
3bIKOM. KpuTepuem npelenbHO accHMu/JupoBaHHOro cjosa M, B.
bpojpman cuuraer mpuobpeTeHHe CJIOBOM COBEpPLIEHHO HOBBIX 3Ha-
YeHUH, He CBOHCTBEHHBIX ero 3TUMOHY. MHorue ¢paHuny3ckue 3aum-
crBoBanusl XVII—XVIII BB. nprno6Gpesn B aHrTHACKOM si3blKe HOBBIE
3HaYeHHsl, OTCYTCTBYIOLLNE y (paHIy3CKOro CJioBa B COBPEMEHHOM
¢paHuysckoM siseike [15, ctp. 3—4]. B kauectBe npumepos M. B.
bpodbMaH mpuBOAUT CJIOBA, OTHOCALIHECS K pa3JjHYHBIM OO6JIacCTAM
JesiTeJJbHOCTH — OOLIecTBEHHO-NIOJUTHYECKOH KM3HM: aristocrat,
commune, democrat, guillotine, regime, terrorism; Kk BoeHHOMY Aeay:
attack, campaign, recruit; x HayuHo#i TepMHHosoruu: acoustic,
gramme, parachute; x o6sactu uckyccrBa: attitude, concert; zaum-
CTBOBaHHMA, XapakTepusymwolluye ObIT U HPABH IOCNOJACTBYIOIIHX K/ac-
coB: amusement, ball, compliment.

MtHorne ¢paHIy3cKue 3aUMCTBOBAHHSI aCCUMHJIMPOBAJIHCh B aHT-
JHUECKOM sI3blKe NMYTeM Pa3BUTHS OAHOro M 6oJiee HOBBIX 3HAUEHUH,
He HEpUCYHIMX MX 3TuMoHaM. Tak, ciaoBo aristocrat mpuoGperaer B
AHTJIHHCKOM f3bIKE HOBOE 3HaYeHHe «TOCHOACTBYIOWASl OJUTrapxusy,
3HayeHHe, MPOTHBONOCTaBAsAoLlee ero ciaoBy democrat. Cioso de-
mocrat B CIIIA ¢ 1798 r. o3Hauaer «4/jeH JeMOKPaTHYECKOH mapTHH»
M NPOTHUBONOCTaBJAseTcs cjoBy republican «uneH pecny6/iMKaHCKOH
mapTui». EMy npucyllle eme oAHO 3Hauy€HWE «JIETKHH OTKPBITHIH
9KHNAaX», Ha3blBaBIUMHcs paHblue democratic wagon.
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PasBuTHe HOBBHIX 3HaUeHUH PpaHIy3CKHX 3aUMCTBOBAHMI 1JIO HE
TOJIbKO 1O JUHHUHM YBeJHUYEHHsS] X KOJIMYECTBAa, HO M NO JHHHUH HX
YTOUHEHHS] 1 U3MEHeHHsl, HepedKo pa3BHUBAsICb OT YAaCTHOTO K oblue-
Mmy. Tak, parachute mayunaer B XVIII B. ob6o3Hauarp n1060e npu-
cnocobJieHne, npejoxpaHsilonlee NpeaMer OT TNOCJEACTBHI Yyaapa,
nailedus, paspeiBa. pyrue cnosa npHobOpeTaloT HOBble mMeTadopH-
YecKH oOpas3Hble 3HaueHusi, Hanpumep, guillotine npunobGperaer B
AHr/uu 3HaueHHe «MeTOJ COKpallleHHs, 0OCYXKAeHHs 3aKOHONPOeKTa
B napsnaMenTte», a B CIIIA — «pocnyck NpaBUTE/NbCTBEHHbIX UHHOB-
HHMKOB nocJie BbI60OpOB npe3uaeHTa». PpaHuy3CKHe CJoBa NMOJYYaloT
HOBble 3HAUeHHWs] M BCJIEACTBHE METOHHMHUYECKHX nepeHocoB. Tak,
cnoBo apartment npuobpeTaer B aHIJIMACKOM sI3blKe, TOMHMO 3Ha-+
YeHHs «KBapTHPa», KKOMHATa», «KKOPOJIeBCKHE NOKOH», TaKXKe HOBOE
3HayeHHe — «npHeM y Kopoas» [15, ctp. 7—8 u 27].

. M. B. bpodman yka3piBaer, 4To aCCHMHJIMPOBAaHHbIE aHIJIHHCKUM
SI3BIKOM cJIoBa CayxKaT 06a3oil ans o6pa3soBaHHsi MHOTOYHCJIEHHBIX
NPOU3BOJHBIX CJOB H CBOGOAHO COYETAIOTCSI CO CJOBAMH HCKOHHOM
Jekcuku. OXHaKo, pa3BHTHEe HX CJA0BOOOPa3oBaTebHOH NPOLYKTHB-
HOCTH, HX COOTHOIIEHHe ¢ CHHOHMMHYHOH Jekcukod M. B. Bpodma-
HOM He HCCJIeJOBaHo. ' :

Bonpoc o cuHOHMMHUHM ¢PpaHIY3CKHX 3aHMCTBOBAHHH M HCKOHHOM
Jekcuku ocemied H. H. AwmocoBoit. Anramiickuii s3bik B XII—
XIII BB. ycBOMJ 6OJbLIOE KOTHYECTBO DPAHLY3CKHX CJOB, BHITECHHB-
Wwux u3 ynorpebseHUsT paBHO3HAuHble AHTJAUWHCKHE cJjoBa (Hanp.,
npeBHeanry. unhope «G6Ge3HamexHOCTb» — despair; pgpeBHeaHII.
tholemodnes «repnenne» — patience; npeBHeaHrJ. cyrran, CpenHe-
aHrJ. churren— «u3meHsaTb» — to change u 1. 0.) aM60 npHHECIIHX
c co6oii HOBble AJs1 AHTJMHCKOrO Hapoda noHsTus (Hanp., chair,
lieutenant, Parliament, influence u T. n.), MM60 cTaBIIMX B CHHOHH-
MHUECKHe OTHOUIEHHS K PaBHO3HAYHHIM AHTJIMHCKUM cjaoBaM (Hanp.,
happiness — felicity, cpenuneanra. felicitee, crapodp. felicite
«CuacTbe», «ymaauwinsocTb»; to help, mpesHeanrs. helpan — to aid;
ctapodp. aider «momoraTby»; weak, npeBHeaHIJ. wice «caabbiil» —
feeble, crapodp. foible «nmaueBHBIl», «XKaakuil»; wise «cnocob»;
IpeBHeaHrJ. wise «crnocob» — manner, cpeiHeaHrJ. manere, Cra-
podp. maniere «cnocob». _

HacTb c/I0B ceMaHTHYECKH pa3MexeBaJjach C paHee COBNAJaBLIH-
MU C HUMH [0 3HAUEHHIO aHTJIHHCKMMH CJIOBaMH, TaKXKe COXpPaHHUB-
IIMMHCS B s13blKe( Hamp., CyLlecTB. room, JpeBHEAHIJ. UM <«Mmpo-
CTPaHCTBO», «MECTO» CTAJI0O 03HAaYaTb «KOMHATa», TOrja Kak Mpex-
Hee ero 3HauyeHHe CTAJIO BBIPAXKaTbCsl 3aHMCTBOBAHHHIMH CJOBaMH
place, crapodp. place «mecro», nosgHee space < crapodp. espace
«npocTpaHcTBo») [5, cTp. 124—125]

[Tpumepsl BHITECHEHHS] CaMBIX YIOTPeGHTENbHBIX HCKOHHBIX CJIOB
¢paHLy3CKHMH CHHOHMMaMM npuBelennl b. A. HMabuweM. Tak, na-
npuMep, ¢GpaHly3CKoe CJOBO riviére «peka» BBITECHHJO CJIOBO €a,
¢dpanuy3cKoe cJ0oBO montagne «ropa» — cJoBo beorg, ¢ppaHuy3ckoe
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C10BO paiz «Mup»—ciyoBo frith. B oraenpHbIX cayyasix TakoMmy BHI-
TEeCHEeHHIO MOTIJIH Coco6CTBOBATh O0cOoOble CJoBa: HampUMep, ApeBHe-
aHIrJHUHACKOe Ha3BaHHe peKH €a MNpuHoOpeso B CpedHEeaHTJIHHCKOM

3BYK €; CJIOBO, COCTOSIBIIee H3 OJHOI'0 3ByKa, OYeBHJIHO, cjabo co-
MPOTHBJSJOCH NMPOHHKHOBEHHIO ropa3ao 6oJiee KPEMKoro B 3ByKOBOM
oTHouleHuu (panuysckoro ciaosa. Ilpod. b. A. Habuw npusnaer,
UTO B JPYTrHX cJAydasix MOIVIH NeHCTBOBATb APYrue JONOJHUTEJbHbIe
(daxkTopbl, KOTOpPLIE HE BCerda BMoOJHe sicHH [25, cTp. 168].

PaccMmaTtpuBass cHHOHHMHUYHbiE POMAHO-TEPMAaHCKHE maphl, 1pod.
H. A. I'py3uHCcKasg 3aMeuaeT, YTO CHHOHHUMHUYECKHE CJIOBA JaJIEKO He
Bcerjga sIBJSIIOTCS paBHO3HAuallHMH MO CBOEMY 3HaueHHI0; OoJblued
YAaCTbIO OHH BbIpaXKalOT pPa3/iHYHble OTTEHKH OJHOTO H TOTO K€ MOHS-
THS, pa3/JHUYHYIO 3MOLHOHAJIbHYIO €er0 OKPacKy, HJIH CMexXHble, 6Jn3-
KHe IpYr APYTYy HOHATHS.

Hanpumep, cunonumer scholar — schoolboy — pupil — disciple
HepaBHOLEHHBI; OHH OTpPaXalT GJIM3KHe TMOHATHS, HO OOBbIYHO YIOT-
pebasiloTcss B pas3jHUHbIX CHTyauusix. 'oBops 06 y4yeHHKe-IIKOJIbHH-
Ke, Mbl JOJDKHBI ynoTpebJasith caoBo schoolboy uau pupil, cnoso dis-
ciple sgecp HMKak ynorpebjeHo ObiTh He MOxeT. Ho ecau Mbl Oynem
MMeTb B BHAY YYEHHKOB H TIOCJeNOBaTeseH Kakoro-HuOyAb ¢uioco-
¢a, To Mbl Ha3oBeM ux pupils uau disciples, no Hukak ne schoolboys.

CuHoHuMbl baby — child — infant — Toke HepaBHOUeHHBI, HO
HECKOJIbKO TO-HHOMY; BMeCTO cJioBa baby, Bceraa MoXXHO nocTaBHTh
caoBo child, Ho npu 3TOM H3MeHHTCs 3MOLHOHAJbHAsT OKpacKa CJo-
Ba: child 6osee oduunanbHoe, MeHee HHTHMHOe, yeM baby, Ha3Ba-
HHe N0Js COBCEM MaJeHbKOro peOeHKa.

CaoBo xe infant, 6ynyun B Hcroke cBoeM paBHHIM caoBy child
mo 3HaveHuio (¢panu. enfant=child), nocrenenno B npouecce pas-
BUTHS 3HAYeHHS CNELHAJU3HPOBAJIOCh H YK€ B COBPEMEHHOM SI3bIKE
0603HayaeT HecOBEpLIEHHOJNETHEe C IOPUAHYECKOH TOYKH 3peHHH
Juno. Ecau ke BCTpeyaroTcs cayyad ynorpedjeHHs cjosa infant B
3HaueHHH baby, To OOGBLIYHO HJHM B TPOH3BEAEHHH IPUIIOAHSTOrO NO-
3THYECKOro CTHJISI, HJIH CO CJerka MPOHHYECKHM OTTEHKOM [21, cTp.
82—83].

B xauecTBe OZHOrO U3 NPHEMOB aCCUMUJSLHH 3aMMCTBOBaHHBIX
cJI0B, yKa3aHHbIX B. [l ApaknHbIM, GbII0 HX O0BSICHEHHE C NOMOLIbIO
CHHOHHMOB HCKOHHOI'O aHTJIMIICKOTO NMPOUCXOXKAeHHs1, Hanp., safe and

sound «ues # HeBpeAHMM» (CP. C TAKHM K€ NPHEMOM ACCHMHUJISAIHH
KJ1aCCHYECKHX 3aHMCTBOBAHHH).

Takoe ynorpebieHue CHHOHHMHYECKHX Map, Bbi3BAHHOE He0OXO-
AMMOCTBIO CA€JaTb TMOHATHLIM, YTOUHHTb 3HaueHHe (PpPaHIly3CKOro
CJIOBa, MpeBpaulaercs 3aTeM B CTHJAHCTHYECKHH NPHEM, KOTOPBIM
IIHPOKO moJap30BaJiuch nucatenn XV—XVII u nocnenymouux Bekos.

B XVIII B. psald napHbIX CHHOHUMOB COXpaHsSeTcs B 513blKe, peB-
paTHBILKChL B YCTOMYMBHIe cJoBocoueTaHus, Hamp.: with might and
main «H30 BCeX CHJI», «YTO ecTb cHJbl»; really and truly «neit-
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crBuTenbHO», proud and haughty «ropneu»; by leaps and bounds
«npeiKKamu» [6, cTp. 32).

Ananusupys napHbie cHHOHMMB B TnioBecTH JlMKkeHca «The Cri-
cket on the Hearth», M. A. I'py3uHckas oTMeuaeT, uTO JOMHHH-
pPYyIOLIMM 3alaHHeM 3THX CHHOHHMOB siBJisieTCsl HeoOXOAHMOCTb H36e-
2KAaTb NMOBTOPEHUS ONHOIO M TOTO Xe cJoBa JUOO yCHJEHHE NaHHOTO
nousrtusa (Hanp. freshness and novelty, steadier and former u 1. n1.).

CHHOHMMHMYECKHe TPYNNbl MHOTAA HACTOJNBKO CHAsIHBl MEXIY cO-
6oi, 4yTo 06pa3ylOT Tak Ha3blBaeMble «3acTbiBIIHE KOMOMHALMH» —
napHble BbipaxKeHHd, ynoTpebsioliuecs Bceria B si3blke HMEHHO B
TakoOM coyeTaHHHU. HeKoTopble U3 HHUX, KpOMe TOrO, ellle 3aKJ/J4yaloT
B cebe ajaaurepauuio, T. e. co3Byude: hurry — skurry, helter —
skelter, calm u quiet, packages and parcels.

B npousBenenun [IMKKeHca BCTpedaloTCs TaK¥XKe He aJlIMTEPH-
pyoiiHe 3acTbiBlIMe (HJH HMeEIOUIHe TeHAEHLUHIO CTaTb TAKOBBIMH)
napnl trust and confidence, honest and true, singly and alone, quaint
and odd, look and glance [21, cTp. 88—89].

ITpoHMKHOBEHNe 3HAUHTEBHOTO KOJHYECTBA CJIOB (PpaHIY3CKOTO
NPOHCXOXK/JIEHUS B  AHIJIMHCKHUH $3blK, CHHOHHMHYHBIX HCKOHHBIM
CJI0BaM, 3ayacTylO MPUBOLUT K H3MEHeHHIO 3HAaueHH# MOCJeNHHUX.
V3aMeHeHHe 3HAaueHHWs1 AHTJIMHCKOrO cJOBa INPOMCXOAHUT MPHMEPHO
uepe3 00—100 et mocne BXOXKAEeHHS B S3bIK MHOCTPAHHOTO CHHO-
HuMa. Crapoe 3HayeHHe cyulectBoBaJio eue 100—200 ner nocae no-
SBJICHHSI HOBOro 3HayeHHsl, HO B KOHIle KOHIIOB HCYe3aJio, BhITeCHS-
e€MO€e He TOJIbKO IPOYHO YTBEPAUBLUIMMCS K TOMY BpeMeHH (paHIly3-
CKHM CHHOHHMOM, HO M CBOHM HOBBIM COOCTBEHHBIM 3HaY€HHEM.
Tak, nocne noasnenus B X1V B. ¢ppaHLy3ckux cuHOHMMOB garment,
habit n gown, uckoHHoe c/oBo shroud npoxoskaer o3HauaTb «OHEHK-
Aa», «nokpoB». OnHako oHO (shroud) HenmpuMeHHMO K oJexne
¢ paHLy3ckoro nokpos, H B XVI B. oT 3HaueHUs «NOKPOB» NPHHHUMAET
3HayeHHe «caBaH». Crapnie 3HaueHusi shroud «omexnpa», «nmpuioT»,
«nokpoB» BeiMupawT B XVII B. [24, cTp. 168].

[Ipod. b. A. npuu oTMeyaeT, 4To MHOrAa CJA0OBO (PpPaHLY3CKOTO
MPOUCXOXKAeHHs BbITECHSeT HCKOHHbIH CHHOHHM B IpYyTyio coepy
3HaueHusd. Tak, HampuMep, ApeBHEAHrJUHCKOE CYLIECTBHUTEJIbHOE
haerfest, o6o3HauaBliee «oceHb», OBIJIO BHITECHEHO B 3TOM 3Haue-
HHH cpeaHeaHrauickum automn (u3 ¢panumysckoro automne), Ho
COXpaHHWJOCh B aHIJIMACKOM s3blKe B BHAe harvest B 3HaueHHH
«ypoxai». [lpeBHeaHrauiickoe gebed «MosuTBa» ObLIO BHITECHEHO
B 3TOM 3HayeHHH (PPAHLY3CKHM CYILIECTBUTEJbHBIM preiere, KoTopoe
3aKpemu/ioch B CPelHEaHIJIMACKOM s3blke B BHJAe preiere, HOBO-
aury, prayer. OnHako, B CBSI3M C Te€M, YTO CYET NMPOUYHUTAHHBIX MO-
JUTB BeJCs NPH NOMOILM UETOK, HCKOHHOE CJIOBO NpHOGpeso 3Ha-
YeHHe «4eTKH», KOTOpOe 3aTeM Nepellyio B 3HaueHHe «Oychi» [25,
crp. 168].

M. B. BpojpmaH BKpaTue ocTaHaBJUBAeTCsd Ha BONPOCE CHHO-
HHMHH B CBSI3H C 3aMMCTBOBAHHEM CJIOB M3 (PaHLY3CKOro s3blKa.
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CHHOHUMEI, BO3HMKILIHE B pe3yJjbTaTe 3aHMCTBOBaHHS, OY€Hb BaX-
Hbl, TaK KaK OHM TOMOraloT Bblpa)KaTb HYXHbie OTTEHKH, HE Bbipa-
XKaBIIMeCsl CpeNCTBaMM POJHOro s3blKa 10 3aHMCTBOBAHHS. Hexko-
TOpble (paHUY3CKHe CJOBa, BOIUEALIHE B AaHIJIMHCKHH SA3bIK B
XVII—XVIII BB., nanpuMep, attitude, pose, posturey‘l’ Ap., He UMEIOT
HHU HCKOHHBIX, HH JAaTHHCKHX CHHOHHUMOB, C JPYroH CTOPOHBI, He-
KoTopole (ppaHuy3ckue 3auMmcrBoBaHHsi XV—XVIII BB. BhiTecHeHH
aHrIMHCKUMH CHHOHMMaMH. Tak, HanpuMmep, (PpaHIy3CKoe CJOBO
to attrist, saperucrpupoBanHoe B aHrJuiHckoM s3bike B 1680 r.,
OblJI0O BBHITECHEHO aHIJHICKMM cJoBoM to sadden, a assation
(1605 r.) — anrauiickumu cuHoHMMaMHu roasting, baking. B 6oJb-
LIMHCTBE CJYYaeB MeXAY MCKOHHBIMH H (paHIy3CKHMH CHHOHMMaMH
npousowaa guddepeHurauus, BCJAENCTBHE UYero aHrJMHCKoe CJIOBO
CTaHOBUTCS 6oJjiee pasroBOPHBIM, a (¢paHIy3ckoe OoJiee JHTEpa-
TYpHBIM, Hanp.: talk — converse, match — adapt, fun — amusement,
leave — abandon, carriage — chariot, fun — entertainment, room—
apartment u 1. n. [16, ctp. 28—31].

XoTsa npuBeneHHble nogoxeHuss M. B. bpodMan He BBHI3BIBAIOT
BO3pa»keHHH, BONPOC 0 CHHOHUMHH NOAPOGHO UM He pa3paboTaH TPH-
MEHHUTEeNIbHO K Ooslee NO3AHMM (paHIy3CKHM 3aMMCTBOBAHHSIM.
IIpo6neMa CHHOHMMHMH HCKOHHBIX M 3aMMCTBOBaHHBIX CJIOB IIO-
NpeXXHeMy OCTaeTrcsti OAHOH W3 HauMeHee HMCCJeNOBaHHBIX obJacrei
AHTJIMHCKON JIEKCHKOJIOTHH.

[Tpo6nema accumunsinuu ¢paHIy3CKMX 3amMcTBoBaHui XIX B.
paccmarpuBaerca M. M. Kpeiin B ee kanaunmarckoit auccepra-
uuu. Ilon accuMuasiumell noHuMaercsi cTeneHb NPHOJHKEHHS 3aHM-
CTBOBAaHHOrO CJIOBa K CBOMCTBAM MCKOHHOIO CJIOBa aHIJIMICKOH JieK-
cukd. OfHaKo, Kak NoKasbiBaer npepnoxkerHas M. M. Kpefin cu-
CTeMa KpHUTEepHEB, COOTBETCTBHE HJIM HECOOTBETCTBHE KOTODBIM OI-
penensier CTeneHb aCCHMHJSILMM 3aMMCTBOBAHHHM, aBTOpP TpaKTyeT
npouecc yCBOEHHMs] HHOSI3IUHBIX CJOB C TOYKH 3peHHs npeobGpaso-
BaHUs (OHO-MOP(OJIOTUYECKOH CTPYKTYpPBl, MOAYHHEHHS 3aKOHO-
MEPHOCTSIM 3BYKOBOro CTpOsi U MOpPGOJIOTMH aHIJIHHCKOTO S3bIKa M
npuoOpeTeHUsi UMH aHrJauickoil opdorpaduu .

Ha ocHoBaHuM CTaTHCTHYECKOro NOJCYETa, HCXOAS H3 JaHHHIX
kputepues, M. M. Kpeitn 2 cuntaer, uto 51% (paHIy3CKHX 3aHUM-
crBoBanuii XIX B. ABJSIOTCS MOJHOCTBIO HJH YAaCTHYHO aCCHMHMJIH-
pPOBaHHBIMH. _

M. M. KpellH nonMeHsier BONpoC O JI€KCHYECKOH aCCHMHJSIIIHU
(GpaHUy3CKHX 3aMMCTBOBAaHHH BONPOCOM 06 AaKTHBHOCTH CJIOBA B

1 Cp., Hanp., nmepeunc/ieHHbie WM KPHTepHH — (GOHEMHBII COCTaB, KOMOMHa-
nuu ¢doHeM, yAapeHHe, cHcTeMa rpacduyeckoro odopmJjeHHus, €nocob o6pasoBa:
HHS MHOJKECTBEHHOTrO YHCJA, H3MEHSeMOCTb, crnoco6 o06pa3soBaHHS CTemeHeH
cpaBHeHus, ¢opMa HHOHHMTHBA, cnoco6 06pa3oBaHusi NPHYACTHS TNpOLIeLIero
BpEMEHH,

2 Onucanve ero MeTONMKH CM. B aBTopedepare aaHHO# paborter [39, cTp.
11—14].
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fI3blKe, KOTOPYIO OHa MCKYCCTBEHHO OTPBIBA€T M NPOTHROIOCTABJISIET
nepBo#. Ilon akTuBHOCTBIO cioBa B sa3blke M. M. Kpe#in nosumaer
NOJIMCEMHIO, HaJIMYHe TIPOU3BOJAHBIX, CINOCOOHOCTL K 006pasoBaHHIO
(¢paseoyOrnyeckuX eAMHMI[ H B pPeud — YacCTOTY MCIOJb30BaHHUS.
IIpn 3TOM oHa HeBepHO yTBep»KOaeT, YTO B OTHOLIEHHH AKTHBHOCTH
B si3blKe M B Peud MCKOHHAasi H 3aMMCTBOBaHHas JIeKCHKAa B NPUHLH-
ne HuyeM He oTauyatorcs. IlporuBopeua camoit cebe, M. M. Kpeiin
TYT e TNPUBOJAHMT pe3yabTaTbl HCCAeJOBaHHS (PaHLY3CKHX 3aUM-
crBoBaHui XIX B., moxkasaBliHe, YTO TOJbKO 2% 3THX 3aUMCTBOBa-
Hu# uMelorT 4—>5 nmpousBoaHbx, 11% — 1—3 npousBonubix, 87% ne
ob/s1afaloT ca10BOOOpPa30BaTeNbHON cnoco6HOCTbIO. Hu omHO H3 3a-
uMmcrBoBanuii XIX B. He Bowo B coctaB (paseoyOrHUeCKHX enu-
Hul. [To nanueiMm BOC, HM oaHO M3 QpaHUY3CKHX 3aHMCTBOBaHHH
XIX B. He pa3Buio HOBbIX 3HaueHuit [30]. O6bsAcHeHHss 3THM (ak-
tam U. M. Kpefin He IaeT, oTMeuas Jullb TO OOCTOATENbCTBO, YTO
CJ0Bapb OGBIYHO € HEKOTOpPbIM omno3fgaHHeM GHUKCHPyeT B s3blKe
H3MEHEHHs], TPOUCXoldsline B peyd. Takum ob6pa3oM, Mexay aKTHB-
HocTblo (B noHumaHuun M. M. Kpefina) ¢paHLy3CKHX 3aWMCTBOBa-
HHH W MCKOHHBIX CJIOB CTaBHTb 3HAaK paBeHCTBA HeJb3s.

Ilo HamieMy MHeHHIO, C/JI0Ba, He obJiafalolide NMPH3HAKaMH, Xa-
DPaxTepH3YIOIMMH HX JEKCHUeCKOe YCBOeHHe B  si3blKe, H OTJIHYa-
I0l{HeCsi B 5TOM OTHOLUEHHH OT HCKOHHBIX CJIOB, NMPHHAAJEXAIHX
K TeM JXe CEeMaHTHYeCKHM cdepaM, HeJb3sl CUHTATb MOJHOCTBIO HJIH
3HauuTeNbHO accuMuHaupoBaHHbIMH. M. M. Kpelin He wuccaemyert
BONPOC O TOM, KakKoBa B3aHMOCBS3b MeXAY YHOTPeOGHTebHOCTbIO
coBa M ero oHOMOpP(OJIOrHYecKMM YCBOEHHEM, XOTSi OHa NpH3Ha-
eT Haauuue Tako# 3aBHcuMocTH. HecoMHeHHo, cTenenb ero obuie-
HapoaHO# ynoTpeOHTEJbHOCTH, Ba)XKHOCTb Bblpa)KaeMblX UM TOHS-
THH B GOJIbINOH CTENMeHH OINpeaensieT CKOPOCTb H TMNOJHOTY (OHO-
MOpP(OJIOrHYECKOr0 YCBOEHHS CJIOBA.




NPOBJIEMA CKAHAHWHABCKHUX 3AMMCTBOBAHUH

CKaHAHHaBCKOe 3aBOeBaHHEe AHIJIHH M €ro nocaeaACrBus

K KoHLly JpeBHeaHrJIUHCKOTO MNepHoAa aHTJIMHCKHUU SI3bIK TIOA-
BEPrcs MOLIHOMY BJIMSHHIO CKAaHIMHABCKOIO s3blKa.

[lo cuye BJAMAHHA Ha aAHIVIMHCKHH $I3bIK JpPeBHeCKaHIHHABCKHE
OUajekThl 3aHUMalOT 4-e MecTo (moc/je (PpPaHILy3CKOro, JJaTHHCKOTO
H I'peyecKkoro SI3blKOB) M Il€pBO€ MECTO CpPeld S3blKOB repMaHCKOH
TPyIbI.

CkaHIMHaBCKHE 3aHMCTBOBAaHHs CBSI3aHbl C HAUIBCTBHEM BHKHH-
roB B VIII—XI cToseTnsix ¥ ux mocey@HUSIMH B Pa3JIMUHBIX 4aCTAX
CTPaHbl, HO elle B GoJiblliefi CTENeHH SIBJSIOTCS CJaedCTBHEM MHPHBIX
KOHTAaKTOB aHrviHuad u ckanauHasos B TeueHue XI u XII cronerni
[79, p. 61].

Bo pasauuaer 3 nmepHofa CKaHAMHABCKOTO HALIeCTBHS Ha AHr-
JIHIO:

I mepuon HauumHaeTcsi COTJIaCHO AaHIJIO-CAKCOHCKOH XpOHHMKE B
787 r. W npoaoJKaeTcss ¢ HEKOTOPbHIMH mepepriBaMu g0 850 r. [43,
p- 103]. IlepBbie mucbMeHHble cBelleHHS O Haberax BHKHHTOB Ha
AHrauio JaHbl aHIJIO-CAaKCOHCKOH XpPOHHKOH 787 r., KoTopasi coo6-
maet: «...B 3t™w gHuM npuOBIIM TpU Kopabas nHopMmaHoB (Northmen)
us I'epecassuna (Here thaland)». 1o 6GbliM mepBbIe JaTCKue KO-
pa6au, nosgBuBlunecss B Aurauu [79, p. 61). HaGeru storo nepuona
NPOBOJAMJUCH B OCHOBHOM C LieJIbI0 Tpabexa ropoaoB U MOHACThHIpeH,
pacnoJioXXeHHBIX Ha BOCTOYHOM TioOepexKbe.

I nepuon ckangumHaBckoro HamectBusi (850—878) xapakrepu-
3yercss NEUCTBUSAMH OOJILIIOTO KOJIHUECTBA BOMCK, 0XECTOUEHHBLIMH
6osiMH, rpabexaMu U CcO3JaHHEM 3HAUMTEJbHOr0 UKcJa CKaHAMHAaB-
CKHUX IIOCEeJIEHHH BO BCEX 4acTsAX crpaHnl [47, p. 154]. C cepeauHnl
IX cT. HauasnoChb CHUCTeMaTHUYeCKoe 3aBoeBaHHWe AHIJMM CKaHOWHA-
Bamu [64, p. 57]. Hanmagenust craau Gosiee 4acTHIMH, OXBaThiBas
o6wnpHele palioHbl. bopnba mia ¢ nepeMenHsiM ycnexoM. [locae
3axBaTa BocTouyHO#l yactu AHrJMM CKaHIMHAaBbl NMPUCTYIHJH K 3a-
BOEBaHHIO Y3cCeKca.

Ilocne cemusieTHeil GopbObl, B TeueHHe KOTOpoH 3a mobedaMu
HEM3MEeHHO cJef0BaJii BPEMeHHble MOopa)eHHus, KopoJsb AJbppen
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OB/ BHIHYXKIEH ¢ HeOOJIbIIHM OTPSIOM BOMHOB CKPBIBATLCSI B 60JIO-
tTax Camepcera. Ho maxe B 3TOM TskKeJOM IOJOXKEHHM mo6enusa
xpabpocTs M HacroiuuBocTb Anbdpena. Co CBEKMMH CHJIAMH OH
BHe3aMHO HamaJ Ha JaTCKyl0 apMHIO NOJ KOMaHnoBaHueM ['yrpyma
(Guthrum) nox Estandun (tenepbr Edington B BesbTwmpe) u pas-
6un ee B 878 r. C noanucanueM Y3AMOPCKOTO JOrOBOPa B TOM Ke
rOAYy 3aBepIUMJICS BTOPOH IEepHOJ CKaHOHHABCKOTO HAaIUECTBUA.
¥Yaccekc 6bL cacen OT CKAaHAMHABCKOTO BTOpxKeHHss. OOIHAKO cKaH-
AuHaBbl He mokuHyau AHrauio [43, p. 109). Cornacuo ¥aaMopckomy
AOToBOPY KopoJab Aubdpen ycTynmajg CKaHOAuHaBaM OKoJo 2/3 Bceit
aHrJnuickoir rtepputopuu [71, p. 100} — Bcto Hoprtym6puio, BcClO
o6nacte East Anglia u nonosuny nesrpanbHod AHrJIMM — 3TH 3eM-
JU mnonaJnu nox cdepy AeHCTBUS NATCKOTO 33KOHA W HA3BIBaJHUCh
Danelaw [64, p. 57). [locne 3akmoueHuss Y3AMOPCKOTO MHpa BOOpPY-
’)KeHHBle CTOJIKHOBEHHS NMPEeKPaTH/HCh, H B TeYeHHe HEKOTOpPOTo Bpe-
MEHH CKaHAMHABHl 3aHUMAJHCh CEJbCKHM XO3SIMCTBOM, TOProBJei,
CTPOUTEJNbLCTBOM T'OPOAOB.

II1 nepuoa ckaHAMHABCKOro BTOp:KEeHHUs! TIpodoJiKajics ¢ 878 r.
no 1042 r.

Y5AMOPCKHHA [AOTOBOP He IMOKOHYHJ CO CKAaHIMHABCKHM Halle-
ctBueM. I'ycpym OB CKJIOHEH ero NOCTOSIHHO HapyllaThb, YTO MpH-
BOOMJIO K HOBBIM CToJIKHOBeHHAM. [lpu ceiHe Aunbdpena Dayapne
crapweM -(900—925 rr.) u BHyke Areabcrane (925—939 rr.) aHruu-
YyaHe NpPOBeJIM pPsAA KOHTPYAApOB, BEIHYJHUBIIMX CKAHAMHABOB mepei-
TH K obopone. OnHako K KoHIY X CT., Koraa npobseMa OTpaxKeHHs
CKaHIHMHABCKOro HaluecTBHs Oblja, Ka3aJjoCb, OKOHYATEJbHO pelle-
Ha, HaYaJIoCh HOBOe, ellle GoJiee MOIHOe BTOpPXKEHHE CKaHAHHABCKHX
 3aBoeBareJefi [43, p. 109].

B 991 r., kak coob1iaer aHIJ0-CAKCOHCKAasl XpPOHHKA, CKAHAHHAB-
cKHi ¢J0T, cocTosimuii u3 93 xopabueit nox koManaosanuem Onada
Tpysacona Bowes B ycThe Tem3wsl u ocamua Jlonmow [47, p. 154].
Bropxenne Bce 6Gosbwie pacwupsiiock. B 994 r. k Onady, Bckope
ctaBeMy koponeM Hopserun, npucoenunuscss Cseiin, kopoap [la-
HUH.

bops6a 3akonuunace B 1016 r., korna scs TepputTopus 6bljIa MO-
JeJieHa MeX1y aHTJHHACKHM KopoJjeM JDAMYHAOM M JaTCKHUM KOpO-
jgeM KnytoMm. Ilocne cMeptn daMynaa B Tom xe roay KHyr cradn
KopoJsieM Bceil AHrsiuu, a takxke [danuun u Hopseruu [43, p. 110].

B Teuenue mocsenymomux 25 jer AHrius HaxoAuJaachk NOA BJja-
CTbI0 CKaHAMHABCKHUX KopoJseil. EcrecrBenHo, Ha6eru CKaHIHMHaBOB
MOJIHOCTbIDO NpeKpaTHJaucb. MHorue ckaHaMHaBbl HaBceraa nepece-
JUJIUCH B AHIJIHIO. '

ITokasaTreabHo B 3TOM OTHOLUeHHH, uTO cBhime 1400 Ha3Banuii Ha-
CeJeHHbIX MYHKTOB B AHTJIHM CKaHIHHABCKOTO TMPOHCXOXKAEHHS.
Dosbiiasi yacTe U3 HHUX, €CTEeCTBEHHO, HaxXxoAHJaChb HAa CeBepe W Ha
BOCTOKE CIpaHbl, TadKk KaK HMEHHO 3JieCb CEJU/JIHCb B OCHOBHOM
CKaHAMHABBE, YyYacTBOBaBLIME B HAIlIEeCTBHH. DOJIBLUMHCTBO HOBBLIX
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noceseHies OblJIM NaTyaHe, XOTSI Ha ceBepo-3anmange AHIVIMM cylle-
CTBOBaJIM KpYMHBIe HOpBEXKCKHe moceseHHs, ocoOeHHO B paHoHax
Kam6epnsuga u Yacr™mopasnpa, Ha npucyrcrBue GoJsbluoil cKaH-
AWHABCKOH MpPOCJOHKH Cpedd AaHIJIMHCKOTO HaceJIeHHsl YKas3hBaioT
He TOJIbKO reorpaduyecKkue Ha3BaHHsS, HO U OCOGEHHOCTH OpraHH-
3aliM¥ IIOMECTHM MEeCTHOro ymnpaBJieHWss U T. A.

Bonbuioe 3nauyeHne uMeer To o6cerosTeNbCTBO, uTo pakion East
Midlands, auanekt KOoTOporo Jiet B OCHOBY aHIJIHHCKOro oOllleHa-
POMHOro si3blKa, HaxoAauJcss B npedenax Danelaw, T. e. Gbln1 MoXk-
BEpXKEH CKaHAWHABCKOMY BJausiHuio [61, p. 32].

Y6eauTeNbHBIM  [10KAa3aTeJbCTBOM  CYUIECTBOBAHHS  MHOrO-
YHCJEHHBIX CKAHAHHABCKHX IOCeJeHHH B AHrJauu siBasiercs 060Jib-
II0e YHCJIO HaceJeHHBIX NMYHKTOB M MEeCTHOCTeH, B COCTaB KOTO-
PBIX BXOAST CKAHAWHABCKHE 3JIEMEHTHI.

Csoimie 600 Ha3BaHWii TOpoNOB M AepeBeHb B AHIVIMH cojep-
aT CKaHIWHABCKHH 3JemeHT by «ropoa», «aepesusi»: Grimsby,
Whitby, Appleby, Nase—by, Somer—by, Rug—by, Thores—by u np.

CnoBo dal «posnuHa» ynorpe6Gasiercss B cocrase Avondale,
Searidale, Lonsdale, Danesdale u 1. n.; force, foss (Bomonan) B
Foss-dyke, Foss-way, Scale-force, Stock-gillforce, Foss-bury.

OkoJio cTa Ha3BaHWii HaceJeHHBIX NMYHKTOB OKaHUYHBaeTcsl Ha
toft, uMeBilee B ApeBHECKAaHOHHABCKOM SI3bIKE NPHMEPHO TO iKe
3HaueHue, yto U thwaite «yuactrok 3emau» (Lowestoft u gp.).
Whick, wick—«3anuB», «6yxta», oTKyaa u cjoBo viking, npocJe-
xKuBaercs B cocrase cyos Ipswhich, Greenwich, Wicklow u np.

OTHoOWeEeHHs ABYX $A3bIKOB

OTHolleHHs MeXAYy JBYyMs SI3bIKAMH B DaHOHAaX, 3aceJeHHHIX
JaTyaHaMH, MOTYT OBLITb OCBellleHHl JIMIIb NMPeANnOJIOXKHTENbHO, a He
Ha OCHOBe TOYHBIX JaHHBIX. ,

[To mMHenuio Jlungeneda, Henb3sT TOYHO YCTAHOBHUTH, KAK AOJITO
CKaHIHHABCKHE [HAJIeKThl COXPaHSJIH CBOIO YNOTPeGHTEJBLHOCTb B
Anrauu. Eme B XI—XII c1. B AHrVIMH BCTpeYalOTCs pYHHYECKHe
Haanucu, Ho B XII B. GONBIUMHCTBO W3 HHX MHCAJOCh HA AHMJIHH-
ckoM s3bike [67, S. 56]. CymecrBoBa/su OGLIMHB, B KOTOPHIX AaT-
CKMH U HOpPBEXKCKHUH $sI3HIKH OCTaBaJHUCh YNOTpeOUTEJLHHIMH B Te-
yeHHe [JOJTOr0 BpeMeHH. BmJjoTh 10 ,HOpMaHCKOro  HawecTBHUS
CKaHAHMHABCKHH s13blK B AHIIMHM MOCTOSTHHO BO30GHOBJSJICA B pe-
3yJbTaTe 33aBOeBaHUH u TOpProsau. B pailionax, roe mnpeoGJsanasa
AHIVIMACKHUHA S3BIK, HECOMHEHHO, OBLJIO MHOIO IepeceJsieHUeB, KOTO-
pble MPOJOJIXKAJKU TOBOPUTbL Ha POJHOM SI3bIKe II0O MeHblUel Mepe
jpo 1100 ropa.

[Mpod. A. M. CMupHHUKHE 10-HOBOMY pPacCMaTpPHUBAaEeT BONPOC
O COOTHOLIEHHH HCKOHHBIX W CKaHAWHABCKHX 3JIEMEHTOB. AHIJIHH-
CKHil SI3bIK H CKAaHAHHABCKHE SA3BIKHM, MDHHECEeHHBIe B AHIVINIO, GBIIH
OJ/IM3KO pOICTBEHHBIMH M MOrJU 6oJjiee W/ MeHee JIeTKO NPHMEeHSITh-
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¢ B OJHOM M TOM 2Ke npouecce obienus. ITono6Hoe cooTHolIeHHE
Mexnay ssblkamup A. WM. CMupHHLKUI Ha3biBaeT MNOTEHIHAJbHO-
AvanekTHboIM, Hcxoast u3 TOro, 4yro aHIrJAHACKHM $I3bIK WM CKaHOH-
HaBCKHe A3bIKH B Ty 300Xy o6Jsiafanu 0co60ii CTelneHbi0 GJIH30CTH,
CMUpDHHLKHI BbICKa3biBaeT BIOJHe 0OOCHOBaHHOE NMpeNoJoxkKeHHe,
UTO «MOTEHIIHaJbHO-AHAJEeKTHbIe» OTHOLUEHHUS MeXIY HHUMH claeJa-
JHCb peajbHO AHaJieKTHbIMH. MHaue roBops, B 310Xy cKaHouHas-
CK020 3Q80e8AHUS NPaABUNLbHEE 2080PUTbL HE O PA3HbLIX A3blKAX, A O
pasHbix duasexTax 00Ho20 u Toz2o e a3vika [37, cTp. 247].

Ha ocHoBe BnieckaszanHoro A. WM. CMuUpHMUKHiI JesaeT Bax-
Hblii BBIBOJA O TOM, YTO B CJydyae B3aHMOOEHCTBHSI AHIVIHHCKOIO
fI3blKa CO CKAaHAWHABCKUMH TFOBOpaMH MLl HMeeM He 3aMMCTBOBa-
HUs B CTPOrOM M TOYHOM CMBICJIe 3TOTO CJ0Ba, a B3aHMOMAEHCTBHE
MeX1y pa3HOIMaJeKTHbIMH eJUHHLIAMH OLHOTO U TOro Ke sI3blKa B
npouecce peryJaspHoro oOLleHHsT MeXAy HocutensiMu. ITostoMy Te
MY HHLIe CJI0Ba MPOHHKAJH M3 CKAHAHMHABCKUX IOBOPOB He B CHJY
TOro, YTO OHHU OBIIH CBSI3aHbl ¢ KAKUMH-IUO0 HOBBLIMHU NOHSTUSIMH
IJsl aHrIM4aH, a B CHJY TOro, YTo B Npollecce peryJsipHoro u Mac-
coBoro oOIleHHsI MeX1y aHrJuyaHaMd U CKaHJMHaBaMH JaHHbie
CJIOBa OKasblBaaucb OoJiee yaOOHBIMH [J5 aJ3KBaTHOTO BhIpaxe-
Hua mbicaei [37, crp. 248} Taxkoit moaxoxm A. M. CMHUPHHULKOro K
npobneMe CJIOB CKaHIMHABCKOrO MNPOUCXOXKIEHUS B AHIJIUICKOM
si3blKe npencrasJisier cob6oi fgaJibHelillee TBOpYeCKOoe pas3BUTHE
LaHHO#K mpo6GJeMbl W JAaeT KJKOY K IIPaBUJIbHOMY TOHHUMAaHHIO
MHOTOUYUCJEHHbIX (DaKTOPOB TECHOrO B3aMMOJEHCTBHS W B3aHMO-
BJHUSIHUS, KOTOPOE€ CYIIeCTBOBAJO MexXIy CXOAHbIMH CJIOBAMH 3THX
SI3BlKOB (WJIM, MpaBHJbHee rosopsi, auanekros). M. ®. )Knanosa
TaKXe YTBepXKJAaeT, UYTO elBa JU I[PaBOMOYHO paccMaTpuUBaTh
CKaHJHWHABCKHe CJOBA, NMPOHHKILIHE B aHTJIHHCKHH S3bIK H He OBIB-
1Me MPOBOAHHKAMM HOBBIX MOHSATHH KaK 3aHMCTBOBaHHsl, INOCKOJb-
Ky OHH M He 3aHMCTBOBAaJIUCb, a YacTOo caMu npobuBanu cebe Io-
pory B ynopHoii 6opbbe, B Ipouecce CKpellHMBaHHsS IBYX S3bIKOB.
OnHako 3Ta MbICJb He HaXONMT JajbHeHLIero pasBUTUS B AuUcCCep-
Tanuun U. P. )XnaHooil.

A. U. CMupHuuKHi OTMeyaeT, UYTO B MOJaBJsoonieM OGOJbIIMH-
CTBe CJlyyaeB INPOUCXOAHNJO B3aUMOMAEHCTBUE MEXKAY AaHTJHHCKHUM
H CKaHAWHABCKUM [HMaJeKTHHIMM BapHaHTaMH B CBSI3H C HX pery-
JSIPHbBIM OTOXECTBJIEHMEM KaK BapHaHTaMHM TOro e CaMoro CJoBa.
B pesyabTaTe 3TOro B3aUMOAEHCTBUSI B SI3blKe MNOSIBJASJCA TPETHH
BapuaHT, CoBMellamouinid B cebe uepTol 060uUX AUaJIEeKTHBIX Bapu-
aHTOB (@HIVIMMCKOTO W CKaHAuWHaBckoro). Hamp., coBp. aHra. Kken
«3HaTb» BOCXONUT K JPeBHeaHrJ. FJaroJly cennarn, O3HadaBlieMy
«OMOBECTHTb», «OOBSBHTL», 3HAUEHHE K€ «3HATb» MOSIBHJIOCH Y
Hero 1ox BJHMSHHEM J[peBHeckKanl. kenna «o6GyuyaTb», «3HaTb» [37,
cTp. 248—249].

CX0oACTBO MeEXKAY AaHIJIMHCKHM W CKaHAMHABCKHM s3blKaMu B
IX—XI cr. 6b710 ropa3no GoJablidM, 4YeM B COBPEMEHHBIH nepuof,
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TaK Kak OHU OJIMKEe CTOSJIM K CBOEMY 0oOLieMy HCTOYHHKY M € Tex
NOp MPOLLIH NOYTH THICSYENETHHH NyThb AUDdepeHUHan N, TOABEp-
rascp pa3HbIM HHOSI3bIYHBLIM BJIUSTHHAM (@HTIHHCKHH — dpaHuys-
CKOro, a NaTCKHi — HHXKHeHeMelKoro si3blka [64, p. 60].

K uymcay cnos, oOmMX [/ OOOHX SI3bIKOB, OTHOCATCS Cylle-
cTBuTesnbHble: man, wife, father, folk, mother, house, thing, life,
sorrow, winter, summer; raaroasl — will, smile, ride, can, meet,
come, bring, hear, think, stand, sit, set, spin; npunarartenbHbie u
Hapeuuss — full, wise, well, better, best, mine, thine, over, under
H T. I

Ensa a1 BO3MOXKHO ompenenuTh NepHOL U pasMepbl CKaHAH-
HaBCKOTro BJIMSIHUS, YCTAHOBHB TOYHOE KOJIMUECTBO 33aHMCTBOBAaH-
HLIX CJIOB, CYUIECTBYIOLUMX B JUTePaTypPHOM AaHIJIHHCKOM sI3bIKe.
Ilo MHeHHI0O 3apy0eXKHBIX aBTOPOB, AHIVIMHCKUH $SI3bIK 3aHMCTBO-
Baa okoso 900 cioB CKaHAMHABCKOTO NPOUCXOXKAEHHS, OLHAKO 3TO
YHC/AO SIBHO NpeyBenuueHo. Kak mokasblBalOT npuMepbl, NMOAaBJs-
1oee GOJbLUIMHCTBO CJIOB CKAHAUHABCKOTO IPOUCXOXKAEHHS LIHPO-
KO pacnpoctpaHeHo B oOlUleHapOAHOH peuyd, MHOTHe U3 HHX CJAYKaAT
Ha3BAHUSAMH [peJIMeTOB, He0OOXOAUMEIX B oOuxole.

Psang sA3plKOBeLOB OTMeuaeT 4Ype3BHIUYAHHYI0 MaJIOUYHCJEHHOCTb
CKaHAUHABCKUX 3JIEMEHTOB B JpPeBHEAHIJUHUCKHH W paHHeCcpelHe-
AHIJIMIACKUH TNEepUO.

B Teuenne mnepBoro mepuoia CKaHAMHABCKOrO 3aHMCTBOBAHUSA
0o Broporo gecstunetuss XI B. B aHrJIMACKUN sI3BIK OBIIO BBeAeHO
OYeHb MaJio CJOB CKaHAHHABCKOTO IPOUCXOXKOEHHs, CyAss NO Ha-
JIUYUI0O UX B NMHCbMEHHBIX NaMATHUKAxX 3TOoro nepuona. Tak, B cJo-
Bape ApeBHeaHrJHiickoro s3bika Students’ Dictionary of Anglo-
Saxon Cyura (Oxccopn, 1837) nacuuteiBaercs mno 1100 r. Bcero
OKOJIO NMATHAECATH CJOB CKaHAMHABCKOro mpoucxoxnaeHus. ITo mue-
HHI0O Bo, B JIpeBHeaHIVIMHCKUX NaMsATHHKaX ynorpebJsiercs He 60-
Jlee COpPOKa CJOB CKaHIMHABCKOrO NPOHCXOXKHeHHs. IIpuuuHbl Ta-
KON MAaJIOYHCJEHHOCTH 3aKJIOUamwTCs B TOM, YTO BHayaJie OTHOLIe-
HHS MeX/y aHrJiHuaHaMu H CKaHAMHaBCKMMH 33aBOeBaTesIMU OblJIH
BpaxJneOHBIMH, MeXKAY 3TUMH HapOAHOCTSIMH OTCYTCTBOBaJ MO-
CTOSIHHBIH KOHTaKT, H TIPOLIJIO HEKOTOpOe BpeMs, Ipexae ueM
CJIOBA, KOTOpPhle aHIJIO-CAaKChl Y3HalH Yy CBOMX OBIBUIMX Bparos,
TMPOHUKJIM B aHIVIMHCKHI SA3HIK H jaurepatypy [43, p. 116].

Kpome TOro, npousseieHHss APeBHEAHIJHICKOH JHTepaTyphHl
HanHuCaHH, TJAaBHBIM 00pa3oM, Ha 3aNaJHO-CaKCOHCKOM [HaJleKTe
(West-Saxon)u npencrasisioT co60é f3bIK TOH yacTH AHIVIHH, TIe
CKaHAMHAaBCKOe BJIUSIHHE B CHJY ONpeleJieHHBIX UCTOPHYECKHX IpH-
YUH He GBUIO 3HaYUTEJBHHIM [45, p. 4].

Knapk TpakTyeT BONpPOC O YHCJEHHOCTH CKAHAUHABCKHX 3aUM-
CTBOBAaHHH C HECKOJIbKO MHOH TOUKH 3peHHs. [Insi paHHUX CKaHOM-
HAaBCKHX 3aUMCTBOBAHHMH, MHUILET OH, XapaKTepHbl ABe O0COGEHHOCTH:
1) xorsa GOJBIIMHCTBO W3 HHX, MO-BUAUMOMY, NIPOHHKJO B pasro-
BOpHbI# s3blK ¢ IX no XI croserHe, OHH MOABJAAIOTCS B 6OJbLIOM
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KOJIHUECTBE B COXPAHUBIIMUXCS NMHCbMEHHBLIX NMaMSATHHKAX TOJbKO B
XIII cronerun [51, p. 20]. 2) CkaHAMHABCKHE 3JIEMEHTHl NPHOGpPEJH
IUHPOKOEe pacnpocTpaHeHue B 00/1aCTAX, T'le He ObIJIO MHOTOYHCJIEH-
HbIX CKaHAHHABCKHX nocesneHuil. [lo3nnee mosiBiieHHe B JjuTepaTtyp-
HbIX NaMATHHKaX CKaHIMHAaBCKHUX 3aHMMCTBOBaHHH, KOTOpble, Bepo-
SITHO, MPOHHKJU B PAa3rOBOPHYI0 peub HAa MHOrO CTOJETHH 10 HX
NOABJIEHUSI B JIMTePATYPHBIX NpPOU3BENEHUSAX, CBHIETEJNbCTBYET O
TOM, UTO JIJHTepPaTyYpPHBIH AaHTAUUCKHUH SA3BK, B Ya-
CTHOCTH €ro cJOBApHBIHA COCTAaB, BO3HHK He HaAa
OCHOBEe JOpeBHeaHTrJUHUCKOWU JUTEepaTyphH, a HA
OCHOBe HapomAHOK pasrosBopHo# peuwun [5], p. 20]
(nopuepkHyTo Hamu. — B. C.).

IIpoHHKHOBeHHe CKAaHAMHABCKHX 3aHMCTBOBAHHUH B aHIVIHACKHH
A3bIK, MO-BUAMUMOMY, 3aKOHUMJIOCH A0 1250 r., no KpallHell Mepe Ha
ceBepe M BocToke AHrsuu. OTAesbHble CKAHAMHABCKHE CJIOBA MOSA-
BUJIUCh B IOXKHOM JHaJieKTe aHIJIMHCKOro si3blka 3HauYuTeJbHO NMO3A-
Hee [67, S. 56].

CKaHAHHABCKHEe 3aHMCTBOBAaHHSI H HX XapakrTep

Tonbko mocJsie TOro, Kak AaTuaHe HayaJHd MHPHO CEJUTbCS Ha
OCTPOBE M BCTyHaTb B HOpMaJibHble OTHOLIEHHS C MECTHBIM HaceJe-
HueM, aHTJIMHCKMH f3bIK CTaJl 3aHMCTBOBATb 3HAaUHTEJbHOE KOJIHYe-
CTBO CKaHAMHABCKUX cJiOB, Eciu paccMoTpeTb OCHOBHYIO Maccy
3THX CJIOB ¢ LleJIbI0 Pa3lesuTb HX Ha KJacChl U OOHAPYXKHUTb TaKUM
o6pa3oM, B Kakux 00J1aCTSIX MBICJH HJH NPaKTHUECKOH AesITeNb-
HOCTH CKaHJWHAaBbl OKa3aJii BJHMsHHE HA aHIVIMHCKYIO KYJbTYpPY, a,
cjeloBaTeJbHO, U Ha AHTJIHUCKHUH sI3blK, Mbl He J0ObeMcCs 3Hayu-
TeJbHLIX pe3yJbTaToB. lluBunuzalusi 3aBoeBartesell Obljla CXOMHA
C LHUBHJIHM3alHel caMHUX aHrJM4aH MJH Jda)Ke, BO3MOXKHO, HaXOIH-
Jach Ha eule 6osiee HU3KOM YpOBHE.

MHorue 3apy6exHbie si3pikoBennl, Hanp. bo [43, p. 117], Mak-
Hair [71, p. 162], 'punad u Kurpumx [59, p. 61] u I'pym [61, p.
33] u Ap. NpUBOIAT CKaHAMHABCKHE 3aMMCTBOBAaHMA B ajipaBHTHOM
nopsiike 6e3 MOnmbITOK MX Kiaaccupukauuu. Takoir MeTox paccMoT-
peHusi He sBJserTca 3¢G(EeKTUBHBIM H CBHIAETeJbCTBYeT O (opMalb-
HOM MNOAXOJe K H3y4YeHHI0 NaHHOH npobJieMbl, XOTS B KakKOH-TO
cTeneHW OH XapaKTepH3yeT pasHooOpa3He CKaHAHHABCKUX 3aHM-
CTBOBaHHI W MX yNOTPeGHTENBHOCTb B NMOBCEJHeBHOH peun. B uucie
CYLIECTBHTEJbHBIX CKAHIMHABCKOTO NPOUCXOXKJAEHHS YIOMHHAIOTCS:
axletree, band, bank, birth, boon, booth, brink, bull, dirt, egg,
freckle, gait, gap, guess, hap, keel, kid, leg, link, loan, mire, rein-
deer, rift, root, scant, scrap, seat, sister, skill, slaughter, snare,
stack, steak, swain, thrift, tidings, trust; B uncsne npusararejbHbIX:
awkward, flat, rugged, sly, weak u np. Cpenn 3aHMCTBOBaHHBIX
.CJIOB HMeeTcs 3HauuTeJibHOe KOJHUYECTBO IJaroJoB: bglit, cl.ip, crave,
crawl, droop, gape, gasp, get, give, glitter, lift, raise, rid, scare,
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scowl, sreech, take, thrust, B Tom uHc/ie okawuuBalomuxcs Ha en
(n), le (el), sk: batten, happen, hasten, liken, bustle, daggle,
dangle, dazzle,. dibble, draggle, ripple, shrivel, stifle, struggle,
waggle u 1. 1.

Hekotopble s3bIKOBeIbl NBITAIOTCSl ONpeNesUTh, K KaKUM o06Jia-
CTAM JesITeNbHOCTH NpPHHAJJeXaT paHHHe CKaHIHWHABCKHE 3aHM-
CTBOBaHHUSI U KJACCH(QUUHPYIOT HX MO 3TOMY NPH3HAKY.

[lomuMo paccMoTpeHHsi CKaHAMHABCKHX 3aHMCTBOBaHHi MO ce-
MaHTuuecKkoMy npuHuuny M. CapaXKeHTCOH H3Jjaraer HX B XPOHO-
JIOHYECKOH MOCJeN0BATEeNbHOCTH H B CBSI3H C 3THM pasjaensieT HX
Ha Tpu nepuopa: I nepuoxn ¢ 900 no 1016 roxn, Ans KoToporo xapak-
TEPHO 3aHMCTBOBAaHHE JIEKCHKH TepMHHOJOTHUECKOrO0 Xapakrepa,
IT nepuox — ¢ 1016 mo 1150 r. B maMsTHHKax 3toro mepuona o6-
Hapy>XeHo 83 «JioBa CKaHAUHABCKOTO TNPOHUCXOXK/IEHHs, OTHOCS-
IHHXCSI B OCHOBHOM K oOuieynorpeburtenbHoit sekcuke. 111 nepuon
¢ 1150 mo 1350 roa, xorjma cKaHAMHaBCKHe 3aHMCTBOBAHHS CAMOro
pasHooOpasHoro xapaktepa B 0OJbLIOM KOJHYeCTBe yNOTpPebJ/sIoT-
Csi B cpelHeaHIVIMACKUX mpousBeaeHusx [79, p. 64—82].

JleneHne CKaHAWHABCKHX 3aHMCTBOBAHHI 1O CEMaHTHYECKOMY
M XpOHOJIOTHYECKOMY NMPHU3HAKY HMeeTcs y ApYruX aBtopoB (Ecnep-
cena, bo, I'lorrepa, Jlungenedpda u ap.), KoTropbie OOAHAKO He
M3J1araloT 3TOT0 BOMpOCa Tak HAeTanbHo, Kak CapaxeHTcoH. [laBas
XapaKTepHUCTHKY PaHHHM CKaHAMHABCKHM 3aHMCTBOBaHHUSAM, Biopk-
MaH NHUIIeT, YTO CJOBa CKAHAMHABCKOro NPOHCXOXKJIEHHs B JpeBHe-
aHTJIUMACKUH NepHol, MHOrHe M3 KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT B CpelHe-
aHrJMHCKOM s13bIKe, KakK mpaBuJo, 06003HayaJay MOHATHSA, CBA3aHHbIE
C JKH3HbIO, ObITOM U OOlLEeCTBEHHBIM YCTPOHCTBOM CKaHAHHABOB, H
HepedKo HOCAT TePMHHOJOTHMUYeCKHi xapakrep [45, p. 5—6].

CKaHAMHABCKHE 3JIEMEHThl B CpPeNHEaHTJIMHCKOM s3blKe He IoJ-
Bep>KeHhl TaKUM OrpPaHHYEHHSM, OHM OTHOCATCH K JIEKCHKe IIHPOKO
ynorpebuteibHOH B 00HXOje, 3aUMMCTBOBAHHe KOTOPOH He mpejamno-
Jaraer BBelleHHe HOBBIX NpeameroB u uae# [79, p. 65].

Takum o6pasoM, cjelyer pas/jHyaTb DaHHHe M TNO3JQHHE CJIOH
CKaHIHHABCKHX 3aHMCTBOBAHMH ¥ OTMETHTb, YTO HaHOoJee BaXKHbIH
CJI0H 3aUMCTBOBAHUH MNOABJASETCH JIHUIb B CPeAHEAHTVIHHCKHH Ie-
pHoOL.

K uucany HaubGosiee paHHHX 3aUMCTBOBAHHH, MOSBHUBIUHXCH [0
1016 r. B aHr10-CaKCOHCKOHW XPOHHKE, B COOpHHKe 3aKOHOB, B HOp-
TymOpuickux rtekcrax Lindesfarne, Rushwort Gospels u Durham
Ritual orHocaTca okoso 30 cjioB H3 obsacTH o6LIECTBEHHONH »KH3HH,
3aKOHOJLATeJbCTBA U BOEGHHOTO jJeJ1a, XapaKTepHbIX MJis 0OllecTBeH-
HOro yKJajla CKaHAMHABOB, HA3BaHHH JUL, a TakKxe He6GOJbLIOH
TPyNnbl CJOB, HE MOAAANIOLINXCA KJIAaCCHPHKAUHH.

B uuciae caoB, o6o3HaualoUMX HasBaHWe JHI, CJelyeT VIO-
msaHyTh: feolaga, coBp. fellow < ckaun. felagi «ror, xT0o BBIKMaAmBI-
BaeT NeHbru» (cp. fea B coBp. aHrJ/. si3biKe), T. e. «APTHEP», «CO-
yuacTHHK B gene» [75, p. 13], 3ateM «ToBapulll», «napeHb»; bonda,

96



husbonda, bunda «Bnamenen noma», cosp. husband (cp. COBp. aHIJI.
husbandman «xo3suu pmoma»); dreng «BoMH», «mapeHb», <«TOBa-
puw» < ap. ckaun. drengr; drael «cayra», «pab», cp. COBD.
thrall < ap. ckanx. raell; utlaga (coep. outlaw) «Haxonsmuiics
BHe 3aKoHa» < 1p. ckaud. utlagi, orcrona rnaroa utlegian.

K o6uecTBeHHON HM3HM, 3aKOHOAATeJbCTBY H IOpUAHYeCKOH
TEDMHHOJIOTHH OTHOCATCSL caoBa: by «xkuauuwe» (Ap. ckaua. byr)
COXpaHHBIIEeCs] B COBPEMEHHOM AaHIJIMACKOM $Si3blKeé TOJBLKO B CO-
CTaBe KOMMO3UTa by—law «ropoackod 3aKoH», 3a HCKJwOUe-
HHEM MHOTOYMCJIEHHBIX CJyuyaes ero ymnorpebyieHHss B KauecTBe reo-
rpaguyecKkux Ha3BaHUil B CeBEPHON M BOCTOYHOM YaCTH CTpaHbl;
grith (np. ckann. grith) «<nepemupue», «Mup»; lagu, cosp. law (up.
ckaun. log, pl.), aBasiouleecss ogHHM M3 HauboJjiee ynoTpebuTelNb-
HbIX 3aMMCTBOBAHHH B aHIVIMACKOM fi3blKe. DTO CJIOBO pacmpocTpa-
HeHO B yKasax, pacnopsikeHusix, oco6eHHO B o06JiacTsx, rae Jnei-
CTBOBaJla CKaHAWHABCKAas CHCTeMa 3aKOHOB.

CooTrBercTBylolllee ApeBHEAHIVIHIICKOe CJOBO GbIO Oe HJH OW,
KOTOpPOe 03HAa4yasjo TaKXe «KeHHTbOa» M ymoTpebJisijioch B MocJel-
HeM 3HayeHUH JO INO3JHeAPeBHEaHIJIHHCKOrOo IepHOAa, II0Ka He
Obl710 BbITeCHeHO (paHUY3CKHUM cjoBoM [64, p. 67—68].

B 1peBHeCKaHAHHaBCKOM sI3blKe JOCJOBHOe 3HAueHHe CJIOBa
OBIJIO «TO, UTO NMOJIOXKEHO» TOYHO TaKXKe, KaK B AHIJIHHCKOM si3biKe
doom o03Hayas0 «TO, UTO MOCTaBJIEHO HWJM MOJOXKEeHO» (cp. B Ja-
THHCKOM si3blKe statute «To, uto crout») [75, p. 13].

CnoBo waepen-taec (wapentake) mnpomcxoaut or ap. CKaHz.
vapna-tak, cosp. wapentake, 10c/0BHO «B3siTble ODYXHSI». DTO CJIO-
BO CJNYXHJIO Ha3BaHHEM aJMUHHCTPATHBHOTO PaloOHA, Ha KOTOPHIA
nenunucek ridings uau thirdings (tpersn uacru) VMopkmunpa u JInu-
KOJbHIIKMpAa BMeCTo cTaporo meseHuss Ha hundreds uau sokes [75,
p. 14[.

Kak wu3BecTHO, 3a MHCKJIOueHueM cJjoB law, by-law, thrall u
crave, MeHee BCEro OTHOCSAILIHUXCS K IODHAHUECKOH TepMHHOJIOTHH,
CKaHAHHABCKHe IOpHIMUYECKHEe TepMHHbI HCYe3JH H3  aHTJIHACKOTro
f13blKa ¥ OblIM 3aMeHeHH (paHIY3CKMMH BCJeICTBHE TOro, 4TO
HOpDMAaHCKHe 3aBOeBaTeJIH B3SJIH B CBOM PYKH NpaBOCylHe B CTpaHe.
Ho ux BpeMeHHoe CYlleCTBOBaHHe B SI3blKe fBJISETCA NOKasarellb-
CTBOM TOrO, UYTO CKaHAMHABCKHe oOblyaW oOKa3aJjHu BJHsSHHE Ha
JKHM3Hb TeX pailiOHOB, rle YHCJIO CKAaHIMHABCKHX NoceseHueB OBLIO
BeJuKo [64, p. 63].

OrnenbHble ca0Ba, 3auMcTBOBaHHble Bo Il mepuon, sBasiioTcs
Ha3BAHMSIMH uYacTeit uyesjoBeyeckoro Ttesna (Hanp. calf, leg unm
skull) u xusorubix (bull, kid, reindeer).

Dosee BaXXHYy10 Tpynny o6pa3yloT CJ0OBa CKAaHAMHABCKOrO Npo-
HCXOXJEHHs, He OTHOCslIHecss K omnpejesieHHOH 00JacTH JdesATesb-
Hoctd. [IpuBeneM JIMIIL Te CJ0Ba, KOTOpble COXPAHHJIHMCh B COBpe-
MeHHOM aHTJIMHCKOM s3bike: to call < mpesneanrs. ceallian < apes-
Heckaun. kalla) «3BaTb»; knife (cpenneanra. cnif < npesneckann.
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knifr}) «Hox»; skin (panHecpenHeaHrs. scinn < ApeBHECKaHI.
skinn) «wkypa»; root (npeBHeanra. rot < gpeBHecKaHnA. rot) «ko-
penb»; loft < npeBHeckann. lopt, B ApeBHeaHra. si3bike ynorpebJisi-
JOCb B 3HayeHWH -«Bo3AyXx» (npeBHeanra. lyft); B cpemne-
aHTJIMICKMH IepHON OHO 03HAyaslao «BepX», «BEePXHsAss KOMHarta» M
ynorpebssisioch Takxe B ¢pasax on loft, bi loft (on high, aloft),
coBp. aloft.

B aToT Ke nepuon OGbIJH 3aUMCTBOBaHHI ryarodab die < npesHe-
ckaun. deja; hit (cp. anra. hittan, < npesneckann. hitta), xoropoe
BCTpPeYaeTcss B €ro CoBpeMeHHOM 3HaueHHH, HauyHHas c XIV crose-
THUS, Npex1e 3TOT rJjaroj ynorpebJsjcs B 3HAaYeHHHU <«HAMacThb
Ha K.-J1.»; rdaroJ tacan < np. ckann. taka, koTopoe K KoHIly cpemHe-
aHrJIMACKOTO MnepHola MOJHOCTHIO 3aMEHHJO JpeBHeaHrJ. niman,
BllepBLle oOHapyxeHo B XpoHuke XI croserus.

B paHHecpenHeaHr/nuiCKHil MepHOL B aHIVIMHCKYIO JIEKCHKY Tpo-
HUKJH TakKKe CYyLIeCTBUTEe/bHbIe CKAHIMHABCKOrO NPOHCXOXKIEHHS,
OTHOCHBIUHECH K TOProBO#l JIeKCHKe — score (paHHecpelHeaHrJI.
scoru < ApeBHecKaHH. scor) H sale (paHHecpenmHeaHrj. sala <
< npeBHeckaHn. sala) «mpoazaxa» [79, p. 73}

B panHecpenHeaHrnMHCKUi INepuo] 3aUMCTBOBAaHBI TaKXke OT-
NeJibHble TIpUJiaraTtejibHble H3 CKaHIHHABCKHX $S3bIKOB: crooked
(cpenneanra. crocod ot cywecrs. crok, ckanx. krokr) u raggy
(cpenHeaHrs. raggig oOT JpeBHECKaHA. CYLLeCTB. ragg <«Iydek»,
«KJIOK») .

Ha ocHoBe paccMoTpeHHsi 0OHXONHOH JIEKCHKH CKaHIHWHaBCKOrO
NPONCXOXKIAEHHsT HeJib3d CHesJaTb BHIBOAA O TOM, UYTO CKaHAHHAaBHI
NPEeBOCXOIMJIM HMCKOHHOE HaceJleHHe B KakoH-nubo obJgactH nes-
TeJIbHOCTH, HaNpUMep, B CTPOUTeJbHOM HeJse. Tak, XOTd aHrju4yage
1 3auMcTBOBaJu caoBo window < mppeBHeckaHa. wind-auga, wind-
eye «BeTPsHBIH ryas», B JepBEHEAHIJHHCKOM si3blKe CYIIeCTBOBAJO
Apyroe cJOBO B 3TOM Xe 3HayeHHH, OCHOBaHHOe Ha ¢opMe OKHa,
HalmoMHHalolel udejoBeueckuit rsna3 — eag thyrel—eye-hole «rnas-
HOe oTBepcTHe» (cpaBHHTe aHrJ. nostril «Ho3npsa» < nmpeBHeaHr.J.
nos thyrel). DBonpwMHCTBO eBponeHCcKHX s3BIKOB HCMNOJNBL3YIOT B
3TOM 3HaueHHHW Jart. fenestra, oTkyna Bo3HHKJIO HeMelkoe Fenster
(roan. Venster), kotopoe Tak:Ke INPOHHKJIO B AHIJIMICKHH SI3BIK U3
¢panny3sckoro u ynorpebasisocs B Hem ¢ 1200 mo 1548 rr. B caa-
BSIHCKHUX sI3bIKaX CJOBO «OKHO» TaKie BO3HHMKJO M3 JpeBHeCJaBsH-
CKOTO «OKO», «ryasy» [64, p. 69].

K 6os1ee mo3JHHUM 3aMMCTBOBAHHSIM, OTHOCSIIMMCSA K OOMXOJHOMH
JeKcuke, MpHHAMJeXaT CylLiecTBUTeJbHble: sky, wing, anger, gate
«Joporay», «IyTb», «YJHIIa», CJAOBO, 4aCTO ynorpebJsiouieecs B ro-
poliax ceBepHOil AHriuu B HasBaHHWsX YJHL, raaroJdsl: thrive, cast,
want, scare, scrape, scream. scrub, scowl, skulk, bask, drown,
ransack; npuaararesnbHuie: meek, low, scant, loose, odd, wrong, ill,
ugly, rotten u ap. K ckaHIMHaBCKUM 3aUMCTBOBAaHHSM OTHOCSATCH
He TOJIbKO MpHJaraTesibHble C OTPHUILATENbHBIM CMBICJOBLIM OTTEH-
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KOM, 0 UeM CBHIeTeabCcTByeT ynorpebJieHHe TaKuX cJIOB, Kak happy,
seemly u ap.

JJs1 CKaHAWHABCKMX 3aMMCTBOBAHHH B CpelHEaHTJIMHCKHII me-
pHon xapakTepHol 6GoJjbliass ynoTpeGUTENbHOCTb U IIMPOKOe pac-
npocTpaHeHne B OOHIEHAPOAHOH pEuH.

Cayarcebrole caro8a cKAHOUHABCKO20 NPOUCXONOEHUS 8 AH2AUl-
ckom a3vike. K uncly CKaHAHHABCKUX 3aHMMCTBOBAHHH NPHHAAJAEXKAT
He TOJILKO CylleCTBUTENbHble, NMpHJaraTejbHble W TJIaroJibl, HO M
MECTOMMEHHSs], NpPeNJIOTH, Hapeuuss u Haxe ¢opma rsaarona to be-
are.

[lepeHoc B aHrJMHCKMil S3BIK ONpeneseHHOro KOJMYecTBa rpaM-
MaTHYeCKHX CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB, Ha3blBaeMbIX KHTAaHCKHMH
rpPaMMaTHKaMH <«NYCTLIMH CJIOBAMH» H OOBIYHO He CJaY:KalHuX
0O'b€KTOM 3aMMCTBOBAHHUS, CBUIETEJNLCTBYET O TECHOM CJAHSHHH 3THX
f3n1KoB [64, p. 71}

M3 ckaHIMHABCKUX 53bIKOB 3aHMCTBOBaHO MecToumMeHue they u
¢opMH ero KOCBEHHBIX Majexel; MecToMMeHHs same, both, aloft,
athwart, aye (Bcerma) u seemly; MmecromMeHHble Hapeuusi hence,
whence, thence, BuiTecHuBIIHe cpenHeanrd. ¢opmel theonan, thanon,
hwanon; cowo3a though «xoTs», skBuBasentHnlii npeBHeaHrs. theah

[Ipennor till ckanauHABCKOTO NMPOHCXOXKIEHHA B TEUEHHE HEKO-
TOPOTO BpEMEHH LIMPOKO HCIOJib30BaJsicsi B 3HaueHuu to (Anst BeIpa-
JKeHHs1 HamnpaBJIeHHs] NBHXKEHHS), a TaKXkKe B CBOEM COBPEMEHHOM
3HAYeHHH [AJ5 BhIPaXK€HHS BPEMEHHBIX OTHOUIeHHH. BTOpBIM mnpen-
JIOrOM, 3aHMCTBOBAHHBIM H3 CKaHIHHABCKOro si3blka Obl1 fro, sKBH-
BaJleHTHbIH HCKOHHOMY from M coxpanuBuMiics B oGopore to and
fro [64, p. 71]. ‘

CeMaHTHYeCKHe 3aHMCTBOBAHHSA CKaHAMHABCKOro
NPOMCXOKTEHHS

B HekoTOpHIX Cayuasix ApeBHeaHrJuickasi ¢opma coxpaHsjiach,
HO BOCIMpPHHSIIA 3HauyeHHe, 3aKpenJjeHHOe B CKAHAWHABCKOM SI3bIKe
K COOTBETCTBYIOLIEMY JpeBHeCKaHIHHAaBCKOMY CJIOBY.

B 3TOM cMbicjie MOXXHO TOBOPHUTb O 3aUMCTBOBAHHHM He CaMHX
CJIOB, a3 UX 3HAUYEHHUH.

Knaccugpuuupys 3auMcTBOBaHHbIE CJIOBAa B 3aBUCHMOCTH OT TOTO;
KaKOH acCneKT CJI0Ba CKa3blBaeTCss HOBBLIM AJisI NPUHHUMAIOLIETO SA3bI-
Ka, nogo6Hbe CyYau MOXKHO OTHECTH K CeMaHTHUYeCKHUM 3aUMCTBO-
BaHHUSIM.

IlpuMepaMH MOTYT CJYXKHTb CpeJHEaHIJ. Semen <«HOAXOLHTbY,
«OBITb MPHTOAHBIM® OT JAPEBHECKaHO. SmMa B TeX e 3HAaUeHHX,
TOrJa Kak JIPEeBHEaHIJl. Sseman 03HayaJlo «NPUXOOHUTb K corJalie-
HHUIO», XPeliaTe¥»¢ «YIOBJAETBOPATb». CpenHeanry. ande «AbIXaHHe»
3aHMCTBOBAJIO 'cBOe 3HaueHHe oOT papeBHeckaHna. andi, Torma kaxk
npeBHeaHrs. anda o3Hayano «3706a», <«3aBUCTbY, «HEHABUCTbY
[45, p. 8]. IpeBHeanrs. cioBo dream BHavaje 03HAYaJNO «PagoCTb,
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«My3blKa», €ro COBpEMeHHOe 3HaueHHe «COH» Iepelunio OT COOTBET-
CTBYIOIEH CKaHAUHaBCKoil popmel draumr (mar. drom) [71, p. 102],
cTapoe 3HaueHHue dream coxpaHsieTcsl B TeUeHHUE CPeaHEaHIVIHHCKOro
nepHoaa, Ho 3TO CJOBO ynotrpebJisieTcss B COBPEMEHHOM 3HaueHUH B
Haveloc the Dane Bo Il nonosune XIII cr. 3anmcrBoBaHue cCKaHIu-
HABCKHX 3HaueHHH M 3aKpernJeHue HX 33 COOTBETCTBYIOUIUMH HCKOH-
HBIMHM CJIOBAMHM XapaKTepHo AJs cjaoBa bread, o3Hauapiuero B apes-
HEaHIJIMACKOM fI3BIKe «KYCOK», plough (B ApeBHeaHrJ. «Mepa 3eM-
av»), bloom (apesHeanry. bloma «cauTok meranana»), cp. coBpe-
MeHHoe 3HaueHHe bloom B meraanypruu [64, p. 64].

JlpeBHeanrauiickoe freond o3Hauano «apyr», TOrTAa Kak gpeBHe-
ckaHguHaBckoe froendi, froende ynorpeb6.s/0ch B 3HAaUEHHH «COPO-
AHY», «comeMeHHHK». B Orrmulum u npyrux cpegHeaHTrJHHCKHX
TEeKCTax 3TO CJOBO HHOTJAa HMMeeT CKaHIMHAaBCKOEe 3HayeHue, KOTO-
poe mpociexuBaercs BNJIOTh A0 HAcTOAUIero BPEMEHH B LIOTJAHA-
CKMX U aMEepPHUKaHCKMX JUaJeKTax.

Hpesneanrauiickoe dwellan unau dwelian «6ayxnaTte», «Men-
JHUTb» MOJ BJHSIHHEM JApeBHecKaHAuHaBckoro dwelja «XuTb» ynor-
pebasieTcsi B TIOCJeJHEM 3HAUEHHH B COBDEMEHHOM AaHIJIMHCKOM
s3bike. [{peBHeaHrs. holm o3Hayano «okeaH», HO COBpeMEHHOE €ro
3HauyeHHE «OCTPOBOK», «Mejib» 3aMMCTBOBAHO M3 CKaHAMHABCKOTO
f3blKa [64, p. 65])

Bo Bcex 3THX cJayyasix CeMaHTHKAa MCKOHHBIX CJIOB IIOJBeprJyach
M3MEHEeHHdIM MoJ BJHSHHEM COOTBETCTBYIOLIMX CKAHJHHABCKHX 3Jie-
MEHTOB M BCJIEICTBHE 3TOI0 MHOTHE aHIVIMHCKHEe CJ0Ba CTaJiu Bhipa-
KaTh COBEpIIEHHO HOBBIe MOHATHS. TakuM o0OpasoM B 3BYKOBOM
OTHOLUEHHH 3TH CJOBa BOCXOIAT K APEBHEAHIJIMHCKOMY, a B ceMad-
THYECKOM — K CKaHIHHABCKOMY SI3HIKY.

M3 ckanguHaBcKoro si3blka OBl 3aUMCTBOBAH psJ CJOB, Ha-
CTOJIBKO CXOAHBIX MCKOHHOH JI€eKCHKe, UTO OHH BCKOpE acCOLHHpOBa-
JUCh C Hell B CO3HAHMM TOBOPSLIMX U Ja)Ke B OTAEJbHBIX CaAy4asx
0o.1ee TOYHO BBIPaxKaJiu onpejeseHHble NOHATHS, UeM COOTBETCTBY-
toll[He HCKOHHbIe cJoBa. Tak, B ApeBHEAHTJIMHCKOM SI3bIKe CYIIeCTBO-
Bajau caosa death u dead, Ho COOTBEeTCTBYIOLIMMH TJarosaMu OblIH
steorfan uau sweltan. [lo-BuguMoMy, ckana. deya Jserye accouuupo-
BaJ0Cb C CVUIECTBUTEJBHEIM MW INpHUJaraTeJbHbIM, YeM HCKOHHbIE
r71aroJbl, BCJEACTBHE YEro OHO 3aKPENu/J0oCh B AHIJIMACKOM sI3BIKe
(cpenneanrs. deyen, cosp. die), Torna kak sweltan 6bi10 3a6biTO, a
steorfan, cosp. starve mpuoGpeso Gosee y3koe 3HAUEHHE «I0/I0-
AaTb», <yMHpPaThb OT rojoixa». Soete (coBp. anri. seat) 6bl10 3aHUM-
CTBOBAHO, NOCKOJIBKY OHO aCCOLMMPOBAJOCh ¢ raaroenamu to sit u to
set. MUHorna ckaHIWHAaBBI BJAbIXaJH HOBYIO XH3Hb B UCKOHHBIE apXa-
uuhble cjaosa. [yiaron blend «cmemunBaTb» coXpaHMJa CBOIO ynerpe-
OMTEeJBbHOCTb B pe3yJbTaTe CKaHIWHABCKOTO BJHSHER, TaK Kak
blaunden oueHb peiKo NPOCTEXKHUBACTCS] B JPEBHEAHTJTHHCKOM SH3bI-

kKe. Takum ke o6pasoM oOBSICHAETCS CYLIECTBOBAHHE B S3bIKe CAROB,
run, rim [64 p. 66—66].
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ﬂosmme CKaHAHHABCKHe 3aHMCTBOBAHHS

CoBpeMeHHBIH AHIVIMHCKHMA A3BIK 3aHMCTBOBAaJ 3HAYHUTEJbLHO
MeHblllee KOJIHYECTBO 'CKaHAHHABCKHX CJOB IO CPaBHEHHIO C¢ 6oJjee
paHHuM nepuoaoM. K uucay 6Gosiee 1M03AHHX CKAHAHHABCKUX 33aUM-
CTBOBAaHHH OTHOcATCcs cnoBa batten, billow, blight, clumsy, doze,
KOTOpble NPOHHK/JIH B JINTepaTYDPHBIH aHITUHACKHHA SI3BIK U3 ceBep-
HBIX U BOCTOYHBIX IHaJIEKTOB. :

B XIX cr. 6b1# 3auMmcTBOBanbl: vole (1805), cnepBa kak vole
mouse; floe, nag (raaron); palstave (B 1851 r. Kak apxeoJoruue-
CKHH TepMHH), «ski» abxu (1885). Cloma He BKJIIOYEHBI CJI0BA, SIBJISA-
Iolecss Ha3BaHUSIMHU NpeaMeToB, XapakTepHbix Aass CKaHIMHABUH,
HMcnananu, Hanp., marram«rpasas, maelstrom «Mopckoe TeuyeHHe»,
guillemot «katfipa» (nmruua—XVII cr.); desman «BbIyXOJby» OT
wBenckoro desman ratta (XVIII c1.) rorqual (oco6nifi BHA KHTa,
1827) u storthing (1834) «mBenackuit mapiamMeHT>.

SIBNeHuss CHHOHHMHMH CKAaHAHHABCKOM U MCKOHHOM JIEKCHKH

B cBA3M C TeM, UYTO CKaHAMHABCKHEe 3aUMCTBOBAHUA HE BbIpa-
XaJu KakuX-1u60 HOBBIX NOHATHH, ellle HEU3BECTHLIX aHIJI0-CaKCcaM,
3TO NPHUBOJAMUJIO K CJeAYIOUIUM TpeM Mnpoueccam: l) CKaHIAUHABCKHE
CJIOBa B Ipollecce COBEPLIEHCTBOBAHHS JIEKCHYECKOH CHCTEMBbI SI3blKa
BLITECHHJIH aHIJIO-CaKCOHCKHE CJ0Ba, 2) aHIJIMACKHE M CKaHAHHAaB-
CKHe cjoBa AuddepeHUHPOBaNHCh, B CBOUX 3HAUeHHUsIX, 3) CKaHIH-
HaBCKHe cJOBAa OblJIM BbITECHEHbI MCKOHHBIMH aHIJIO-CAKCOHCKHMHU
CJI0BaMH.

Jlnsi coBpeMeHHOro COCTOSIHMSI JIEKCHUECKOH CHCTeMbl OCOGHI
MHTepec npeacTaB/sIoT nepBbix ABa mnpouecca [19, crp. 131].

CaoBa ill u evil B 1peBHeaHTrIMiiCKOM SI3bIKe SIBJISIIUCH TOJHBIMH
CHHOHMMAaMH, T. e. 0603HAaYaJH ONHH H Te XKe MOHATUS, & HMEHHO:
«MOPOYHBIA», «3JOOHBIM», «HENPUATHBIH», «NpOTHBHBIM». B cospe-
MEHHOM AaHIJIMACKOM sI3blKe 3HAueHHs] 3TUX CJOB pasoluauch. Ilpu-
JaratejbHoe evil 3akpenu/soch B 3HAUGHUH «3JIOHaMepeHHBIH» (evil
eye, evil tongue); npunararenvnoe ill ynorpebasiercs B 3HaueHHM
«NJI0X0H», «Oose3HeHHbA». Takoi guddepeHunannn 3HayeHuH cro-
co6CcTBOBAJIO oueBHAHO M To, uTo B XIII B. mosBusoch, caoBo bad
HeHM3BEeCTHOro npoucxoxiaeHua. OHo HauyHHaeT ynorTpeOJAThbCS Be-
cbMa IIMPOKO B CaMOM 00leM 3HaueHHH «IJIOXOM» U BhiTecHAeT 06a
paHee CylIeCTBOBaBIIMe CHHOHHMa MJsi 0603HayeHHsl 3TOr0 Haubo-
Jee obutero nousaTua. B cBasm ¢ 3stuMm npod. M. P. 'anbnepus,
E. B. Uepkacckasi OTMCYAIOT OrpaHU4YeHHYIO ClIOCOGHOCTh COYETaHHs
caoB ill u evil ¢ cyllecTBUTENbHBIMH H TOUTH HEOrPaHHYEHHYIO CO-
yeTaeMoCTb TpuaararesbHoro bad [19, ctp. 132—133]

B ykaszaHHoH paboTe aBTOpH OCTaHAaBJUBAIOTCA TaK¥Xe Ha Bo-
npoce nH(pdepeHUHalNN APCBHeaAHrJ, wana (coBp. wane) co 3Ha-
YeHHEeM «HYXKHAa», «HeAOCTATOK» M CKaHAMHABCKOIO CJOBa TOr0 Ke
KopHa want.
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M cKoHHOE CJI0BO, ¢ TEUEHHMEM BPEMEHHM YTPAaTHJO CBOE OCHOBHOE
3HaueHHe, YCTYNHB ero CKaHIMHABCKomy vant (coBpeMeHHoe want)
M B HacCrosllee BpeMsi ynorpebsasieTcs B BeCbMa OrpaHHYEHHOM 3Ha-
YeHUH «yObiBaHHe» (JYyHBI).

[IpuMepoM CTUNHMCTHUYECKOTO pPa3juuusg sABJASETCHA CHHOHUMUUE-
ckast napa sky — welkin nockosnbKy ckannm. sky cTuaucruyecku Hei-
TpanbHo, a welkin orpanuyeHo B cdepe cBoero ymorpebiaeHuss o00-
JacTbro no3suu [19, crp. 133].

MHorue c/n0Ba CKaHAMHABCKOTO MNPOMCXOXKIEHUS, TIPOHMKAA B
AHTJIMHACKUHA S3BIK, CTAJKUBAJHCh C AHTJMHCKUMHU CJIOBAMH, HUMEB-
UMM Te e 3HaueHuss. HexoTopble M3 TakMX CHHOHUMOB Oblan 006-
pPa30BaHbl OT OQHOTO M TOTO XK€ 0OILLerepMaHCcKOro KOpHA (ODHOKO-
pDEHHbIE CHHOHUMBL MJM 3THMOJIOrMYeckue ny6JeTHl), Apyrue — ot
pa3sHBIX KOpDHeH.

Cpenu npoOHUKIUMX B AHIVIMHCKUHA SI3BIK CKaHIMHABCKUX CJIOB,
OKa3aBLIUXCA Ha MNOJOXeHUM abCONIOTHBIX CHHOHHMOB K aHIJIUMH-
CKHM CJIOBaM, MOXHO Ha3BaTh. anger (npeBHeCKaHI. angr), IpeB-
HeaurJa. torn, grama, irre; a bagg (mpeBHeckaun. baggi) npesHe-
aurs. faetels; bark (mpeBneckana. berk), mpesneanrs. rind, cosp.
rind; bleak (mpeBneckaunn. bleikja) np. aurs. blaege, coBp. blay; to
cast (mpesHeckana. kasta), apesHeanrsa. weorpan, cosp. to warp;
fellow (mpeBHeckann. felagi), npeBneanr;n. gefera, npeBHeanr..
fere; froth (mpeBHeckann. frotha), npesueanrsn. fam, coBp. foam;
glitter (mpeBHeckaun. glitra), npesneanra. lixian; vill (mpeBHze-
ckann. illr), mpesueanra. yfel, cosp. evil u np.

Ilpu cToNKHOBEHHH aGCOJMIOTHBIX CUHOHMMOB COXPaHAeTCsS O6bIYu-
HO TO CJIOBO, KOTOpPO€ MO TeM HJH HHBIM INpHYMHAM G6oJibllie YAOB-
JeTBopseT TpeOOBAHUSIM JIeKCHUUECKOH CHUCTeMBl ITaHHOTO $I3bIKa.

B pesyabrate 60pbObl CKAHAMHABCKHX A AHTJIMHCKUX CHHOHH-
MOB HabJwjajoch chaenywouiee: 1) H3MeHSANUCh 3HAUYEHHSA OMHOTO
HJH 0GOHUX CUHOHUMOB, B pe3yJbTaTe Yero OHH MJH IepecTaBaJju
ObiTh cHHoOHMMaMu (wane — want, shirt — skirt) waum, coxpauss
OTHOLIEHHWe CHHOHMMHH, HAYHHAJHU pasjndathed no cMeicay (rind —
bark); 2) o6a cuHOHMMAa, COXpaHdsl OLHO M TO Xe 3HaueHWe, HAUU-
Hanu pasauuathca cepamu ymnoTpebieHus (raise — rear, dag —
dew); 3) oIMH W3 CHHOHMMOB COBEpLIEHHO Hcuye3aJ H3 s3hKa
(hoon — bene, kid — ticchen).

IIpu pa3amexxeBaHun a6CONIOTHHIX CHHOHUMOB Ha CTHJIHCTUYECKUE
aba cJsoBa, COXpaHdsg OAMHAKOBOe 3HayeHHe, HAYMHAJH YTOTpel-
JSITbCSl B pa3JUUYHBIX CTHAAX pedH. [Tono6Hoe pa3MerkeBaHHe aHIJIO-
CKaHIMHABCKUX CHHOHUMOB HMeJIO MeCTO, HanmpHMep, B CJayyae CToJ-
KHOBEHHUs1 aHIJI. rjarosa to rear u ckaua. to raise. O6a roaroaa
NMpeacTaBJAsSOT c060#1 Kay3aTHBHble o6pa3oBaHus OT oOluerepMaH-
CKOTO CHJIBHOrO ryaroJja (JpeBHeaHrJ. risan, nApeBHeCKaHX. risa).

M Tor ¥ Apyro# ryaros COXpaHUJAUCh B @HIVIMACKOM fI3bIKe 10 Ha-
CTOSILIler0 BPEMEHH, NpuUyYeM B LeJOM pas3BHTHE 3HAYEHHH B ITHX
riarosiax Lo napaJJiesbHo.
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B pesysbraTe B coBpeMeHHOM aHIJIMHCKOM si3biKe 06a rsaroJia
MPONOJIKAIOT yNnoTpeb/sATLCA B LeJoM psiie MapaJijesbHbIX 3Haue-
HUuil («[IOAHUMATbB», «BO3ABHTATb» (3maHue), «BOCIHTHIBATDY, «BbIpa-
mHBaTh» M Ap.), ABJASSICb, TAKUM O0OPasoM, B YacTH 3THX 3Haye-
HUA cHHOHHMaMH. M, TeM He MeHee, BLIGODP TOrO HJH HMHOrO CHHO-
HMMAa He siB/sieTcd 6e3pa3/iMYHbIM: CKAHAHHABCKHH IJ1aroa siBJsieTCs
OGHXOJIHBIM CJIOBOM, TOTJa KaK aHMJIMHCKHIH rJ1aros B 0GbIYHON pas-
TOBOPHOH peyn He BCTpPeYaeTCs, a SABJASETCS [PHHAAJEKHOCTHIO
KHHXKHOH peuH, ynorpebJasercsa B A3biKe N033uH. [22, cTp. 260—279].

B Tex cayyasix, rie HH CMBICJIOBAsl, HH CTHJHMCTHYECKas Audde-
peHuHanuss CHHOHHMOB He HMejia MeCTa, OOHH U3 HHUX PaHO HJH
NMO3AHO COBEpIIEeHHO BBIXOAUJ M3 ynorpebsaeHusi. Cioa boon (ckaH-
AMHABCKOe) M cpenHeaHrauickoe bene mnepBoHauanbHO ynoTpe6-
JSAJHCh B 3HAUEHHH «MOJIMTBA». B coBpeMeHHOM aHIrJIMHCKOM si3bIKe
COXPaHUJOCh JIHILIb CKaHAMHABCKOe CJIOBO, yTpaTHBIIee 3HaueHHe
«MOJINTBa» M npuobpenllee HOBble 3HAUeHUs «Npockba», «baarone-
SiHUEe», «ya00CTBO».

JIekcHyeckasi acCUMHJSILUST CKAHIWHABCKUX 3aHMCTBOBaHHM

OnHoO#l ¥3 TIpMUMH NPOHUKHOBEHMSA 3HAUHTEJbHOIO KOJIHYECTBA
CKaHAUHABCKHX 3aMMCTBOBAHHUH gBJAsieTcA TO OOCTOATENILCTBO, UTO
CKaHIHHABCKHH s13bIK He Obljl si3bIKOM NpaBsllled BepPXYIUKH, HAa HeM
TOBOPHJIM  LIUPOKHEe cJiou HaceseHus. CienoBaTesbHO, CKaHAMHAB-
CKHMe 3JIeMEeHTHl He OblIM BBelleHb B AaHMVIMACKHMH $3bIK B IX—
XIII BB. myTeM co3HaTeJbHOH NesATENbHOCTH THCATeJeHd HJH B3ATHI
M3 JUTEpaTypHLIX NpPOU3BEJEHHH, a TpeacTaBasalOT coboi obiie-
ynorpebuTesibHyI0 OBITOBYIO JIEKCHUKY, 3aHMCTBOBAHHYIO YCTHBIM
nyTeM B Npoliecce MOBCEIHEBHOro OOIIeHHS.

KpaTkoCTb CJIOB CKaHOAMHABCKOTO NPOUCXOXKAEHUs, HX OAHO-
CJIOXKHOCTb, CXOICTBO C UCKOHHOH JIEKCUKOH B OTHOLUeHHWH MopdoJio-
TMYEeCKOro ¥ 3BYKOBOI'O coCTapa 6,1arolipusiTCTBOBANH HX OBICTPOMY
BXOXIEHUIO B QHIIMHCKUH SI3BIK H HX ACCUMMJISILIHH B HEM.

CkaHauHaBCKHe 3aUMCTBOBAaHHMA B MeHbllled Mepe BOCIDHHUMA-
JHUCb KaK WHOSI3BIYHBIE 3JIEMEHTHl IO CPaBHEHHIO ¢ (PaHUY3CKUMH
cJoBaMH. B passuuHbIX cipaBoYHHKax u paborax, onpenesiolInX
COOTHOLIIEHHE UCKOHHOH M 3aUMCTBOBAHHOM JIEKCHUKH, CJIOBA CKaHIH-
HABCKOTO MPOUCXOXKAEHUS HEH3MEHHO TIPHUHMC/SJNCHD K HCKOHHBIM
3JIEMEHTaM.

[lonnas aCCUMHJAUNS CKaHIMHABCKHX CJOB OODBICHSIETCS He-
CKOJIbKHMH INPHUYHHaMH,

CkaHaHMHaBCKHe 3aHMCTBOBAaHMS BHIPaXKalOT HACTOJBLKO OOBIYHBIE
H H3BECTHBIE NOHATHSA, 4YTO TPYAHO cebe nNpencTaBHTb, KaK MOl aHr-
JMACKUH S3bIK KOrjaa-to ob6xonutbhcs 6e3 Hux, nuiier Knapk. Bosb-
IIMHCTBO CJIOB CKAHAWHABCKOTO IIPOMCXOMKOEHUS COBEPIIEHHO He
OTJIMYAeTCss OT MCKOHHOM JiekcHkH {51, p. 133].
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CJ/loBa CKaHAMHABCKOrO IPOUCXOXKAEHUsS He3aMeHUMbI B OBITY
TaK Xe, KaKk 4 B 00J1acTH HayKH HeJsb3s 0GOHTHCh (€3 JIaTHHCKHUX,
a B 06J1aCTH HCKyCCTBa U MOIbl 6e3 (paHIy3CKMX 3aUMCTBOBAHHH
(cp. namnp. to be ill, to thrive, to die [64, p. 74].

HemanoBaxHoe 3HaueHHe uMmeer M TOT (PakT, uyro OGoJsbluas
YacTb CKaHAWHAaBCKHUX CJIOB Mollaja B AQHIVIMHCKUH $I3bIK 3a70JIr0
A0 OCHOBHOH MaccChl JIATMHCKHX U TMOUTH BceX (paHHy3CKUX 3aHM-
CTBOBAHUH M B TeueHHe MAJIMTeNbHOrO MepHola pa3BHBaJach B HEM,
NOOYUHAAChL TEeM Ke 3aKOHOMEDHOCTSIM, YTO H HCKOHHBLIE CJIOBa.

Bonpoc o nekcruueckoil acCUMHJISIUMUM CKAHIUHABCKUX 3aHMCTBO-
BaHuH cnabo paspaboran B 3apy6e:KHOM sI3bIKO3HaHUM,

CKMT NpUBOAUT PSLA KOMIIO3HTOB CKaHAMHABCKOrO MPOHCXOXKIe-
HHSI, B KOTOPbIX 3HAaYeHUe COCTaBJISIIOUIUX UX KOMIIOHEHTOB yTpaueHo
B AQHTJUHCKOM $I3bIKE€ U KOTOpble BCJIEACTBHE 3TOro BOCIPHUHUMAIOT-
csl Kak mpocTele cjoBa. K umcay takux cjaoB ortHocsitcsi: fellow,
husband, hustings, jetsam, riding, window, viking, walrus, valhalla,
tungsten. IIpyrue cioBa Moryr ObITh OTHECEHbl K pa3psilly KOMIIO-
3HTOB, HO 3HAUeHUs COCTABJSIOLIUX KOMMO3UTOB OoJjiee MJIU MeHee
3aTeMHEHO, B CBfI3U C YeM BCe CJIOBO MoOABepraercs mnepeocMbicjie-
HuIO, cp. grey-hound, bulwark, fetlock, furlough, wall-eyed (o J0-
mwanax), wapentake, whitlow [78, v. I, pp. 476(480)].

3a6BeHHe CTPYKTYpbl M 3HaueHUs] KOMIIOHEHTOB 3aUMCTBO-
BaHHbIX KOMIIO3UTOB M CBsi3aHHass C 3STHM YyTpaTra BHYTpEH-
Heli dopMbl cjioBa Xapakrepusyer ocoOEHHOCTH JieKCHUECKOH accH-
MHUJSIHK cjoBa, onHakKo Ckut, BliopkMaH H npyrue si3biKoBebl He
paccMaTpHuBalOT yKa3aHHble (aKThl C 3TOH TOYKH 3pEHHS.

[lo muenuro [1orTepa, BAMsiHUEe CKAHAMHABCKOrO si3blka Ha JpeB-
HeaHIVIMUCKUH NMpPOSIBJASIETCS] TaKXe B pacHpOCTpaHEHHMH B HEM MHO-
FOUHCJIEHHBIX IJ1aroJoB ¢ nocJenoramu (Tuna take up, down, in, out,
off, from, to).

STH coueTaHus LIMPOKO MPHMEHSJIUChL B cpelHeaHrauiickuil mne-
puod u B 3noxy EsuzaBeTsl, 00HAKO, NpPeJCTAaBUTENH KJACCHUYECKOTO
HanpaBJeHUs OTHOCHJHUCh K HUM C npeayOexaeHueM, U aHTJIMHCKHH
aexkcuxorpag XVIII cr. II:)koHCOH OTKpBITO HX ocyxKnaJj. B cospe-
MEHHOM AaHIVIMHCKOM si3biKe 3TH (OpMbl MOJYYHJIH Upe3BbIUAHHO
IIHPOKOe pacnpocTpaHenue, ocobento B CUIA [75, p. 18—19}.

Mpubicab Tlorrepa, uHTepecHass cama mo cebe, He NOAKpenJieHa
IIpyMepaMu U3 UCTOPHH AHTJIMHCKOTO H CKAHAMHABCKOrO S3LIKOB H
HOCUT Ge3l0Ka3aTe/bHbIH, [OeKJapaTUBHBIH Xapakrep, TaK Kak
BIIOJIHE BO3MOXHO, YTO COUETAaHHUs TJaroJiIoB C IoCJeJsoramy —
OJZHO H3 HauboJsee XapakTepHbIX SBJEHHUH AHIJIUHCKOrO fI3blKa —
BO3HHMKJIa B pe3y/JbTaTe ero CaMOCTOSITEJbHOrO PAa3BUTHSA, & HE §IB-
JsieTcsl CJeACTBMEM HMHOSI3bIUHOrO BJIMSIHUSI. IDTOT BOmpoc Tpebyer
riy60Koro ucCcel0BaHusl.

B aurauiickuil g3blK NMPOHUKJM OTIEJbHbBIe HIAHOMAaTHUecKue o6o-
POTbI, MOCJOBHIULI H TMOTOBOPKH CKaHAMHABCKOTO IPOHCXOXKIEHHUS,
HEKOTOpble W3 HUX BO3HUKJM NYTEeM IOCJOBHOrO IlepeBoja COOTBET-
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CTBYIOILINX CKAHAWHABCKUX BbIpaxkeHUd. 3apybexxkHble SI3bIKOBELbl,
Kak OHH NPHU3HAIOT CaMH, JHUlIb 6erjo KacalTcs 3TOro Bonpoca
[45, p. 14].

Cpenneanrs. Wommenes counseils been ful ofte colde (Chaucer,
Nonne Prestes Tale v. 436) coorsercTByer apesHeckana. Kold eru
kvenna rath (Trizner 11, p. 248) [45, p. 14]. Aurauiickas norosopka
friends agree best at a distance coorBercTByer martckoit froende er
friende vaerst [64, p, 65].

CkaniuMHaBcKHe cJ0oBa, ynoTpebuTesbHbie B OHANEKTaX, TaKXKe
BXOOSIT B COCTAB [OCJOBHIL ¥ NOroBOPOK, Hamnp., bonny bride is soon
buskit (omera, roroBa); a short horse is soon wispit (nokpsita); a
toom (mycroit) purse makes a blate (po6xuii, HempeAnpUUMYHBBLIN)
merchant; never make toom rusic (mycroe xBacroscTtso) [75, p. 11].

E. J1. Ilequenko B cBOeli KaHAMIATCKOH OUCCEPTALUH UCCJELYET
JIEKCUUECKYI0 aCCUMHJSALHI0 29 CcylLlecTBUTEJbHbIX, pacnpocTpaHeH-
HbIX B KeHTepGepuiickux pacckasax Hocepa, obpamasi oco6oe BHH-
MaHHe Ha WX OTHOleHHe K CJ0BOOOPAa30BaHHIO COBPEMEHHOro aH-
TJIMACKOroO 3blKa, B YaCTHOCTH, K CJIOBONDOHU3BOACTBY, KOHBEPCHH H
ciaosocsnoxenuio (33, ra. II), a Takke BXOXIeHHE HUX B COCTaB
¢paseonornueckux oboporos (ra. III). K s3tum caosaM oTHocsHTCS:
anger, awe, bag, bark, bond, cake, dwale, fellow, fir, hap, husband,
kid, law, leg, loft, mire, niggard, roof, seat, scant, skill, skin, skull,
slanghter, elcight, thrall, window, wing, wrong.

M3yuenne acCUMUSINU CKAHAWHABCKUX CYLIECTBUTEJIbHBIX, BbI-
nenenHblx U3 «KeHrepb6epuiickux pacckaszos «Hocepa, nokasaJsio, 4To
OHM rJyOOKO BOLLIM B JIEKCHUECKYH CHCTEMY aHIJIMACKOTO si3blKa.
Boicokasi cTeneHb acCUMUJSILMM CKAHAWHABCKUX CYLIECTBUTENbHBIX
NpOsIBJSIETCS B TOM, YTO OHH, BOHJST B HalHOHAJbHLIH AHTJHNCKHH
SI3blK ¥ COXPAHUBILKHChL B HEM [0 HALUKUX AHEH, MOCayKuan 6a3oi aJs
06pa3oBaHus HOBBIX CJOB H- (ppa3eosorHYeCcKux eIHHHI], MONOJHSASA
1 oborawasi 3TUM CJOBApHBLIH COCTaB AHIJIMHCKOro sI3blKa.

B c/0BONpPOM3BOACTBE yYacTBOBaJH Bce 29 CYIIECTBUTEJbHLIX, B
KoHBepcun — 26, a B ciaoBocsoxeHun — 25 u3 29. OrHolueHne ana-
JU3UPYEMbIX CYLIECTBHTEJbHbBIX K (pa3eosorid COBPEeMEHHOTo
aHIVIMACKOTO $I3blKa MJJIOCTPUPYETCST CJAEAVIOIMMH HdaHHBIMHU: B
oOpa3oBanuu (paseosOTHUECKHUX cpallleHHil NpUHUMaJ0 yuactHe 14
CKaHIMHABCKUX CYyLIeCTBUTEJbHBIX U3 29, B 06pa3oBaHuu ¢paseoJio-
THYecKuX eAuHcTB — 21, a B o6pasosanuu nocJjosui — 19. OO6uree
KOJINYeCTBO JieKCHYeCKHX eIMHHI], B COCTaBe KOTOPbIX UMEIOTCS CKaH-
OuHaBcKHe cyulecTBuTeabHble — 1400 [33, crp. 302}

Crnen1oBaTesibHO, CKaHAHHABCKHE CYILIECTBUTEJbHbIe HIPalOT Cy-
ILECTBEHHYIO DOJIb B JaJjibHedlleM o0oraiieHHu cJOBapHOro COCTaBa
aHIJIMACKOro sI3blKa.

E. 1. ITequenko oTMeuaeT, YTo NPOHUKIUHE B aHTVIMACKHH f3bIK
CKaluHaBCKUe CYIIeCTBHTeJbHble NMOAYMUHSIOTCS B MNMEPBYIO ouyepenb
HanGosee NPOAYKTHBHHIM clioco6aM aHrJMHCKOro cJ0oBOOGpasosa-
HUsl: addHUKcaLUY, CJIOBOCIOKEHHIO, KOHBEPCHH.
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ITpocnenus CcHOCOOGHOCTb Y HCCAENyeMBbIX CJOB K CJOBOIIPOH3-
BoacTBy (addukcauun), E. 1. IlenueHko ycraHaBauBaer, YTo I104-
TH BCe CYlLlecTBHTeJbHble (28 u3 29) sBasoTca ca0B00Opa3yloUHu-
MU OCHOBaMH B aHrJHHcKoM s3bike. CyddukcanbHOe CI0OBONPOU3-
BOACTBO 3HauyMTeJbHO nmpeobGJyagaer Haj npedukcanabHuiM (135 mph-
MepoB u3 155). B uacTHOCTH, cyulecTBUTeabHble hap, law npu no-
MOLIM pa3auuHbix cyddukcos obpasyior no 10 HOBHX c/0oB (Hamp.
hapless, haply, happen, happy, haps, haplessly, happening, lawful,
lawfully, lawless, lawlessness u ap.). M3 29 cyuwecrsuresbHbIX
ToAbKO 10 COEOHHSIOTCS C pa3/HYHbIMH TIPUCTaBKaMH aHIJIMHCKOTO
s3bika (Hanp. mishap, behusband, overlaw, aloft, enthrall u np.)
[33, cTp. 91—94]

[IpousBoaHble c/oBa, 06pa3oBaHHble QT CKaHIMHABCKHX OCHOB,
NMpUHaANeXaT KO BCeEM TpaMMaTHUYeCKHM KaTeropusiMm. DoJsblinH-
CTBO MPOU3BOMHBIX COCTaBJSAIOT CYLIECTBHUTEJbHble M IpHJararteib-
Hble, TJ1aroJIOB U Hapeuui BcTpeuaeTcs 3HauuTeabHo MeHblue. Ilpo-
llecc caoBonpou3BoAcTBa, kak orMmeuaer E. . Ilenquenko, npoucxo-
IWJ B KOHIIE CPelHEaHIJIMACKOTO ¥ B HOBOAHIJIMACKHH IIepHOIHI
Pa3BHTHS aHTJHICKOro SI3bIKA.

Ilpodp. A. . CMUpHHUKHI yKa3biBaeT Tak¥kKe, YTO CKaHIHHaB-
CKHe 3aHMCTBOBAHHA He TOJIbKO MNpeicTaB/isijiii coboil obiueynor-
pebHTe/bHBIE CJI0BA, HO AaJi M 6oJibilioe KOJHYECTBO TIPOH3BOJHBIX
cnoB, Hamp., oT weak «caalbifi» — weaken «ocna6usaTb», «caa-
6erb», weak-headed «cnaGoyMmHBIH». «JlerkKo mnbsiHeOWHHA», week-
kneed «cnabGuiit Ha Horu», weekling «cnaGwlii», «caaboBosbHBIHA 4Ye-
JoBek», weakly «xunwbifi», «6ose3neHHbfi», weak-minded «cna6o-
yMHbIH», weakness «cnaboctb». HHaue roBopsi, CKaHAMHaABCKHE
3aHMCTBOBAHHUs BbIAEJAIOTCS KaK 3aUMCTBOBaHHA JIMIb B TOH Mepe
H TNOCTOJIbKY, B KaKOd Mepe M NOCKOJAbKY MOXHO YCTaHOBHTb HCTO-
pHYECKHHN (PaKT UX NPOHUKHOBEHHUS B ONpelesIeHHYIO 3M0XY U3 CKaH-
IMHABCKHX TOBOPOB Ha TeppuTOopuu AHrnnu. B caMoil xe cucreme
COBPEMEHHOT0 aHIrJIMHCKOro si3blka OHH (QYHKUHMOHHPYIOT HapaBHe C
HCKOHHBIMH AHTJIMACKMMH CJIOBaMH, HHYEeM HE OTJUYasicb OT Io-
caennux [37, cTp. 2491

[lpod. B. [I. ApakuH TakKe NPHBOAHUT MHOTOUHCJIEHHbIEe CJydYyaH
o6pa3oBaHUs MPOU3BOAHBIX CJOB OT OCHOB CKAaHIMHABCKOTO IpO-
HCXOXIEHHS, BXOXJEHHS TIOCJEJHUX B COCTaB KOMIIO3HUTOB M (ppa-
3€0JIOTHUECKHX eJMHHL, a TaKXe IpocjexXHBaeTr 0COOEHHOCTH pas-
BHTHS UX MHOTO3Ha4HOCTH. '

Tak, or rnarona to take BO3HHKJIH MHOro4YHcCJEHHBIE TIPOH3BOJ-
Hele take in «o6man» (XVIII B.), take off «nompaxkanue» «xkapuka-
typa» (XIX B.), «B3jer», «noxbeM camosieta» (XX B.). I'maroa
mistake Takxke o6pasoBan or rjarosa take c oTrpuLaTeNbHBIM Mpe-
GUKCOM IJis1 BbIpaXKeHUs] 3HauYeHHs «B3dThb no omubke», B XV B, OH
npuo6pes 3HaueHHe «HENPABUJBHO NMOHATb», OT Hero ObLJIO 06paso-
BaHo B XVII B. cymecrBuTenpHoe mistake «ommnbxa.

He Menee 25 uccienyeMbix CyLeCTBHTeNbHBIX H3 29 BOLLIH B CO-
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CTaB CJOXKHBIX CJOB B aHrJAuicKoM s3bike. Mccienyemble cnoBa
BXOASAT B cOCTaB OOJBUIOTO KOJHYECTBA KOMIIO3HMTOB. Tak, CJIOBO
window, no gauubiM [1EJ] (BxomuT B coctaB cBbille 80 KOMIO3UTOB
(nanp., window-arch, window-blind, window-curtain, window-
frame, window-bench u np.).

E. JI. [leauesko naer noApoGHLIH ceMaHTHYECKH H MOpP(OJIOTH-
YeCKHH aHaJIM3 CJO0XKHBIX CJIOB, B COCTAB KOTOPBIX BXONAT HCCJe-
AyeMble CKaHAMHABCKHE CYLIECTBUTEJbHbLIE, PacCMaTpUBaeT CIOCO-
Obl OCYLIeCTBJIEHUSI CJIOBOCJOXEHHS B AHTJIMHCKOM sI3blK€ H OTHO-
IIeHWe K HUM THOPHIHBIX KOMIIO3UTOB, a TaKxXe HCCJeAyeT 3THMO-
JIOTHYECKHH COCTaB NOCJeIHHX.

AnanusnpyeMble C/0Ba BXOAT B OCHOBHOM B COCTAaB CJIOXHBIX
CylleCTBUTeJIbHBIX, Hanp.: goat-skin «cadbsau», oil-skin «kjaeeHka»,
cloak-bag «ueMoman», «dytasap», bond-slave «pab», «paGbiHSY,
ice-cake «kycok nbaa», fellow-worker «rosapuin no paGore», fir-
tree «esnoBoe gepeBo», lawsuit «cyme6Hwblit npouecc», slaughter-
man «yOuiina» W Apyrue. 3HayUTeJbHO MeHbllle NPHMEPOB CJOXK-
HbIX MpUJAraTe/bHblX, OJHHUM H3 KOMIIOHEHTOB KOTODLIX SfIBJSETCHA
CKaHOMHABCKOEe CylleCTBUTeJbHOe: awe-stricken «Hanyransbiii»,
law-abiding «3akononocaywnsiit», gift-legged (chair) «ctya c
Mo30J/I04YEeHHOH HOMXKoM», deep-rooted «ray6oko yKopeHHBLUHHCHY,
cane-seated (chair) «cTya ¢ KambilleBHIM CHAeHbeM», smooth-
skinned «raagkokoxuit». Eme MeHbllle cjayyaeB, B KOTOPbIX CKaH-
AWHABCKHe CyLIECTBUTEJbHbIE SABJSIOTCS KOMIIOHEHTAMH CJOXHBIX
rJarojioB: over-awe «aep»aTb B cTpaxe, GsiaroroseHuu», to be
half-seated «moaycuners» n apyrue. IlpuBenennsie npuMepsl Moxa-
3BIBAIOT, YTO CKaHAMHABCKHE CYylleCTBHTe/bHble B AHIVIMHCKOM sA3bI-
Ke BXOISIT B COCTAaB CJOXHBIX CJIOB, MMpHHAAJEKAWHNX K Pa3JIHYHBIM
MOpGOJIOTHUECKHM KaTeropusiM, T. e. CJeAyloT TeM e 3aKOHaM
pa3BHTHs, KOTOPHIM MOABEPraloTcs MCKOHHBle cioBa [33. cTp. 189—
194].

B nucceprauuMu yCTaHOBJIEHO, YTO IPOLECC CJIOBOC/IOXKEHHS HO-
BEIX CJIOB IPOHUCXOJAHJ B KOHIle CpelHEaHIJIMHCKOro ¥ B HOBO-
aHTJIUHCKUHA NepHoL.

E. JI. IlenueHKo aHaau3upyeT noAYHMHeHHE 33aUMCTBOBAHHBIX
CJOB KOHBEPCHH B CpelHe- U HOBOAHrJuiickuii nepuoabl. M3 29 wuc-
clelyeMblX CYLIeCTBHTEBHbIX TOJNbKO 3 COXPaHWJIHCH B aHIJIHH-
CKOM fI3blKe KaK CYILEeCTBHTEJbHEE, He MNOCAyXHBLIHe 6as3o# nJs
06pa30BaHus HOBBIX CJIOB IIPH INOMOIUM AaHHOro cmoco6a cCJ0BO-
o6pasosanns (dwale «cHoTBOpHOe cpencTso», fir «eab», skull «ye-
pen»).

CaMoe wmHpPOKOe pacnpoCTpaHeHHe COOTHOLIEHHWH MO KOHBEPCHH
JocTHrJo o6pas3oBaHHe OTbIMEHHBIX rjarojos. Ot Bcex 26 cyuie-
CTBHUTEJIbHbIX HMEIOTCS OTbIMEHHble TJiaroJbl. 6 cylleCTBUTENbHBIX —
loft, mire, niggard.scant, sleight u wrong cooTHocsiTcst no kKoHsep-
CHH He TOJIbKO C IJIaroJioM, HO W C NpHJaraTejbHBIM, a 2 U3 HHX
scant u wrong ellle ¥ C HapeUYHsIMH.
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Cpenu ¢paszeosornueckoro MaTepuaJsa aHTJIMACKOTO sI3bIKa HMe-
eTcsl 3HauuTesJbHOe KoJuuecTBO ()paseosioruaMoB, B COCTaB KOTO-
PBIX BOIIJIM 3aHMCTBOB2HHBIE CKaHAMHABCKUe CYLIeCTBHUTENbHbIE.

B uncne ¢paseosoruueckux enuHHL, B KOTOPHIX  yYacTBYIOT
CKaHIWHaBCKHe CyLIeCTBHTeJbHble, HMelOTCsl ()pPa3eosioTU3MBI BCeX
3-x rpynm: ¢pa3eosioruyeckue cpalleHHus, eJHHCTBa U COUeTaHHs.

E. JI. [TequeHKo NpUBOAUT MHOrOYHUCJEHHbIE NMPHUMEPHl BXOXIe-
HUSl CKAHAHHaBCKUX CYLIECTBUTEJbHBIX B COCTAB (PPa3eoJiorHYECKHX
cpauieduit — by the skin of one’s teeth «na BoJOCKe», «eaBa»,
«4yTh-yyThb», bay and baggage «mnosaHocTblo», root and branch
«OCHOBaTeJbHO», happy despatch «camoy6uiicTtBo» (OTHOLIEHHE OI-
pefeasiiollero K onpejensemoMmy), happy-go-luck —«Gecneunniii»
u Ip.

MHorue cylllecTBUTEJIbHbIE CKaHIUHABCKOTO IPOUCXOXKAEHHUS
(law, leg, skin, wing, wrong u ap.) BMecTe ¢ COOTHOCSILMMHUCS CJIO-
BaMU 1O KOHBEPCHH SIBJASIOTCA KOMIIOHEHTaMH CpaBHHUTEJNbHO 00Jib-
IIOro KoJiMdecTBa (paseosiorHYEcCKHX eTHHCTB: to wear a person to
skin and bone «pa3pywmurh 3m0poBbe YesoBeka», to be a man on
the side of the law «6wbiTh mpencrasuTesneM BaacTu», to come to the
wrong shop «o6GpaTuthcs He mo axpecy», clip one’s wings «cOHTb
cnech», the bottom of the bag «xkpaiinee cpemctBo», to know as
well as beggar knows his bag «xopowo 3HaTb», wolf in a lamb’s
skin «BoJIK B oBeubel WWIKype», to save one's skin «cmacatb CBOIO
IKYpPYy» H AIp.

Cpenn oro6paHHbIX (pa3eoorMuyeCKHX €IMHCTB  BblAesiercs
oco6asi rpynna — IMOCJOBHIBI, SABJSAIOUIASCST 3KBUBAJIEHTAMU IleJbIX
NPUAATOUHBIX NpeNJIoXKeHHi, Hanp. anger is a short madness, anger
dies quickly with a good man, when angry, count a hundred, near
is his coat, but nearer is his skin «cBos py6Gamika Gauxe K Tenys,
he is gotten out of the mire and fallen into a river cp. «u3 orus
Ja B MOJBIMS».

E. JI. Ilenuenko paccMarpuBaer ¢dpaseosorHyeckue COYyeTaHHs,
B COCTaB KOTOPHIX BXOISIT HCCJedyeMble CYLIEeCTBUTENbHbIE C TOUKH
3peHUs CHHTaKCHYECKHX OTHOLIEHHH, CYILEeCTBYIOUUX MEXAY HX uJie-
HaMHy, Y BblJleJisseT OTHOILIEHHE OnpelesieHUsl K olpenesnsieMoMy, Ha-
npuMep: good fellow, dismal seat, fundamental law, fit of anger, ca-
re of bread, man of the law, the seat of war, a Takxe yka3sbiBaer Ha
OTHOILIEHHe I1aroJjia-cka3yeMoro K JonoJsHenuio, Hanp.: to strike an
awe «BbI3BaTb CTpax», «6saroroseHue», to break onés bonds «pa-
3opBarb y3bl», to break the law «Hapyumurth 3akon», to cast the
skin «MeHsaTb wWKypy», to hold in thrall «nep:xate B moBuHOBe-
HHHU», to Keep in awe «Jaep:kaTb B cTpaxe» M Jpyrue THUIbI CHHTaK-
CHYEeCKHX CBfI3eH.

®paseosiornyeckue cpalleHusi, efHHCTBA U COYETaHHs, B COCTa-
BE€ KOTOPHIX HMEIOTCS CKaHIHHABCKUe CYILIECTBUTENbHbIE, Xapakre-
pH3YyIOTCSl BCEMH CBOHCTBaMH, KOTOPHIM TPUCYIIH ANA KaxXAOH OT-
AeJbHOH rpynnel (ppas3eosorH3MoB, BKJOYalolled TOJAbKO HCKOHHO-
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anrauiickue cJaosa. [lo muenuio E. . Tlenuenko, oOpa3oBanue
($bpa3eosOru3MoB NPOUCXOAUJO HA NOYBE AHTJIMHCKOro si3blka TOTrAa,
KOrla CKaHAMHABCKHe CylllecTBHTeJbHble yxKe OblJH OCBOEHbl s3bl-
KoM [33, cTp. 282].

[IpuMephl IIMPOKO pacNpOCTPaHEHHBIX YCTOHUHBBIX COYETAaHHUH, B
COCTaB KOTOPHIX BOLUJIH CJOBAa CKaHAWHABCKOTO NPOHCXOXKAEHUS,
npusefedn Takxe B. JI. ApakuunbiM, Hamnp., to call at a door «3Bo-
HUTL y BXoaHoii aBepu», to call at somebody‘'s house «3aiitn «k
KoMy-1u60», to take breakfast «3aBTpakartb», to take care «3abo-
THTbCSI», to take leave «mpomiartbcsi», u Ap. [6, cTp. 290—291].

B oTsMuMe OT paHHMX CKaHIMHABU3MOB, 3aUMCTBOBAHMS M3
CKaHIHHABCKHUX SI3bIKOB B OoJiee NO3OHUH nepuod B OOJIbIIMHCTBE
CBOEM He ABJSAITCA o0leynoTpeOUTENbHBIMU CJOBAMH, He HMEIOT
HJH [OYTH He MMeEIOT NPOU3BOJAHBIX, B CJIOBApPHOM COCTaBe aHIVIUM-
CKOTO sI3blKa UMEIOT XapaKTep eJUHUYHBIX BKpamnJeHHH# H B 1eJoM
c6amxkalorcs 60Jblle He ¢ PAaHHUMH 3aHMCTBOBAHUSIMU H3 CKaHMAM-
HABCKUX S3bIKOB, a ¢ 6oJiee MO3JHHUMH 3aUMCTBOBAHHSIMH H3 HeMell-
KOT0, TOJIJIaHACKOrO U ApPyrux s3wikos [37, crp. 250)

Xorsi B obwed Macce.CJOBapPHOrO COCTaBa KOJHYECTBO CKaHIU-
HAaBCKMX 3aHMCTBOBAHUH MO CPaBHEHUIO C 3aUMCTBOBAHHMAMH HU3
APYrux sI3blKOB ((ppaHLY3CKOro, KJaCCHYECKHUX) He CTOJb BEJHUKO,
ONIHAKO, ecJqid yYeCTb XapakTep 3THX 3aMMCTBOBaHMi, BbIpaxkeHHe
MMHU XU3HEHHO BaXXHbIX TIOHSTHH, CTaHEeT OUEBHIHOH Ta CylIeCcTBeH-
Hasi poJib, KOTOPYIO CKaHAMHABCKHUE CJIOBA ChIrpaju B 0OOTallleHUH
JIEKCUUYEeCKOro cocTaBa aHrauiickoro sisbika [19, crp. 135).




HEMEUKHE 3AMMCTBOBAHMUA

3apy6exHble S3bIKOBEABl M3J1araloT HeMellKHe, TOJIIaHACKHE H
npoyre 3aMMCTBOBaHMS B OINKCATEJbHOM TJIaHe, He paccMaTpuBasg
O0COOeHHOCTeH HX AaCCHMHJSLHMH, COOTHOIWEHHS C CHHOHHMHYHOMH
JICKCHKOMH, nmpuobpeTeHHss UMH YINOTPeOHUTEJbHOCTH M [APYrHX TMpo-
6J1eM, CBSI3aHHBIX C HX JIEKCHYECKHM pa3BHTHEM B aHTJIHHCKOM $I3BI-
Ke, H OTPAaHHYHBAIOTCS NepeyHcJeHHeM, B KaKOM Trolay 3aHMMCTBOBaA-
HO TO MJIK MHOE CJIOBO M K KaKOH 06J1acTH AesITeJIbHOCTH OHO OTHO-
CHTCSL.

Kak ykasaHo Bblllle, BO (paHLY3CKOM SI3bIKE HMeeTcsl rpynna
CJIOB repMaHCKOT0 MPOHUCXOXKIEHHS, Y4CTb KOTOPBIX Obljla 3aMMCTBO-
BaHa cpenHeaHrauiickuM s3nikoM., OnHako B cpelHeaHTVIHACKHH
nepuoj cJeAbl NPSMOro BJHSHHS BepXHeHeMeUKHX [AHaJieKTOB OT-
CYTCTBYIOT.

B aurauiickom s3bike cymiectByeT okosio 820 cioB HeMelKOro
NPOUCXOXK/AEHHST HUJH HAYYHBIX H TEXHHUYECKHX TEPMHMHOB, CO3JaHHBIX
B 'epMaHuu M3 KjaccuyecKuX KOpHeH.

Cepbe3Hoe BJMSIHHE HEMEIKOro s3blKa 3aMeTHO B 00/1acTH MHHe-
paJorum.

M3 HeMeuxoro sI3biKka 3aMMCTBOBAHbI Ha3BaHHUSI OTHEJbHBIX Me-
TaJUIoOB W MuHepaJoB, Hanp. bismuth, cobalt, gneiss, quartz, zink.

MuHepanoruueckie H reoJioriyeckie TEPMHHBl CTAaHOBSITCS 0CO-
6eHHo MHorouucaeHHbIMH B XVIII ctoneruu, cocrasasis GoJiee no-
JIOBHHBI BCEX HEMELKMX 3aMMCTBOBAHUH aToro nepuona. Kpome yxka-
3aHHBIX CJIOB, K HUM oTHocsiTcs spathic «mmnaTtoBeiity, fel(d)spar <
< HeM. Feldspar «moneBoii 1wmart», sinter «okanuHa», «UIaKy,
wolfram «Boabdpam», hornblende «porosas o6maunka», nickel «HH-
KeJb», meershaum «Mopckasi meHka» (THOpPaT CHJIMKaTa MarHus),
speiss «IITeHH»,

B XIX B. 661211 3aHMCTBOBAHH cJIOBa gangue (gang) «mopofa» <<
< HeMm. gang, loess «iecc», spiegeleisen «3epkanbHBIH YyTryH»,
«mnurenby, kieselguhr «knsenbryp», «IHaToMHuT» H Ip.

3auMcTBOBaHHe AHIJINACKHM SI3LIKOM HeMelKOl HayuyHOH M Tex-
HHYECKOH TePMHHOJIOTHH cJ1ab0 HCCNeOBAaHO B 3apy0eKHOM si3bIKO-
3HaHHH.
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HeckoabKo c/10B HEMEUKOTO NMPOUCXOXKIAEHHs CJNYyXKaT Ha3BaHH-
SIMM NpPOAYKTOB TNHTAHUS M HamUTKOB, Hanp. stein, lagerbeer,
sauerkrauft [76, p. 322]. Takue cioBa MeHee MHOTOUYHCJIEHHbI, YeM
dbpaHuy3cKHe 3aMMCTBOBAHHS B 3TOH Xe 00JaCTH M OTJHYAIOTCSH
MeHbIlIell CTENEeHbI0 AacCHMHMJSUHH MO CPaBHEHHIO C MNOCJeIHUMH.
M. CapnxeHTCOH ynoMuHaer cjioBa M3 3TOoi rpynnbl: vermouth
(bpanu. vermouth < mem. wermuth (1806);  schnaps (1818),
kirsch (1869), kummel (1882), marzipan (1891), npoucxoxeunue
3TOr0 CJOBa HEM3BECTHO: COOTBeTCTBylolIMe GOpMbl BCTPEYalOTCH BO
MHOTHMX €BpOMENCKHX S3blKax, B TOM YHcCJie U B AHTJIMHCKOM, B KO-
TOPOM MMeeTcs caoBo marchpane, o6HapyxeHHoe Bnepable B XV CT.
M IOJHOCTbIO BBITECHEHHOe HeMelkoil dopmoit [79, p. 182].

HeG6ounbllioe KOMMYECTBO HeMEUKHX 3aMMCTBOBAHWH OTHOCSATCS K
0oOMXOOHOH JieKCHKe: carouse «mnomoiika» < HeM. trinken gar aus
«BbIIMBATb 70 KoHUa»; waltz «Banbc»; wanderlust «a060Bb K my-
TEIIeCTBUAMY; junker «MOJIOAOM HeMelUKHH [OBOPSHUH» (cCp. AarT.
jonker, npuHsiBllee B aHTJAMHCKOM si3bike ¢opMy younker); lobby
«lepefHsisi», (TepMHH , OTHOCAWMHUCA K XKHM3HH B MOHAcCTbIpe, M3
cpenHeBeKOBOi JsaTwiHM loubia, lobias, mpeBHeBepxHeHeM. laubja);
M3 TOH 3Ke JaTHHCKOH (opMbl BO3HMKJIO ¢panu. loge, 3aHMcTBOBaH-
Hoe B cpenneaHnr. nepuon B ¢opme lodge; kinchin «pe6GeHok» —
XaprouHoe cjaoso < HeM. kindchen; zigzag (uepe3 ¢paHuysckuu
a3blk < HeM. zickzack); vaneer«danepkays; iceberg < nem. Eisberg.

XoTa 4acTb 3THX CJOB MOJb3yeTCs IIHPOKOH YHNOTpeGHTENbHO-
CTbIO B AHTJIMHCKOM sI3bIKe, OHM B OCHOBHOM COXPaHHJH CJefbl CBO-
€ro MHOA3BIYHOTO TIPOUCXOXKAEHHUS.

Ecnepcen oTMeuaeT, 4TO aHrJMicKHi s3bIK Gojiee CKJIOHEH BO-
CNIpUHMMAaTb 3aMMCTBOBAaHHble CJIOBA B UX mepBOHAauyajabHOH ¢opme,
yeM NepeBOLMTb HX C NMOMOUIbIO MCKOHHBIX 3JIeMEHTOB, KakK 3TO Je-
naercs B Apyrux s3blkax. Tak, neM. Kindergarten 3aucrBoBano Ge3
H3MEHeHHH, TaKoe XKe yupexleHHe B JAaTCKOM si3blKe 00o3Hauaercs

NpH MOMOILM COOTBETCTBYIOLeH Kaabku bOrnehave, B HOpBexkKCKOM
barnehave [64, p. 140]. '

V3 coBpeMeHHOro HeMeUKOro si3blka OblJIM 3aMMCTBOBAHHI CJIOBA
rucksack, zeppelin, a Takxe oTmeabHble MY3blKaJbHble TEPMHHHI,
Hanp. kappellmeister, leitmotif, zither.

K o6nacTu BOEHHOro nesia OTHOCATCH CJoBa lansquenet «naem-
HUK» < HeM. Landsknecht uepes ¢panuysckuit s3wik; sabre (uepe3
¢paHu. s3bik < HeM. Sabel, B KOHeyHOM cueTe cJaBSHCKOTO IPOHMC-
xoxaeHus). Cinoso plunder Gbijio 3aHeceHO B aHTIHHCKHH SI3BLIK B
XVII cr1. conparaMu, KOTOpble CAYXKHUIM oA KoManaoBanueM ['ycra-
Ba Anoabda.

B XVIII—XIX BB. 3aUMCTBOBaHbl CjeAylolliye CIOBa HEMELKOro
mpoHcXoXAeHus: hetman (mosabckas ¢opMa HeMmenkoro cnosa Haupt-
man; jaeger «cTpesok» < HeM. Jdger «oxoTHuK», landsturm «omos-
YeHHe» U Hp.
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Hexoropble cioBa oTpa)awT rocyaapCcTBeHHOE YCTPOHCTBO Kaii-
3e3epoBCKoil ['epMaHuy, ee BHEWIHIOI M BHYTPEHHIO MOJHTHKY,
nHanp. kaiser «kaiizep», landtag «naunmgrar», reichstag «peiixcrars,
weltpolitik «mupoBas mosuTHka», judenhetze «npecaenoBanue
eBpeeBy, hinterland «rtbin» u 1p. MHOrMe H3 3THX TePMMHOB NOMaJH
B aHIVIMHCKYIO JIGKCHKY B HeMellko# ¢opMe.

B aHrauiickoM s3blKe CyLIeCTBYIOT OTHeJbHbIE KaJbKH HeMell-
KOro mpoucxoxaeHus, Hanp. blood and iron «6e3xkanoctHoe npume-
HeHHe CHJIBl», OCOOEHHO Kak JAeBU3 INOJUTHKH bucMapka (< HeM.
Blut und Eisen); a bolt from the blue «mosmasg HeoXugaHuoCTbLY»
(< neM. Blitz aus blauem Himmel); iron rations «HenpukocHOBeH-
HBli 3amac enwl connatoB (< HeMm. Eiserne Ration, 6yks. «xkesnes-
Hblil maek»); mailed fist (< HeM. gepanzerte Faust, cp. pycck. «6po-
HUPOBaAHHBIH KyJak»); masterpiece «ueneBp» (< HeM. Master-
stiick—ucTopuyecku «paGora Ha 3BaHue MacTepa»); place in the sun
(< HeM. Platz an der Sonne, cp. pycck. «MeCcTO NOJ COJHLUEM>,
¢pasa, GopMmyaupywoulas NpuTI3aHUsg HEMeLKUX NMIEepHaJHUCTOB Ha
nepesnen cdep BaAMSAHHSA, 0COGEHHO mepel TMepBOH MHPOBOi BOHHOM);
song without words «mecHss 6e3 cJ0oB» (mepBOHAYasJbHO Ha3BaHHUE
MY3blKaJbHOro npousselenus Menznenbcona Lieder ohne Worter.
«ITecHn 6e3 caoB»); swansong (< HeM. Schwanengesang, cp.
pycck. «aeGeavHas mecHs»); twiligth sleep — naspanue ogHoro us
MeTONOB o6e36oauBanust ponos < Hem. Dommerschlaf [31, p. 46],
homesickness (< Hem. Heimweh «rtocka no poamuHe»; time-spirit
(< meMm. zeitgeist «myx Bpemenu»); onesided (< Hem. einseitig
«0JHOCTOpOHHE») [5, cTp. 151].

K HeMeuKHM TepMHHOJOTHUECKMM 3aUMCTBOBAHHSM B IEpPBYIO
ouepelb NMPHHAMJNEKAT CJOBA, BbIPAXKAKOIIHe NMOHATHs 0611eCTBEHHO-
nmonutuyeckoro u ¢uaocopckoro xapakrepa, Hanp., puaocodckue
tepMuHsl KaHta: noumenon, objective, subjective, determinism,
intuition, thing-in-itself (mem. Ding an sich, cp. pycck. «Beump B
cebe»), tramscedental «TpaHcuegeHTaJbHBIH», «BHEONBITHHIHY,
31, crp. 144]. Y3 dunocodpckux npoussenenuii I'erens B3siTo cioBso
dialectics<nem. Dialectik «anasekTuka», u3 peakuHoHHOH (HHJIOCO-
¢un Huume cnoBo, co3ganHHOe myTeM KaJbKHPOBAHHUS — SUpeEr-
man < HeM, Ubermensch.

MHoOro HOBBIX CJIOB U OCOGEHHO HOBHIX 3HAUEHHH CJIOB BO3HHKJIO
B npousBeleHusx Mapkca u JdHreabca, Hamp., class-struggle «kiac-
coBast 6opr6ax», dictatorshop of the proletariat < uem. Diktatur des
Pro'etariats «aukratypa nposerapuara», surplus value < mewm.
Mehrwert «npu6aBouHas croumocTb», world market < nem. Welt-
mark «MHpPOBOH pPBIHOK» M T. A. [, cTp. 151].

BO/IbIIMHCTBO 3THX 3aMMCTBOBAHMH 0GOPMHJIOCH B AHIIHICKOM
13blKe B NepeBOoaHON (opMe, T. e. B hopMe kaJjek, 4To 06Jseryasnoch
GJIM3KMM DOACTBOM AHTJIMACKOTO M HEMELKOro SI3bIKOB [19, cTp. 144].

B XX B. 3aMeTHO npeo6/1afaloT HeMelKHe 3aMMCTBOBAHHUS, CBS-
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3aHHble ¢ BOHHOH. B rogwl meppoi. MUPOBO# BOHHEI M3 HEMEIKOro
s13blKa OblJio 3auMcTBOBaHo <¢ynoBo to strafe «6GoMOuThL» < HeM.
strafen «HakasbiBaTb» (Cp. HeMelKoe BbipaX€HHe, pacrnpoCcTpPpaHeH-
Hoe B Te roab: Gott, strafe England! «boxe, nakaxu Anrjauiol»).
Huorpa 3to caoBo ynorpe6JsisieTcss ¢ IOMOPHCTHYECKHMM OTTEHKOM B
o6opore: Oh! Strafe youl.

B aHrnMiCcKyo JIeKCUKY B TOT NMEPHOJ TOMNaJH OTAeJNbHEIE HeMell-
KHe CJ0Ba, OTHOCSILMECs K BOEHHOMY Jeny: HampuMep, u-boat <
< HeM. Unterseeboot «noasogHas noaka», Bertha Haszsanune nemer-
KOro CBepXMoluHoro opyausd, Fritz knauuka Hemeunkoro coJizara.

P. 3. I'u36ypr oTMeuaer nosiBJieHHEe B AaHIJIMICKOM S3LIKE B
1927—1941 rr. 3HauuTeNLHON# TPYNNBI CJAOB HEMEIKOrO MPOHUCXOXK -
HUsl, OTHOCAIIMXCSH K OOIIEeCTBEHHO-NOJUTHUECKOH [eATeNbHOCTH H
OTpaxKamuux crnenuUKy AAHHOTO HCTOPHYECKOro TepHoAa — Ha-
cTynaeHue repMmaHckoro ¢ammusma. Ilpu paccmoTpeHum sToit Jiek-
CHKO-CEMaHTHUYeCKO# IPyNIb 0COOEHHO SICHO BBIPUCOBBIBAETCS IOJIH-
THYeCKOe JIMIO aHIJIO-aMepPHKaHCKHUX coCTaBuTeJieii ciaoBapei. Tak,
cjioBapb ¥Y30cTepa BeXJHBO oONpefessieT HalU3M KaK HeMelHKYlo
Pa3HOBHAHOCTL (amm3Ma U CBOAUT €ro K «CHUCTeMe IOJUTHYECKHX
M 3KOHOMHYECKHX KOHLEeNUHMH», oTMeyass B KayecTBe OJHOM M3 HaM-
O6osiee BaXKHBIX OCOOEHHOCTEH HalM3Ma roCylapCTBeHHbIH KOHTPOJb
Haja npombiuieHHocThio! [20, cTp. 22—23]

B roabl BTopoii MHpPOBOII BOHHBI B aHIVIMACKHH SI3LIK BOIUJH OT-
JenbHble CJOBa M BBIPAaXKeHWs, XapakTepuaymwilue pa36oiHHYLIO
CyLWlHOCTL (amu3Ma, KpOBaBbli THTJEPOBCKUH pexXum B ['epMmanumn
1 nopabolleHHbIX cTpaHax EBponsl, HeMeuKo-(QaluCTCKYI0 apMHUIO H
yupexaeHHus rutjepoBcKoii ['epmanuu, Hanp.: Wehrmacht «uemen-
KO-(palIMCTCKUe BOOpYyxKeHHble cuabl» (cp. Bundeswehr, nassanune
COBPEMEHHO# 3anaJHo-repMaHCKOH peBaHIIUCTCKOH apmuu); blitz-
krieg «MosnHUeHOCHasa BoHHa»; luftwaffe «HeMenkas aBuauus B ne-
puon II mupoBoii Boiinyl; flack < mem. Fliegerabwehrkanone «3se-
HUTHOE Opy/JAHe», CHHOHMMHUHOe aHrjl. antiaircraftgun; fau «Hemeu-
KWl JileTalolui cHapsan»; bunker «mor»; panzerdivision < HeM.
Panzerdivision, «rankoBas auBu3us»; Siegiried line «amnus 3urd-
puna»; sitzkrieg «BoeHHble OEHCTBUS Ha 3aNalHO-eBPOMNEHCKOM
¢ponte B TeueHue 3uUMbl 1939—1940 rr.»; volkssturm «donbkcul-
TypM»; gestapo «recramo»; nazi «HauucT», «paiucT»; ss-man<
< HeM. SS-Mann «scecoBeny; hitlerite «rutaeposen»; blackshirt <
< uweM. Schwarzhemd «uepHopyGameunuk»; fithrer «diopep»;
gauleiter «raysaeiitep»; gas chamber < nem. Gasstube «rasosas
KaMepa», mOMeLIeHHEe, B KOTOPOM yMEPTBJSJIUCh XepTBbl (paliuns-
Ma. DTH M Jpyrve CJOBa HAamnoMHHAIOT HaM O KPOBAaBLIX 3JI0Jesd-
HUSIX, KOTODHIM TOJIOXKHJia KOHel Beaukas mnobena Cosemxore
Colo3a ¥ CTpaH aHTHTHTJEPOBCKON KoaauuuM Hajx <alIuCcTCKOK
['epmaHnueii.

Cpenn coBpeMeHHbIX HeMEIKMX 3aWMCTBOBAHHH ‘Pas3MyalOTCA:

a) cjJoBa C MAaKCHMaJbHbIM NpPUOGJMXKEHHEM K HCTOYHUKY 3a-
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HMCTBOBaHHsI 110 MOP(OJIOrHuecKoMy, (POHETHUECKOMY H Ia)Ke rpa-
¢uuyeckoMy ocpopmaenuto, Hanp. lebensraum [leibensroum), a tax-
J)Ke OoTHheabHble crnopTHBHble TepMHHbl Gelandesldaufer [gelen-
deloife], geldnde-sprung [gelende sprum], Langlauter [Ixn loufe]
H Ap. CyoBa 3TOH rpynnsl BbIAENSIOTCS B CJOBAapHOM COCTaBe Kak
HHOCTpaHHble BKpanJieHHfl, He 3aKpenJieHHble HaJoJro B SI3blKE€ H
HMEIOT TeHJEeHLHIO BbITIaJlaTb H3 JIEKCHKH C HCUe3HOBeHHeM 0003-
HayaeMblx MMM NOHATHH. Takue cjoBa MOTYT ObITb HENOHSATHHI
yXKe ciaeAylouieMy IOKOJNEHHIO MM JaxKe IPOCTO HecllelHaJHCTaM;

6) cnoBa-kaJbKu HJAHM «noaykaabku» THna fifth column Third
Reich. «ITosykanbku» MoOryr cyliecTBoBaThb NHapaJiesbHO CO CJIO-
BOM, HEMOCPEeACTBEHHO 3aUMCTBOBAHHBIM H3 fI3blKa U KakK Obl 00bs-
CHAATL ero, Hamnp.: geldndejump Hapsay ¢ geldndesprung [20, crp.
27].

XoTsi HeMelikMe 3aHMCTBOBaHHMSI B aHIIMHCKOM fI3bIKE He CTOJIb
MHOTOYHCJIEHHBI, KaK CJOBa JATHHO-(QpPaHIy3CKOro HJAH CKaHIHHAaB-
CKOro TIDOHMCXOXKJAEHHs, HeMelKOe S3bIKOBOE BJIHSIHHE IPOC/EXH-
Baercss oco6GeHHo 3aMeTHo B XIX—XX BB., U ero H3yueHHEM He

caejyeT NpeHeGperars.

HH)KHCHCME“,KHC 9JEeMEHTBl B aHIJHMHACKOM f3blKe

ITo nmanueiM Do, B anrauiickom s3blKe HacCUHTLIBAeTCss NpHMeEp-
Ho 2500 cJioB, 3aMMCTBOBAaHHBIX H3 HHXKHEHeMelKHX SA3BIKOB H IH-
anektos [43, p. 227}

Eue no 3aBoeBaHusi DpuTaHWHW repMaHCKHMH IIJIeMEHaMH IO-
cleHHe TNOAJepXHBaJH TeCHble CBA3H C HapOJHOCTAMH, HaceJsi-
IOIHIMH GanThiickoe mobGepexxkbe. DTH CBsI3HM He OBLIH pa3opBaHbl,
KOra aHrJbl M CAaKChl Nepecesuinuch Ha DBpuraHckue octpoBa [79,
pp. 170—171].

OrHouleHnust MeXAy AHriuedl M CTpaHaMH, HacejleHHe KOTODBIX
rOBOPHJIO Ha TOJIJIaHACKOM H ¢aMaHIACKOM fi3bIKaX, He TpeKkpalia-
JIUCb Ha NPOTSXKEHHH BCEro CpelHeBeKoBbs. B TeueHue MHOrux cro-
JIeTHH ToCJie HOPMAHCKOro 3aBOeBaHHs (aMaHAUbl NpHe3XKaaH B
AHrMI0 M B KauecTBe HAaeMHMKOB y4acTBOBaJHd B BOHHaX, KOTO-
pble Bead anrauyaHe. I1pousBoACTBO MIepPCTH, YacTb KOTOPOH BHI-
Bo3uJach Bo PaaManmuio, nmoayuuso 6oJblloe pa3BHTHE B CpPelHe-
BekoBoH Anrauu. Tonnanackue u (QpraMaHICKHe peMecJeHHHKHU
CeJIMJHCh B pasHbIX yacTax crpaHbl. MHorma ux uyuciao Obljio Ha-
CTOJILKO BEJHKO, YTO OHHM NpoOyKaanau K ce6e aHTaroHH3M MECTHO-
ro HaceJeHus [43, p. 226].

Mexny Amnrnueii u Tonnanauefi cyuiecTBOBaJiM OXHBJEHHBIE
TOpProBble OTHOLUEHHS.

K roanaHackod u ¢aaMaHACKON JeKCHKe, 3aHMCTBOBAaHHOH B
CpedHeaHITHUCKUH nepuojd, OTHOCHTCH cJloBo pack (u3 ob6Jactu
TOPrOBJIM WIEPCTbI0), a TaKXKe TeKCTHUJIbHble TEPMHHBI, 3aHMCTBO-
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BaHHble OT (pJlaMaHACKUX TKaueH, »xUBWHKX B AHrauu: curl, scour,
stripe, tuck, to gloss, rock, spool, whosle.

Haubosiee paHHHe 3aUMCTBOBAHUS HHXKHEHEMEIKOrO IIPOHCXO-
*)aeHus orHocarca K XIII B.

K uuciny cios GbiToBOrOo Xapakrepa, 3aHMCTBOBAaHHBIX MPEHMY-
1I1eCTBEHHO B CpeJHe- H PAHHEHOBOAHTJIMACKUH MepHOAbLl U COXPaHUB-
UIMXCSI B COBPEMEHHOM aHIJIMACKOM si3blKe, NMpHHAaAnexaT: booze
«nonoikay; boor «MyxHK»; botch «3amnata»; brandy «KoHBSK»;
bulk «o6bem»; dollar «goanap»; cough «kamenb»; frolic «nmpoka-
3bl»; gas «ras3»; grove «xeyno6ok»; Holland «Toananpusi»; lark
«XaBOpPOHOK»; mud «rps3b»; pickle «paccous»; selvedge «kpoMmKay;
shoal «menp»; shock «ymap»; splint «ny6ok», «wmuHa»; switch
«npyT», «xJabicT»; tackle «rakenax», «ranu»; toy «uUrpyumka;.
trick «TprOK»;, uproar «CMsSiTeHHE», Wagon «TejieXKa», «BaroH»;
fumble «MaTb»; jeer «Hacmexatbcsi»; hobble «packauuBatbesy; lack
«HefocTaBaTb»; loll «BansTbesi»; loiter «MeanuTb»; scold «py-
raTtb»; scrub «reperb»; spatch «xBataTb»; smuggle «3aHuMaTbCs
KoHTpaGannoil»; wriggle «ussuBaThcsi»; skew «koco»; slight «er-
Kuil»; slim «TOHKHI».

Hekotopsle u3 BbleykasanHux cjoB (brandy dollar tackle,
smuggle) CcBHAETENBCTBYIOT O TOJMJIAHACKOM BJHSHHH B 06JacTH
TOPTOBJIH.

B KoHIe CpeJHUX BEKOB B AHIVIMHCKUH $3BIK IIPOHHKJH CJIOBA,
OTHOCSIIMecss K CYLOXOACTBY M MopenJiaBaHuio. OtHouleHust An-
raud U losnangum He BcerZa Oblid APYXKECTBEHHbIMH, a HWHOrIa
nepexonusii B OTKpPHITOe MopcKoe conepHuuectBo. B XIV—
XVII BB. B aHrnuACKHUH $3BIK NONAJO 3HAYUTEJNbHOE KOJIHUECTBO
MOPCKHUX TEPMHHOB TOJIJIAHACKOrO NPOHCXOXKAEHUS.

B XIV cr. 6b11M 3aMMCTBOBaHH cjioBa bowsprit «Gymmpur» u
skipper «wkunep»; B XV cr. — freight «rpy3»; pump «uanoc»;
keel «kunb»; buoy «6yit» B XVI B.— aloof «na setpe»; dock «mok»;
mesh «nertns»; reef «pudy»; rover «nupar»; fly-boat «rosnannckoe
cynHo» u ap.; B XVII B. — vast «cron»; bow «HOoc KopabGas»;
cruise «xpeicupoBaTb»; Ccruiser «kpeicep»; caboose «kaM0y3»;
smack «pbeibaubsg JoaKa».

'K uncny 6osiee mo3gHUX 3aUMCTBOBAHHH OTHOCsATCSA chaoBa: deck
«nany6a»; leak «teup»; commadore «koMaHmop»; yacht «sxrta»;
yawl «sinuk»; boom «6arop»; swab «mBa6pa»; hoist «nogHuMaTH;
hold «TpioM»; mMOOr «NPHBA3LIBATH JIOAKY>.

BosbmIMHCTBO CJIOB TOJJIAHLCKOTO NMPOMUCXOXKAEHHS, OTHOCAILUX-
Cl K CYLOCTPOUTEJIBHOMY M MOpPEXOJHOMY JeJy, TaK H OCTaJIHCh
TepMHHaMH, KOTOpble MOHATHB JIIOASAM JaHHO# npodeccuu. M3 Hau-
Gosiee OGIUMX M NOTOMY HauGoJsiee pacnpocTpaHeHHbIX caoB E. .
BapHo u coaBTOphl HasbiBaloT buoy «6yii»; deck «many6a»; yacht
«sixTa»; skipper «mkunep»; reef «pud» [18, crp. 107].

Bo Bpems Boiinbl lNoananguu ¢ HMcnaHued 3a CBOXO He3aBHCH-
MOCThL HEMaJi0 AaHTMJIHHCKHX Ho6GpoBoJibleB OTHpaBHIHCh B [oa-
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JaHAU0, 4TOOBI MOMOYL.ell B OCBOGOXKAEHHH OT HMCIAHCKOrO Hra.
B 3ToT nepuoa aHrJiMHCKMH g3bIK 3aWMCTBOBAaJl Pl CJOB TOJJIaHA-
CKOr'O IIPOHUCXOXKJAEHHs, OTHOCALHXCA K 00J1aCTH BOEHHOro feJa.

Caoso freebooter «Mapomep» monano B aHIIMHCKHH SI3BIK BO
BpeMsa BoiHbl loananauu ¢ Mcnanuei. AHrauiickue coamaThl, Boe-
BaBliHe B Huaepsanpmax, 3auMcTBoBaJjH cjioBa domineer «rocmnop-
cTBoBaTby»; drill «yueHbe», «BbIpaBka»; furlough «oTnyck»;
onslaught «wmrypm». Chaosocoueranue forlorn hope Bo3HuKJIO my-
TeM HapOoJHOH 3THMOJOTHH OT (GJaMaHACKOTO CJOBOCOYETaHHs
verlooren hoop «norepsinHasi s3KcneaHUHA», «TOTEPAHHBIA OTPALA» H
B cuJy COJMMKEHHS C aHIVIHACKMUM CYIIeCTBHTeJbHbIM hope nphoG-
pesio 3HaueHHe «OUeHb cjabas Haaexnaa», «6e3HaleXXHOe TIPeANpH-
satue» [42, pp. 66—67].

B uucsae cj0B roJJaHACKOro MPOUCXOXAEHHS, OTHOCALIUXCH K
soeHHoMy geay, A. KyuuH ynomuHaer bulwark «GacTHoH»;
knapsack «proksak», «paHell»; arquebus «nuinaas»; to cashier
«yBOJILHSITh CO CJYXObI» (IOC/HelHee CJIOBO JIATHHCKOTO TPOHCXO-
WIeHHsA, 3aMMCTBOBAaHHOE H3 TOJIJIAaHACKOrO si3blKa, He HMeeT HH-
yero oGuIero ¢ CyulecTBUTeNbHBIM cashier [31, p. 47].

[onnanackoe NpeBOCXOACTBO B HCKYCCTBe, HOCTHrIIEM oO6iiie-
eBponefickoro npu3HaHuss B XVI—XVII BB, moarsepxkiaaercs Ha-
ndyueM cjoB easel «Monb6epT» (DepBHUHOE 3HaUEHHE <«OCEs»):
etch «rpaBupoBatb»; landscape «aanmmagr»; sketch «ackus» u
ap. v
B coBpeMeHHyI0 310Xy HMHTepechl aHIJIMYaH M ToJJaHIALEB He-
peAKO CTaJKHBaJHChb B Oopb6e 3a KOJIOHHAJbHOE TOCHOACTBO.
bBonbmuucTBo nepecesnenues B lOxHoi Adpuke rosopuio Ha rod-
JIaHJACKOM s3blKe, H KOrja OH OblJ BHLITECHEH AaHTJIMHCKHM S3bIKOM,
floCJIeAHUH 3aHMMCTBOBAJ pSAA CJOB TOJNJIAHACKOIO IIPOMCXOXKIEHHS,
HanpuMep: bushman «Gymmen»; kraal «3aron ans ckora»; laager
«jaarepb»; veld (rosn. «mose») «oTKphiToe mnacr6uile»; sten-book
«pa3sHOBHAHOCTb oJsieHsA»: [oanannckoe trekken «TaHyTb», «myTe-
LIeCTBOBAaTb», «ABHIATbCSA» M SPOOT «Cjel» Nepellld B aHTJIUHCKHH
A3bIK B 6oJlee y3KuxX 3HadeHusx: trek «mepecesenue»; to trek «mepe-
CeIATBCA»; SPOOT «CJiel ITHKOro 3Bepsi». |

OrnenbHble cJOBa, 3aWMCTBOBaHHbIE TOA BJHSHUEM si3bIKa TOJI-
AaHAackux uMmmurpantos B CIIA, orpaHHYHBaIOTCS MeCTHBIM [AMa-
JekroM mrata Heio-Plopk, nampumep: blummie, blummey «use-
TOK»; clip «kaMenucTwlil»;, grilly «xoJonnbifi», «ceipoii»; mollykite
«TJIYNIOCTb»; Opyrde mpHoOpend Bceobllee pacnpocTpaHeHHe B
CILUA, HanpuMep: boss «xo3suH»; dominie «CBALIEHHHK»; logy
«TXKeJblH», «HeNOBOPOTAHBHIA»; pit «KocTouka»; spook «npusupae-
HHe» M [IP.



UTAJIbAHCKHE 3AUMCTBOBAHHUA

- AHrauBickuii 136K 3aHMCTBOBaJ OO0JIbIIOE KOJMUYECTBO CJIOB H3
POMAHCKHX SI3bIKOB — HTAaJbSIHCKOI'O M HCINaHCKOroO.

Pob6epTcoH OTMeuaeT, 4YTO 3TH S3bIKH O0Kas3aJju ropasao 60Jib-
miee BJAMSIHME Ha aHIVIMACKYIO JIEKCHKY, YeM pPOJCTBEeHHbIe eMY 53bl-
KM repMaHcko# rpynmsi [76, p. 232).

[Io MHenuio CapIXKeHTCOH, HTaJIbIHCKHE 3JIeMEHThl MO CBOeMl
YHCJEHHOCTH 3aHHMAlOT B aHIJIMACKOM s3blKe YEeTBEPTOE MEeCTO
nocsje (GpaHUY3CKHUX, JATHHCKHUX U CKAHAHHABCKHX 3aWMCTBOBAHNH
[79, p. 183].

O6uiee KOJAHYECTBO CJOB HTaJNbSIHCKOTO TIPOHCXOXKIEHHS, IO
mHenuio A. Kynuna, B anrauiickom asbike okoJso 200; wu3 3TOro
ypcna Toabko 37% — mpsiMble 3auMcrBoBaHus [31, p. 45].

K cJoBaM HTaJIbSTHCKOTO MNPOHCXOXAEHHS, NPOHHKUIHM B aH-
TJMACKHII S3bIK H3 (paHuysckoro, otHocsitcs alarm, alert, ambu-
scade, apartment, arcade, artisan, bastion, battalion, brave,
brigade, brusque, bulletin, cabriolet, cadence, campaign, caprice,
caress, carnival, catafalque, cavalcade, charlatan, colonel, gontract,
corporal, costume, cuirass, fregate, gala, grotesque, infantry,
porcelain, revolt, terrace, tirade, volunteer.

MHoOrde M3 HMX B TE€YEHHe JAOJIIOr0 BpPeMeHH COXPaHAJH CBOKO
MTaJNbSHCKYI0 (opMy, apyrie ObliH mnpeoGpa3oBaHbl Io o6pasmy
(¢paHILy3CKUX CJIOB.

OKOHOMHYECKHe W TOJHTHUeCKHe cBsI3n Aurauu u Hranuu Ha-
YHHAKOT yCHJIeHHO pa3BHBaThecs ¢ XIV B.

Pasputue Toprosoro kamMraiu3mMa B HWTanuu, HauaBlleecs B
XIV B., npuBesio K NMOSBJNEHHIO KYNUOB, GAHKHPOB, a 3aTeéM H IIpoO-
MBILIIEHHUKOB, B PYKax KOTOPHIX COCPEIOTOYHJUCH OOJIbIIME ILeH-
HocTH. Tloka3aTe/bHBIM B 3TOM OTHOILEHHH SBJISIETCS HCTOPHS CJO-
Ba bank, noapo6Ho paccmorpenHoro B. JI. Apaxkunbim. Caono
bank «6aHk» mpoucxoaHT oT HT. banco < ap. repM. banc «ckaMeii-
Ka». MranbsgHCKHe DOCTOBILMKH M MEHSIJIBI CHJAEJH NMPSMO Ha T.io-
Iansix 3a HEBLICOKHMH CToJHKaMH banco uau banca. dtum cio-
BOM CTaJIH HAa3blBaTb AEATEJNBLHOCTb MEHsJ, a IOTOM M pasBHBIleecs
U3 3TOH HesATeJbHOCTH ocoboe yupexpaenHe — 6ank. Caoso bank
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MOJYYHJIO paclHpocTpaHeHHe BO BCeX €BPOMEHCKHX fA3bIKaX, B TOM
yKcJe H B aHIVIHACKOM.

Ecau MeHsiibl M POCTOBLUMKH TepnejH YOBITKH H Pa30opsHCh,
KPEMUTOPH B 3HAK NpoTecTa pa3bUBaJM CTONHK HECOCTOATEJLHOIO
OOJMXKHHKA. ITOT pa3OuTbIH, ONPOKHUHYTHIH cros — banka rotta
(aura. bankrupt) cran cumBosoM ¢uHaHCOBOro Kpaxa OaHKHpa
[6, cTp. 323].

K caMbIM paHHHM HTa/IbIHCKHM 3aHMCTBOBAaHHSM, MNOMABIIHM
B aHrauiickyio JekcHky B XIV B., oTHocsATcS c/oBa, CBSI3aHHbLIE C
BOEHHBIM JeJoM H ToprosJjeii: alarm < ¢paHu. s3. < ut. allarme,
al‘arme «k opyxuio», million < ur., millione. Cnoso Lombard
CBHAETEJNbCTBYeT O OOJbIIOM pPa3BHTHH POCTOBLIHYeCTBa H GaHKO-
Boro gena B Jlom6apauu, ceBepHoi nmpoBuHuuH Hranuu. B crapo-
¢paHIy3CKOM A3bIKE 3TO CJOBO NpHOOpeso 3HaueHHe «(HUHAHCOBLIH
areHT», «0aHKHp»; aHAJIOTHYHOEe CMBLICJOBOE pa3BHTHE IIPOHU3OLLIO
B aHIMACKOM s3blke, yxe B XIV croseruu JlsHriaena yno-
Tpebaser TepmuH Lombarder 6e3 xakux-niu6o reorpaduyecKux
accouuaumi,

B XV crt. cnoBo brigand «nupat» HamoMHHaeT 00 OmMaCHOCTAX,
NOACTEperamuX KYNLUOB Ha Mope.

B XVI cT. GoJbIUMHCTBO C/10B ObIJIO 3aHMCTBOBAHO HeMoCpen-
CTBEHHO M3 HTaJbSHCKOrO s3blKa, MHHYSA ¢paHuy3ckud [79, p.
183—185].

B npousBeneHusx [Hexc'nnpa H €ro COBPeMeHHHKOB O0COOeHHO
YacToO BCTPeYalOTCs HTaJbaHCKHE 3aMMCTBOBaHMS, Hamp.: ducat,
incardine u madonna [71, p. 140]. O GosblwoOi NONMYJASPHOCTH
HTaJIbIHCKOTO HMCKycctBa M JHTepatypbnl B XVI—XVII BB. cBupe-
TEJbCTBYeT LUHPOKOE pacClpoCTpaHEeHHE MTaJbSHCKUX HMeH Imepco-
Haxel B mbecax Lllekcnupa u ero coBpeMeHHHKOB. [leiicTBHe MHO-
rMX mbec Besqukoro apamarypra (Two gentlemen of Verona, Romeo
and Juliet, Otheilo, Merchant of Venice) nmpoucxomur B Hranumu.

Haub6osnee Ba)KHBIMH 3aMMCTBOBAaHHSAMH — Ha3BaHHAMH JIHI[ —
SIBJAIOTCA: race «paca» < HT. razza; partisan «CTODOHHHK», «IpH-

BepxKeHel»; populace «HaceneHue». llekcnup ymnotpebasieT CaA0BO
pedant B 3HaUeHHH <YUHTEJNb», «HACTABHUKY.

K obuiecTBeHHOH OesITeJIbHOCTH W HAa3BAaHUAM NPEIAMETOB OJeX-
OBl OTHOCATCH cjaoBa gambol coBp. gamble «urpa»; scope «pas-
Mep», «Macwrag». JTo CI0BO C LIMPOKHM JHaNa